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Mykaaauma

Coxan maopud a3 younobu Xykymatu Yymxypun TOYMKHCTOH XaMUyH SIK€ a3 CAaMTXOM a(3aMATHOKU PYIIAU
MamjiakaT 9bTHUpO¢ rapauga, Jap MH caMT xamacojia Taabupxou 3ué€n anpeumnna MmemasaHn. Mmnosa 6a Oyunénu
MyacCHUCaxOM TabJIUMHM HAB, Tayluau UHGPACOXTOp, MHUYHMH Oa cudar, MasMyHy camapabaxiivu MyHAapHYa Ba
yapa€HU TabIMM HU3 TaBayyyxy KOOWIM Hazap 30xUp Merapraz. Taxusaum craHgapT Ba OapHOMaxou HaBU TabIUMMA
METaBOHAHJ CATXy CU(PATH TAXCUJIOTH MUEHAN yMYMHUPO Oatan 6apaopaH.

Bazopatu maopu¢ Ba miamu Yymxypun TouukucroH 60 Makcaau Oamann OappomTaHd cudartu TabliuM Ba
HaTUYa0aXxIIMy paBaHIM OH TAXUsAU CTaHAApTXoM (aHHUPO Oa pox MoHmaacT, ku Cranaaptu GaHHM 3a00HM AHITIUCH
Gapou cuH(U CeoM a3 yymiau oHXocT. Bazopatu Maopud Ba WiIM HaTHYa Ba JaCTOBAPIXOU UCIOXOTU COXAPO, KU Tain
COJIXOM OXHMp TaTOMK ramraasi, ypTHpo¢ Kapaa, nap acocu 6a 3pTHOOp rupudTaHu Taypubam 4axoH#@ CTaHIApPT Ba
GapHOMaxoM HABPO XaMUyH SIK 4y3bU TAPKUOMU HCIOXOTH Iyppau MyHIapuyau TaXCHJIOT Taxusl HAMYyJaacT.

Crangaptu daHHu 3a00HM aHrIUcA Oapou CHH(OU CEIOM Yy3bU TAPKUOWM CHICHIAM CTAaHAApTXOW (haHHU
3a00HM aHITIMCA Jap 3UHAW TaxCWIOoTH MOTHIOW acT. CTaHAAPTH Ma3Kyp Jap acoCH CAJIOXMAT Taxus IlyJa, TajJaboTh
CraHaapTxou AaBIaTUH TAXCUIOTU MUEHAH YMyMHUPO 0a 9bTHOOP MErupa.

CoxTop Ba ycinyOM NENIHUXOAU CTaHAAPT Tap3e MHTUXOO IIyJaacT, KU IaxJlyXOd F'YHOTYHH PaBaHAM TabIUMH
(hanHn 3aboHUM aHrIHCH -po nap cuHpuU ceroM (apo Mmerupan Ba 06a MH Bacwia (paboOIMSITH OMY3roppo Iap yapa€Hu
OGaHaKIIArMPil Ba TABJIUMY ap3€07 OCOH MerapiaoHas.

Taspe xu Taypubaun OaiiHaIMUIIANIA Ba IMIAPOUTH KyHYHUH TOYMKHUCTOH HUIIOH Menuxal, Bobdacra 0a TanaboTu
6030pH MexHAT Ba MHKUIIO(U 6OCypBhaTH MyHOCHOATXON HYTUMOM, HKTHCOIA Ba GapOTUPHH Xap Uit OellITapu BOCUTAXOU
UTTWIOOT (MHTEPHET, TEJIEBU3UOH Ba Faiipa) MMpy3 TaHxo 00 AoHuIl Mycaiuiax OynaH kudosi HaOyna, nap amain
ucrudoa OypAaHU TOHUIILY MaJIaKaxo MyXUMTAapUH POXY MYTUMOUIIIABUN YABOHOH Ba JAcTEON O0a HATHYaxou AUIXOX Oa
mymop Mepasajl. MIH HyKTau MyXUM CaHI'M MaXaKH CTaHAAPTU Ma3Kyppo TAIIKWI MEJUXal.

1. Tamknau paBanayu TabJINMH CAJIOXUSITHOK a3 dannu 3a60Hn aHruci 6apon cundu cerom

AKcapy HU30MXOU TabJIMMU aHbaHaBA 0a a3Xy[JKyHHH MaB3yb HHTapOHUAA UIyJaaHI, SbHE OMY3rOpPOH
XOHAH/IAaroHpo 0a a3 Xyl Kap/laHu MaB3yb Ba a3l KapAaHu MabJIyMOT BOJOP MEHaMOsHI. YyHUH MyHOocu6aT 6a Tabium
Jap rysamra MyToouk Oyn, aMMoO Jap 3aMOHHM XO03Upa, KM aH/I03ad JIOHUII 0ocypbhaT 3uéN Merapiaj, TablIuM JUKKATH
acocit 605 0a TalIaKKyJIM MajJaKaxOu OMY3UIIMK XOHAHAATOH paBOHA rapjall, TO OHXO TABOHAHJ JOHUILIMU 3apypid Ba
MabIyMOTH MYyIIaxxacpo MHTUX00 Ba uctudona O6apann. Jap cranmaprxou ¢anHu 3aboHM aHrimuca Oa uctudomau
JIypyCT Ba MOXMpOHau 3a00HM aHIJMCcH 0a Makcaau MyOLIMpaT Ba XaJUIM MachaJlaxOu Xa€TaH 3apyp JAMKKATH Maxcyc
JI0/1a MeIaBas.

AKHYH 6apou OMy3ropoH MaxyMxou “XOHAHIATOH YMPO MeoMy3aHA?” Ba “uUil TaBp MeoMy3aHa?” a3 caBOIH
“0a XOHaHIArOH YMXOPO MEOMY30HAHA?” MyXuUMTap acT. bapou Oab3ex0 OMy30HIAH Ba OMyXTaH (a3 Xyl KaplaH) sK
MabHO J10paJl, aMMO OO 1ap XOTUP AOUIT, KU arap OMy3rop HOJLypycT Aapc AUXall, XaTTO J1ap X0JIATH Iapcy 3U€ JoJaH
XaMm, a3xyIKyH#il HaMeTaBOHaJ caMapadaxii 6omma.

Jap Hu3oMM TabIuM Ba ap3éOMM CAJIOXUSATHOKA Oa JOHMII, Majaka Ba MaxopaTXOUW BOKEHMM XOHAaHIAroH
JUKKATH Maxcyc noja Memanai. Canoxusarxo (GaboausaTX0epo, KM XOHAHAATOH Aap HaTU4ad OMyXTaH a3 XyJ MEKyHaH]{
HUIIIOH MEAMXAH/I.

MyxuM OH acT, KM XOHaHAa Oapou udonan aHaemaxou XyJ 6a Makcaaxou MyXTalaud MaTHXOU COXTOPALIOH
IYHOT'YH Taxus KyHana. [lap 6opau ontau xyn Ba € padukain MaTHPO co3a/1, MyKOJIaMaXxou KYTOXpO OMOJia HAMOSII.

Bapon MyalisH kapmaHu OH KM O€ XOHAaHAA CAJIOXMIATXOPO a3 Xya Kapmaact € He, 6apou xap CaloXHsT
HUIIOHJMXAHIAX0M OH oBapja Memasaid. Humoauxangaxo MauMyH JOHHUII, Majaka Ba MaxopaTxoe MeOOIIaH[, KU a3
HOWJI IIymaH 0a caqoxusaTxo Japak meauxaua. OHxo 6a OMy3rop MMKOHM MYIIOXHIa Ba ap3€dm kapaaHpo (apoxam
oBapla, HUIIOH MEIUXAH/, KA TO KaJIOM aHI03a XOHAH/IA CAIOXMATPO a3 Xyl KapaaacT. TapTub nogaHu pyiixatu nmyppau
HUIIOHMXAHIaX0 Oapon 6ab3e caloXUATXO UMKOHHOMIA3UP aCT, IO IIyMOpanl OHXO 0a caaxo HUIIOHAMXaHAA pacal
Ba MUKJOPH OHXO BoOacTa 6a HyKTau OFO3M MHKHUIIO(MU CaJIOXUATHOK#A Ba BoOacTa 6a catxu cuH( hapk KyHa.

3a60HM aHTIIHCA Jap MakTaOXOW TaxCUIOTH MHUEHaW yMyMun Yymxypnu TOYMKHCTOH XaM4yH 3a00HU XOpH4it
TabJIMM JIOAa MelaBaJ. YCyJl, MyHOCHOAT Ba BOCHTAXOU TaBJIMMHU 3a00HU XOPUYil a3 TaBIMMU 3a00HM Moaapi (apku
KaJIOH popanA. Tabaumu 3a00HM Momapid aap mapoute 6a pox MOHIA MemaBai, KM XOHaHAa 00 MH 3a00H map XOHa,
MakTal, Ky4a Ba JUrap MaB3ebxo cyx0aT MEKyHaJl, OHPO a3 OBOHM KyJaKil MellyHaBaJ Ba 00 OH MyOLIMpaT MEKyHal.
Tabnumu 3a00HM Xopuuit Oomian, AoMpau Maxayaud MyOIIMpaT IopaJl. XOHAaHAATOHM XYPJCOJI HMKOHHUSATH KaMu
HIYHUAAHU TYQTYryu AUrapoH Ba MyOIIUpaTpo 60 MH 3a00H nopaHn. Bo HazapmoumTH MH OMMIIXO, TABIUMU 3a00HU
AHTJIUCH SK HABb MYLIKHWIIOTEPO 0a MUEH Meopajl — MH XaM Maxzay[ OyJaaHu roupau MmyomupaTt 0o uH 3a00H act. dape
SITOHa MYXUTH aCOCHM MYOUIMPATH XOHAHIArOHU XypJcos 00 MH 3a00H Oa mymop mepaBaa. bo HazapmomTu vH oMHIT
Xap SIK CoaTH Japcit 605/ caMapaHOK Ba MAKCATHOK Oa pOX MOH/[IA IIABa/.

Maxaky acocHMM TabJIUMM 3a00HM AHIVIMCH XaM4yH 3a00HM XOpUYil MycaillaxX rapJOHUAAHM XOHAaHIATOHU
cuHpxon HOTUION 60 MaTaKaxou 3aMUHABMH 3a00HUBY MYyOIIMPATHN 3a00HU aHTJIUCH acT.



2. YaaBaJm caJOXUATXO0 Ba HUIMIOHAMXAH1aX0u (paHHH 3a00HM aHrIMciA Oapou cunpxou 3 — 4

Cunghu 3

Cunghu 4 -7

Ilynupan

3.1.1. Konmaxon OAWTApPWHM LIYHUAAHPO Aap IOUpaAN
MaxIyau Ba3bUATXO PUOst MEKYHAI.
Huwonouxanoaxou caioxusmmoKi.

HOoMH xappxoun amupOom 3abOHU  AHTIIMCHPO
LIMHOCAT;
oBo3 Ba (oHemaxo Ba uyptu (auPTOHTXO)

Q)OHeMaXOI/I 3a00HU AHTJIMCHUPO HMIMHOCA.

4.1.1. Kommaxom ofuy WIYHUAAHPO [ap JOUpad Baceu

Ba3bUATXO PHOSI MEKYHA.

Huwonouxanoaxou canioxusmuoxii:

—  tanaddy3u MUKIOPH Maxayqu KaIUMaxoH MaB3ybXOU
yMyMHH OapHOMaH TabJIMMPO IIUHOCAT;

—  ¢oHemaxou aBBajJ, MOOaiflH Ba OXUPU KaIUMaxopo
MyaisiH KyHas.

3.1.2. MasmyHH coma Ba Makcagd acOCUU HaBBXOU
MabMyJid HYTKU 1mUAGOXUM 0a CHHHY COJ MYyBO(QHKPO
MyalisiH MEKyHaJ.

Huwonouxanoaxou caioxusmmoKi.

JACTYyp Ba CYNOPHUIXOU KYTOX, K & ayTrapkubau
TabsuMupo (6a monangu Spell words. Read words.
Ba aMCOJIM OHPO) JapK MEKyHa] Ba OHXOpPO HYpO
Kap/a MeTaBOHas;

HIyMOpan MaxIyAHd CaBOJXOU KyTOXpo ouj 0a
MaBJIyMOTH LIaxXCch (HOMY Hacal, CUHHY COJI, 4OIH
3HCT) JapK Kapaa, 4aBod 107a METaBOHA;
HIyMOpan MaxIyAHd CaBOJXOU KyTOXpo ouj 0a
MaB3ybxoe, KM Jap OapHOMau TabIMMUU CUHOU
CEeIOM MyaisiH mynaann (MabIyMOTH IIAaXCH, OWJIA,
HOMY Haca0, CMHHY COJI, YOlHU 3HCT) JAapK Kapia,
4aBoO /10/1a METAaBOHAL;

MaB3yb Ba Makcaau acocuu Ty(QTYryiu KyTOXpo
oun Oa MaB3ypXOM YMyM# Ba Jap JAoupau
GapHOMau TabJIUM MYyasHIIy1apO AapK MEKyHa;
0ab3e axOopw MylIaxxac Ba KHUCMXOHM TapKuOuu
rydTyryiiu kyTox ouj 6a MaB3ybXOH YMyMil Ba ap
Joupau OapHOMau TabiIUM MyaWsHIIYIapo Aapk
MEKyHaJ;

XUKOSIXOM Xelle XypApo ouj 6a MaB3ybXoU yMyMit
(Maxgyn) Ba gap Jgoupaum OapHOMam TabiIuM
MYalsHIIYAapO JapK MEKYHa/I.

4.1.2. Ma3myHu cofia Ba MaKCaJu aCOCUM HaBBXOU MABMYIIH
HYTKH IIK(POXUU KaMe Mypakkadu 6a CUHHY coll MyBOQUKPO
MyalisiH MEKyHa.
Huwonouxanoaxou canioxusmuoxii:
—  J1acTYpXOW/CYyNOPHUIIXOU KyTOX, 4cOCH Ba MabMYJIH
Jlapcpo AapK MEKyHas;

— MHUKIOpM OemTtapy CaBOJXOM KyTOXpo oun 0Oa
MaBJIyMOTH IIAXCA JapK MEKYHAaT;
— MHKIOpM Oemtapu CcaBOJXOM KyTOXpo ouja 0Oa

MaB3ybXOU YMYMA Ba MaB3ybXOU OapHOMau TabiuM
JapK MEKyHaJ;

— axb6opu MyIIaxxacu sIK KaTop cyx0aTxou KyTOXpO OHJ
0a MaB3ybXOU YMYMii Ba MaB3ybXxou OapHOMAU TabJIUM
MyaistH MEKyHa;

—  MATHXOHU XYPIHU XUKOSTUPO TOUp 0a MaB3ybXOH YMyMit
Ba MaB3ybXOU OAPHOMAaH TabJINM JapPK MEKYHa].

XaMruponu cajIoXusiTXou ry(p)rany mIyHuaAaH

3.2.1. Nmxonusatu Gapobapu IIyHHOAHy TyhTaHpPO AAp
[IAKJIXOH XeJIe coman HyTKu mudoxa ucrudoaa medapa.
Huwonouxanoaxou caroxusmuori;

MaB3ybXOH COZa Ba yMyMHe, KU Jap OapHOMau
TabJIMM MyalsH UIyJaaH/, JapK Kapaa aap caBoiy
4aBOO Ba MyKOJIaMaxOW XeJe CcoJa HIITUPOK
MEKYHaJI.

4.2.1. Wwmkonustn Oapobapu ImyHUAaHy TypTaHpo map

IAKIIXOU coau HyTKu 1mdoxa uctudoaa Mmedapa.

Huwonouxanoaxou canoxusimmoxi.

—  0a MakcaJIu MIITHPOK Jap MyKojiaMa Ba MyXOKHMa OH/T
0a MabBIyMOTH IIaxCii Ba MaB3ybXOM YMYyMil Ba
MaB3ybXOU OApPHOMAHU TABIIUM CABOJY 4aBOO MEKYHA/I.

I'ydran

3.3.1. Hap Ba3bpHATXOM MaxAyd KOWAAXOM OIUTAPUHHU
CyXaHTy#l (MaJaHUSITH HYTK)-PO PUOST MEKyHAas.
Huwonouxanoaxou caroxusimnoxi.

Iap Kopxou ayHadapa, Typyxid Ba MYXOKHMMAaxou
yMyMil KajquMa Ba HOOpaxou MyBOGMUK MEHTHHXO[
MEKYHaI;
XaHTOMH MYXOKHMa OHJ 0a IIyMopam Maxmyau
MaB3ybXOM yMyMil Ba coma 00 HaBOaT cyxaH
MEpPOHAL.

4.3.1. Jlap Ba3puUATXOM HUCOATaH Baceb KOWIAXOU OIUU
CyXaHTyi (MaJaHUSTH HYTK)-PO PHOSI MEKyHas.
Huwonouxanoaxou canoxusimnoxi.

— nmap xopxou nayHadapa, Typyxd Ba MYXOKHMaxou
yMyMi Kajiuma, wubopa Ba YymJIaxou MyBO(UK
MEITHUX O MEKYHAT;

— XaHroMM MyxokuMmMa owujJ ©Oa mymopau Oemrapu
MaB3ybXOU YMyMi Ba coja 00 HaBOAT CyXaH MEpPOHaI.

3.3.2. CaBoiyixou ofii MeIUXaJl Ba Jap Ba3bUSATXOU MaxJTy.l
JACTYPXOHM OAUTAPUH (MIU(OXFT) 102 METABOHA]T.
Huwonouxanoaxou caroxusimuoxii:

JACTYyp Ba CYIOPHIIXOM KJTOX, SIK € AayTapkuban
tabuMupo (6a Mmonanau Spell words. Read words.
Ba aMCOJIM OHPO) T0J]a METABOHA]T;

oua 6a MaBIIyMOTH Taxcii (HoMy Hacab, CHHHY COJI,
YO 3UCT) CABOJIXOM KYTOX /1071 MECTABOHA],

oung 6a MaB3ybxoe, KM Oap OapHOMaW TabIMMHU
cHHU ceroM MyaiisiH IyaaaHa (MabIYMOTH IIAXCH,
owja, HOMY Hacab, CUHHY COJI, YOWH 3HCT), CABOJ
JI0J1a METABOHA]T;

4.3.2. CaBoixoM OJMM MaHHMKA MEANXaJ Ba Jap Ba3bHITXOU
TCYHOT'YH JaCTyPXOH OCOH METHXAI.
Huwonouxanoaxou canoxusimnoxii:

— Oapou MyalisH KapJaHM MAaKOHU amé/ogaM YOHUIIN
caBoyim wWhere-po uctudoa Mmedapa;

— Oapow MyaWlssH KapJaHd paHTr, CoaT YOHHUIIUHH
caBoiun what-po ucrudona mebapan (What time ...?
What colour ...?);

— Oapom omxg ©Oa MaB3ym IIMHOC MypCHOAH a3
JOHHUIIIMHXOU CcaBojauu who, what, where, how many
uctudoaa medbapa.




Gapou MyalsiH KapIaHd MablIyMOTH IIAXCA Ba
(haBOMUATXOU TABIUMIA CABOJT MEIMXAT;

0a caBonxom acocit onn 6a GabONMATXON TABJINMiA Ba
TapTUOH py3 4aBOO MeAUXAT;

YOHUIIMHXOM caBonuu which, what, where, how-po
nctudoaa 6ypra, caBolI MEIUXa;

HaBbxou caBoixon What colour is it? Ba Whereis ...?
JIApK MEKYHA][ Ba MyPCUIA METABOHA/I.

3.3.3. ®uxpy MyJI0xXu3axou oaupo 0a Makcaaxou MaxIy.
Jap LIAKIXOU T'YHOTYHH HYTKH Kdoxi 6aéH MeKyHa.
Huwonouxanoaxou caioxusmHoKi.

onpg 0a MabBIyMOTH LIaxXcii MyxTacap HakJI Kapzaa
MeTaBOHAT;

MUKIOPH KaMHU KaJuMma, u0opa Ba 4ymIIaxoepo, KH
amén cuHd, GabONMATXOM TabIUMiIl Ba TapTHOU
py3po Medaxmonanm, ucrudona medbapa;

6apou TacBUpPHU OAaMOH Ba all€ KajuMa Ba HOopaxou
MyBodUK uctrdoaa Medapa.

4.3.3. dukpy MyIOXU3aXOU acOCHPO 0a MaKCcaaxou Maxmy.
Jap UIAKJIXOU 'YHOTYHHU HYTKH Kpoxi 6aéH MeKyHa.
Huwonouxanoaxou canoxusimHoKi.

o 0a MabIyMOTH IIaXCH Ba JUrap MaB3ybXOoHU
MaxJIyau OapHOMaM TablIUM CyX0aT MEKyHa;

6a Makcaau NMaigo KapAaHd MabIyMOTH OewmTap Oouf
0a 1I1axc caBoJI MEIUXA/T,

aMaJIXOW acocupo Jap KojJabu 3aMOHM XO3Mpa Ba
rysalira Jgap Joupau MaB3ybXOU YMyMH Ba MaB3ybXOU
GapHOMAaM TabJIUM TACBUP/HAKI MEKYHA;

IyraTh (KaJUMaxou) AacoCMM MMKIOPH Maxiyaud
MaB3ybXOU YMYMil Ba MaB3ybXxoH OapHOMAaH TaBIUMPO
uctudona medbapas;

XYCYCHSTXOM OJIaMOH Ba améxopo KyTox 00 3aboHu
aHIIMCH apX Meauxam;

XMKOS Ba XOAMCAXOHU XeJIe KYTOXpo oup 6a MaB3ybXou
MaxAyad YMyMil Ba MaB3ybXxou 6apHOMau TabJIUM HAKT
MEKYHa/I.

Xougan

3.4.1. VYHCypxoM OJWUTApUHM MATHPO MeEIIMHOCAJ Ba
ucrudoaa medapa.

Huwonouxanoaxou caioxusmuoKi.

Majakal JapKd YHCYPXOM MATHPO, KH TaBacCyTH
(anxou “3abonu momapn” Ba “3aboHu pychE” a3 Xxym
Kap/iaacT, Jap OMyXTaHW 3a00HHM aHIHCA uctudona
Mebapan (Hurapen 0a xaMUH calloXUsAT a3 (aHXOU
“3aboHu Mmogapi” Ba “3aboHuU pyci);

0BO3 Ba HOMHU Xxapgxou anud0Oou 3aO0OHU aHTIUCHPO
MELIMHOCA]] Ba MyaiisiH Kap/ia METaBOHAT;

OBO3XO Ba TapKuUOM OBO3XOM 3a00HM AHIJIMCHPO
MelMHOcan Ba (OHEMaxoM KaluMaxopo 0a xam
aJOKaMaH[ Kap/a, KaTuMapo MEXOHAI;

gyt € amokaMaHAMM ~ OBO3XO Ba  xapdhxoum
CEPUCTEHMOIIN 3a00HHM AHTJIMCUPO MyaisiH MEKyHa Ba
Jap XOTHp Merupan (macanad, sh, ch, th, ir, er, ar Ba
aMCOJIY OH, HUTapen 6a OapHOMAau Ta'bJIUM);

JIYFATH COJlau pacMaoppo 6o &puu aurapoH uctudona
Mebapas.

4.4.1. YHCYypXOW OIMM MATHPO MeIIWHOcal Ba UcTH]oaa
mebapan.

Huwonouxanoaxou caioxusmuoki.

Majakau JapKH YHCYPXOM MATHPO, KH TaBacCyTH
(danxon “3abonu momapi” Ba “3aboHu pychE” a3 Xyn
KapaaacT, Jap OMyXTaHH 3a0OHH aHTIUCH UcTHUdOIA
mebapan ;

KaJIMMaxoM MaTHXOUM MaB3ybXOU Maxayau OapHOMau
TabJIMMPO MEIIMHOCA], MyalisiH Ba Tanaddy3 MekyHa;
JIyFATXOHU pacMaoppo 60 épuu kaM uctudoma mebapas.

3.4.2. Mukznopu xeine KaMu ycyixopo uctudona Oypna,
MAaTHXOH IIMHOCH Xa4MaH XypJIpO MEXOHAI.
Huwionouxanoaxou caioxusmuoxii:

KaJlUMaxo Ba YyMJIAXOH OIIHOPO
MyaiisH Ba tanaddy3 MekyHas;
KaJIMMaxoM CEPUCTEBMOJIM MabMyJIpO SKIYXT Ba
pPaBOH MEXOHAJ;

06ab3e OBO3XOEC, KW Tap3XOM TYHOTYHM HABHIIT
JTIOPaH/I MELITHMHOCA]T.

MCUIMHOCAI,

4.42. Muknopu xamu ycynxopo wuctudoma Oypna,
MAaTHXOM XypAEpo, KU Oab3e KaTMMaxou HOIIMHOC JOpaHI,
MeXOHas.

Huwonouxanoaxou canoxusimmuoxi.

JACTYPXO/CYTTOPUIIIXOU MabMYJIPO JAap 4apaéHu aapc
MEXOHAaJ] Ba OHXOPO MYPO MEKYyHaJ;

9BTUMOJHOKOHA Ba 0O Maillly XOXMII MaTHXOU Xelle
KYTOXU XUKOST# Ba aXO0pPOTHPO MEXOHA].

3.4.3. Ma3MyHH YymIIaxOW COJapo, KM KaJIMMaXOu IMTUHOC
(HOM, HOMHM aI€ Ba aMajXOH IIHHOC) JIOPaHA JapK
MEKYHaI.

Huwonouxanoaxou caioxusmHoKi.

MabHOU nOopa € YymiaxoH Xele COJau MYB3ybXOU
[IUHOC Ba YMYMHUPO JapPK MEKYHa/I.

443, Ma3sMyHH MaTHXOM XHUKOSTUM 0a  OCOH#
MemTyHuIIaBaHaapo, Ki MUKIOPU Xejle KaMH KaJluMaxou
HOIIIMHOC JOpaH/, JapK Kapaa MeTaBOHA.
Huwonouxanoaxou caioxusmuoxi.

Ma3MyHH aCOCHHM MAaTHXOHM XeJIe KYTOX Ba COIapO OMI
0a MaB3ybXOM YMYMil Ba MaB3ybXOH OapHOMAaN TaBJINM
JapK MEKyHan;

06ap3e MABIYMOTH MyIIaXXxacpo a3 MATHXOH Xelle KyTOX
Ba coxapo oun Oa MaB3ybXOM YMYMH Ba MaB3ybXOU
GapHOMaM TabJIUM MyalisTH MEKyHaI;

Ma3MyHHU 4yMJIAXOM COJau KyTOXpO Ooull 0a MaB3ybXOH
LIMHOC JapK MEKYHAI.




3.4.4. XoHIaH Ba HABUINTAHPO KaAp Kapaa, MAaTHXOM XeJe
XypAM COJApO MEXOHAJI Ba MEHABHUCA].
Huwionouxanoaxou canioxusmuoxii:

a3 pyiiu Maily XOXMII Ba IIABKY XaBaC MEXOHA;
MATHXOM XYypPI¥ 1OPOU KaIMMaXOU LIMHOCPO 00 pHOsU
aJIOMaTXOU KUTOOAT MEXOHA/L;

MyHTa3aM  xapdxom  asxyakappamymapo — Jap
BOCUTAaxOU T'YHOTYH (py3HOMAlO Madgajulaxo, OBe3axo,
peKIIaMax0) 4yCTy4y MEHAMOsI] Ba MEXOHAI;
MYCTaKWJIOHa MajaKa Ba MaxopaTu HABUIUTAHHU XyJIPO
(HaBulITaHU xap(, KamuMma Ba YyMIAXOM XypA Iap
nadrap Ba Bapakaxo) TAKMIT MeTUXa.

4.4.4, XoHJaH Ba HABUINTAHPO KaJIp Kapaa, MATHXOU XYPIH
COJIapO MEXOHA/T Ba MEHABHUCA].
Huwonouxanoaxou caioxusmuoKi.

a3 pyu MaiJly XOXHII Ba LIABKY XaBaC MEXOHAI;
MYHTa3aM KaJluMalo HOO0paxou asxyIKapAallyaapo
Jap BOCHTAaXOM TYHOTYH (py3HOMAar Mayajuiaxo,
0Be3ax0, peKjIaMaxo) yycTy4yy MEHaMOs/1 Ba MEXOHAL;
MAaTHXOM XypAW [OPOM KaJIMMaxou LIMHOCPO 00
PHOSIU AJIOMATXOU KUTOOAT MEXOHA/;

MyHTa3aM MaTHXOM XypAu KynakoHa (6a CHHHY coll
MYBOGHK)-PO MEXOHAI;

MYCTAaKWJIOHA MaJlaKaBy MaxopaTy HaBUIITAHU XYAPO
(Taxus Ba ucrudonam madrapuan “Ummno”, “Jlyratu
aBBAJIMHM MaH~ Ba aMCOJIM OH) TAKMUJI MEJTUXA.

Hapumran

3.5.1. Konnaxou oguTapuHu XaT (HABUILUTAH)-PO Jap acocu
HaMYHAaX0 PHOSI Kap/ia, OXICTa MEHABUCA.
Huwonouxanoaxou caioxusmmoKi.

MaJlakau JapKd YHCYPXOW HaBHIUTAHPO (MOWIMM XaT,
xapdxou kamoHy Xypx, Qocmia GallHM KaiuMaxo Ba
aMcoIld OH), KU TaBaccyTu (panxou “3aboHu momapin”
Ba “3a0oHM pycd” a3 XyA KapaaacT, Iap OMyXTaHU
3a00HM aHriuci wucrudoma mebdapan (aurapen 0Oa
XaMHUH camoxusiT a3 ¢anxoun “3aboHu Momapi” Ba
“3abonu pyci);

KaJIMaxOH IIMHOCEPO, KK OJaMOH, MAKOH Ba aléxopo
ndona MeKyHaHI, MEHABUCAT;

xapd, karmuma Ba HOOPaxOU MabMyJl Ba CEPUCTEBMOIHI
3a00HU AHTJIMCUPO TyPYCT MEHABUCA]T;

XaHI'OMH HABUILITAHM HOM Ba MAaKOH Xap(}hxou KajoH Ba
XyPAPO AyPYCT MEHABUCA];

uMIION Oab3e KaJIMMaxOH MabMYyJ Ba CEPHUCTEbMOIUPO
XaHI'OMHU MYPOU MAIIKXOU TabJIUMA PUOSI MEKYHAT;
XaHIOMHU PyHHABHC KaplaHU TyMIIAXOHM COIAU MabMYyII
Jlap OXMPH gyMJjia HYKTa Mery30opa.

4.5.1. Kongaxoun xaTpo pHos Kapha, HUCOATaH Te3Tap Ba
Jlap acocu HaMyHa MEHaBHCal.
Huwonouxanoaxou caioxusmuoki.

Majaka Ba CaJOXUATXO OWA 0Oa Tap3u maiBact
KapaaHu XaphxoH KaJIUMaxou OMYXTaalIpo XaH[OMH
HaBHIITaH ucrudoma mebapan;
JACTYP/CYNIOPHIIN  KYTOXHU
XaMCHH(OH MEHABHCA/T;
XaHIOMU HYPOU MAIIKXOU HABHUIITAH Xappxou Xypay
KaJIOHPO AypycT ucTrdoma mebapa;

MUKIOpY ~ OemTapy — KaJuMMaxodM  IIMHOC  Ba
CEPUCTEBMOJIPO AYPYCT Ba OeFaiaT MEHABHCAT,
XaHFOMU HWYPOU MAIIKXOM HABUINTAHU YyMIIAXOU
coJla HyKTa Ba ajlOMaTH CaBOJIPO AYpycT HcTHdOIA
Mebapa.

mUHOCpO 00  Epum

3.5.2. ®ukp (akunga,

agmema)-u Xyapo Jap Kojabu

qyMJIaXOM KyTOX MEHAaBHCAI.
Huwonouxanoaxou caioxusmtoKi.

Oapou udomam HOMHU ami€ Ba OJaMOH MCMXOHM TaHXO,
HUCMXOM 4aM’b Ba KCMU X0Cpo UCTH(OIa Mebapat;
OGapon TacBupHM maxc ¢ améu y cudaT Ba pPaHTXOU
acocupo uctudoaa medapa;

Gapou TaCBUPH aIl€ YOHUIITMHXON COXUOMPO UCTH(OIa
Mebapan;

Gapon wudoma  kapgaHM ~ MaKOHM  amé/maxc
MyailssHKyHaHIaxou a, the, this, these-po ucrtudoaa
Mebapan;

Gapou uIIOpa KapIaHu amé YOHUIIMHXOH this, these-po
ucrudoaa medapa;

MIAKIXOW aMpuu (EbIXOH MabMylIpo Oapou amp Ba
Jactyp noaaH uctudoma medbapan;

Gapon udoma KapAaHW MABIYMOTH IIAXCA 3aMOHHU
X03Upan oaupo (TacCIOWKA, WHKOPA Ba  CaBOJIA)
ucrudoaa medbapa;

G6apon udonga KapaaHU XOAUCAXOE, KU ailHM 3aMOH
BOKEh MEIIABaHJ 3aMOHM XO3MpaW JaBOMAOPPO
(common present continues) (TacOukd, WHKOpA Ba
capourii) uctudoa Mmedapar;

b6apou udona kapmaHu coxubusT a3 have got + ucm
uctudoaa medbapa;

3apdpxou MakoHpo (6a MoHaHmu here, there) Gapou
HUILIOH JI0IaHHU Yyoiin amé ucrudona medapar;

Gapon wudomam xoOwnusaT  debnu  can/can’t-po
nctudoaa mebapas;

6apou ndoa KapAaHu YO MAXC Ba allé MEHIOSTHIXON
acocuu MakoH (06a MOHaH[U at, in, near, next to, on)-po
uctudoaa medbapa;

4.5.2. ®ukp (akunma, aHAemia)-u XyApo TaBacCyTH [Iy-ce
qyMJIau COJau a3 pyil Ma3MyH aJloKaMaH]l MEHaBUCA].
Huwonouxanoaxou caioxusmuoki.

ou 0a MaB3ybXOM IIHHOC YyMIIAXOU KyTOX Ba
COJIapO MEHABHUCA]l BA OHXOPO MECAHYA/T;

o Oa MabIyMOTH Iaxci 0o €puM IUrapoH
YyMJIaXOHM KYTOX Ba CO/la MEHABUCAT;

MAKIN TaHxXo, 4amMb (0ab3e HMCMXOM 4YaMbOAHIUU
FAallpUMabMyJIUIOIITAPO)-U  UCMXOpPO  ucTtudoaa
Mebapar;

06apou HOMIY30p#A KapAaHM alié Ba HUIIOH AOJaHH
coxubu oHx0 a3-'s/s’ uctudona Gapa;

a3 1 to 50 0o 3abonm aHrIMCA XxucoO Kapaa
METaBOHAJ;

O6apon wudoma KapHaHW MaABIYMOTH IIAXCAd Ba
TacBupu amié cudarpo rcrudona medbapan;

Gapou udona KapIaHu amén IIMHOC
MyaistHKyHaHIAxo a, the, some, any, this, these, that-
po uctudoaa medbapa;

Jap MaTHXOM KyTOX Ba 4YaBOOXO YOHHIIMHXOU
uniopatuu this, these, that, those-po wuctudona
Mebapan;

YOHHIIMHXOU AXCUPO OAPON HABHIITAH Ba TyhTaHu
MaBJIyMOTH IIIaxci uctudoaa medapa;

0apou TAacBUp Ba HHUIIOH JOJAaHU coXubu ameé a3

YOHUIIMHXOW COXUOHA (mine, yours) wuctudomna
Mebapa;
Gapou HaBUIITAH Ba rypraHu  AacTypxo

(cymopuIxo)-u KyTox curau ampuu (MycbaT Ba
MaH(p) pernapo uctudoma mebdapar;

6apou HABUINITAH Ba MEITHUXOAN MABIYMOTH LIAXCHU
MyXTacap 3aMOHM xo3upau ¢ebnapo uctudona




O6apou mpomam py3xom xadTa Ba cOAT MEIIOSHIAXOH
3aMOHHU on, in-po uctudoaa Mmedapa.

Mebapa;

0apou HaKJ Ba HABUIUTAHU XOAKMCA Ba BOKEAXOU
LOIMHOC 3aMOHM ry3amTau (GebiIxom MabMyIpo
uctudoaa medapa;

6apou HaKJI Ba HABHUIITAHU XOIMCAXOW alHH 3aMOH
BOKEBIIIyJa Ba 4aBoO mqogaH 06a CaBOJIXO 3aMOHH
X03Hpau AaBoMaopH (ewipo ucrtudoma medapan;
OGapou HaBUIITAHU YYyMIIAXOH KYTOX Ba TACBUPHU allé
a3 there is/are uctudona medapa;

3apdxou 3aMOH Ba MakoH (now, today, over, there)-po
Gapou 4aBoO momaH 6a CaBOJIXOHM «Kal?» Ba «map
Kky40?» ucrudona medapan;

(dbeban Mofauu can-po 6Gapou MypcUIaHu U403aT Ba
xoxuin uctudoaa Mmedapa;

MELIOSTHAXOM MaKOH, XoylaT Ba caMT: at, behind,
between, in, in front of, near, next to, on, to-po
nypyct uctudona medapa;

Oapou nawpBaT KapaaHu ogaMoH Oa xope a3 Would
you like to ucrudona mebapaa Ba O6a UyHUH
MYpOYMAT AYPYCT 4aBOO Menuxa;

OGapou amoKaMaH] KapJAaHU KaJuMaxo Ba uOopaxo a3
naiBaHmakxou and, or, but ucrudona mebapan;
Gapou udonam xoayca Ba aMalxo MaBaHaaku when-

po uctudoaa mebapa.

6. Hamynau Hakmaxon qapcxou (paHau 3a00HU aHrMci 6apou cunpu 3

LESSON 1. JAPCH 1. HELLO. MY NAME S ... (1 COAT)
Canoxusirxo: 3.3.2. CaBoiixou Of# MeAMxaj Ba Jap Ba3bUIATXOM MaxIyl IacTypXOoW oJuTapuH (mudoxi)
mona MeraBoHad. 3.3.3. @UKPY MyIOXU3aXO0W OAMPO O6a MaKCaIxoW Maxayld Jap IMaKJIXOW T'YHOTYHU HYTKA
mmdoxa 6aéH mMekyHan. Makcaau Tabaumuu gapc: XOHaHJATOH HOMAIIOHPO 00 3a00HU aHTJIHMCh rydra,
XyApo Myappudii Kapaa MeTaBOHAH] Ba HOMHU IIIaXCH AWrappo MemypcaHia. Tap3u caJoOMKyHUPO Aap

BAaKTXOHU I'YHOT'YHHU Py3 MEOMY3aH/I.

Bbapnoma. Mamku 60 3a00HM aHTIIUCH ry(pTaHM HOM Ba MypCHIAHU HOMH Inaxcu murap. Mcrudonan
coxtopu yymiiaxou Hello, my name is ... What’s your name? [ho’lou mai neim iz...] [wot iz jo: neim]
PaBummu nape. Omona Hamynanu cuHd 6a mapc. ba xoHanmaron ¢axmMoHen, KM aKHyH OHXO 0a OMY3HUIIN
3a00HM aHIJIUCH HIypyh MeHaMosiHI. Kame nap Gopau 3a00HM aHrIUCH 0a OHXO MabiayMoT nuxend. ['yen, ku

00 UH 3200H J1ap KaJIOM MaMJIaKaTX0 MyoIIupaT MeKyHaH . TabKII HaMoeI, KK arap XOHaHJIaroH 60 3a00HU

AHTJIUCH Tall 3aJIaHpO OMY3aH/, Aap OsIH/Ia MyOIIIUPATH OHXO 0O MH 3a00H OCOH Merapaa.

—  Xyapo 60 3abonu anrimcia myappudin Hamoen. Hamyna: Good morning, my name is ... IH qymiapo
TaKpop KyHeJI Ba a3 axJ)Ii CUH( XOXUIIl HAMOEJ, KM a3 MACH IIYyMO K405 TaKpop KyHaH/. ba XxoHaHmaroxn
MabHOU Good morning, my name is — po daxmonen (CaoM, HOMU MaH ... acT). UHUYyHUH (axMOHEI, K1
caJioM Jap 3a0OHM aHTIUCH 4aHn Hamya act. Camomu maroxupysi - Good morning [gud mo:nin)]
(camomu py3ona - Good afternoon, [gud a:fto’nu:n] - camomu 6eroxit Good evening [gud i:vnin], Baje gap
MyKoiamau o MetaBoHeM a3 Boxxau Hello [ho’lou] ucrudona 6apem. bo kynakoH UH MIEhPPO XOHE:

Good morning
Good morning, Good morning
Good morning to you!
Good morning, Good morning
I am glad to see you!

— A3 XOHaHJATOH XOXHUII KYHell, KU Xyapo 00 3a00HU aHriuch myappudi HamosHa. Macanan, Hello, my
name is Safina. Hello, my name is Salim... ba xaMau kyIakOH UMKOHUST AMXEN, KU HOMAIIOHPO 00
3a00HM aHIIMCA IysHa. Cunac MH Mykonamapo 00 XOHaHJaW HaBOaTdA HaMmouIn auxen. HamyHa: A.
Hello, my name is Halim Rustamov. What’s your name? b. Hello. My name is Firdavs Karimov.
HamyHnapo 060 sik4aHI XOHAaHIAW TUTap HAMOWIN AMXeH. A3 XOHAHIATOH XOXUII HaMOed, KU WH
MyKoJlaMapo JyHadap#é Mallk HaMoOsHI. MeTaBoHen, a3 Iuebpu MabMyauun What’s your name?
uctudona 6apen: What’s your name? What’s your name? Now tell me please, What’s your name? My
name is Dilshod. My name is Dilshod. That is my name.

—  «bo3nu TY04a» bo kynakoH «bo3un Ty0Ua»-po ry3apoHen. A3 Korasmnopaxo Tyouae omona Hamoen. bo
3a00HM aHTJIUCH HOMU XyJpo rydra, 60 caBosim What’s your name? mypouuaTt Hamyda, Tyouapo 6a
Tapadu XoHaH/ae nmaproeq. XOHaHIa HOMAIIPO 60 3a00HM aHTIIMCA MErys] Ba caBoJI Aoja, Tyouapo 6a
XOHaHJau HaBOATA MenapTosia. XaMUH TaBp 0037 nmaHy € mai aaspa ugoma meédan. lapcpo yambdact
HaMoeJl. A3 XOHAHZATOH Iypcell, KH UMpPy3 4Upo a3 Xya Kapraaua? Jlap XoHa MyKoJlaMaW Ma3Kyppo
Matk KyHaHn. JJapcu osiHna 60 ryTaHu HH MyKOJlaMa OF03 MellaBal.
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— Apséon. bapou MyaiissH HAMyTaHU CaTXU a3XyJAKYHUH HATHMYAXOU TABIUM 0O SKYAH] XOHAHIA CaBOJY
yaBoO kyHem. Arap xoHaHma 0a capomm What’s your name? yaBoOu qypycT AuXad Ba HHUYHUH CaJIOMH
Naroxupy3upo 60 3a00HU aHTIUCH Ty(dTa TAaBOHAA, UH MABHOU OHPO I0Pajd, KU § HATUYAU TABIUMPO a3
Xyl KapJaacT Ba [IyMO METaBOHE/ JOHUIIH YPO ap3Eé06H KyHe.

LESSON 2. MAB3Yb: MY ROOM - XYYPAWU MAH. WHAT IS THIS? THIS IS... (1 COAT)
Canoxusitxo: 3.3.2. CaBoixoH OJfi MEIMXaJ Ba Jap Ba3bUATXOW MaxIyld JACTYPXOU OTUTApHH (mu(oxi)
nona MetaBoHazd. 3.2.1. MIMkoHuATH 6apobapu InyHHOaHy Ty(TaHpPO Oap HIAKIXOH Xelle COAau HYTKH
mudoxa uctudoma mebapan. Makcaad TabJMMHH Japc: XoHaHma caBoiu What is this? —[wot iz dis]-po
uctudoaa 6ypaa, 6a anméxo caBoi goaa MeraBoHa; yaBoou This is — [0is iz]-po aypycT uctudoma medbapa;
06a Makcaau UIITHPOK Jap MyKojlamMa Ba MyXOKMMa ouJ 0a MablIyMOTH ILIAaXCil Ba MaB3ybXOM YMYMH Ba
MaB3ybX0U OapHOMAM TabJIUM CaBOJIY YABOO MEKYHA/.

bapnoma. Mamku takpopu rypraHd HOM Ba IypCHIaHU HOMHU Inaxcu murap. Mcrudomam yymmaxou
Hello, my name is ... What’s your name? Marmku 60 3a00H1 aHIJIUCH ITypcHIaHU alé Ba 4aBoO oaaH O6a OH.
Hctudoman What is this? xanromu nypcuganu amén gupamryna. Mcrudomam This is... XaHromMmu HOMOap
KapaaHu aié, 603uuaxo. ['y3amranu noopau HaB: my room [mai rum].
Papumm aape. OMona HaMmyaaHu cuH} 6a mapc. A3 sKYaH XOHAHIA XOXHUII HAMOE, KM MYKOJaMau IapcH
MEeMUHPO TaKpopaH 6a axjau cuHG HAMOWII JuXxaHi. ba Tapsu tanaddy3u XOHAHAArOH AMKKAT JUXEd. A.
Hello, my name is Faruh. What’s your name?b. Hi. My name is Firdavs.

— MeraBoHe Mamkd 3aHYUPBOPPO Ty3apoHend. SbHE, XOHAHIATOH MYBOQHKH KATOPXO 0a Xammaurap
caBoJIy yaBoO MekyHaHnI. MacanaH, XOHAHIau J1ap MHU3U aBBaJld KATOP HUIIACTA, XyIpo 0a XOHAHAaH
Jap maxJysil HAIIacTa Myappudi MEKyHaI Ba a3 § HOMAIIPO Memypcaa. XOHaHaau HaBOATA HOMAIIPO
rydTa, a3 XOHAaHAAW J1ap MHU3U JYIOM HHUIIACTa HOMAIIPO MeMypcaa. XaMHUH TaBp CaBOJIy 4aBoO TO
OXHpH KaTop maBoM €&dTa, XOHAHAATOH MH aMaipo 060 HaBbaT Takpop MekyHaHa. Owmysrop 60
XOHaHAaxo WH mebppo Takpop mekyHan: Hello! Hello! How are you? How are you? I am fine, thank
you. I am OK, thank you.

—  Kamumaxou nopaxmou wewvp wapx 0oda mewasad: fine, OK — [fain] [okei] xy0, onuyano0, thank you —
[0zenk ju] - Tamakkyp 6a mymo. ba kynakoun daxmonen, ku caBoiid — «MH uit act?» nap 3a00HU aHTIIHCH
What is this? memraBag. bapou uH yana npeaMery CMHPPO HINOpa HamMyna, caBoy quxed. Jap maBomu
caBoJ XynaToH 603 4aBoO auxea: What is this? This is a desk. What is this? This is a table. What is this?
This is a book...

— Jap taxTtau cuH} pacMXoH JIyXTakK, pyOox, Xupc Ba Xapryumpo osexta, ryea: Lllymo, anbarra, nap XxoHan
Xy 0o3uuaxou Oucép moped. XoHa € xya xy4pa 00 3a00HU aHDIHMCH a room [o rum] MemniaBaja. XoHau
MaH — my room. SIkqos TaKpop MeKyHeM: my room; my room. — OdapuH!

— Jlap XOTup AOpel, Ki KaauMmau «0o3nda» 60 3a00HU aHIIIKCH a toy. [o toi] MelmmaBa, MaH MeoHaM, KU
IyMo, ajbarTa, Jap XoHa sSK 0o3mda He, Oankum Oo3muaxom Omcép mopen. Kammmanm «bo3muaxo» map
3a00HM aHIJIMCHA tOys HOM JIOpaji, TAKpop KapaeMm:toys. SpHe O0apouM COXTaHM IIAKIN 4YaMb 06a MO SIK
xapdu xyprakaku «s» Epit Meauxaa. AKHYH Ouéen MeryeM, K 1ap XOHAM IIyMO YM Xel 603Myaxo XacT.
Bapou un 6a Mo kutob €pii MepacoHnan. Owmy3rop 0a cypaTxou KMUTOO HUTOX Kapaa Merysia: This is a
doll. This is a fox. This is a bear. This is a hare. Cumnac 6ur3op XoHaHIaroH a3 Kaou oMy3rop Takpop
kyHana: This is a doll. This is a fox. This is a bear. This is a hare. ba xyxaxon uymnau sikym This is a
doll - po xoHma, cynopuill Auxea, KM OHXO MH 4ymIIapo a3 Kutob €oann.” bauaxo xama 6a kanmumaun doll
HUTOX KapJieM, Tapuymaain 304a. Arap Mo 304axo ryem: dolls. Takpop kapuem: doll — dolls.”

— XaMuH TaBp, IUrap 4yMIaxopo HU3 XOHA, IAKIH YaMbU OHXOPO (axMOHed, TO KM XOHAHIATOH a3
KUTOO OHXOPO JUJIa OMY3aH]I.

—  Hap raxrau cund uymian What is this?-po HaBucen Ba ryea:” XoHaHaaronu a3us, €0e/, MaH J1ap TaxTau
cuH(} uit HaBuiTam?” XoHaHIAroH 0osi XynamoH Gukp kapaa, rysaa. Cumnac omysrop yymiau “ This
is a bear.” — po map Taxtaum cuH( MEHABHCAJl, XOHAHJATOH WH Nadpa HU3 QUKp Kapaa, YymiIapo
MeXOHaHJI. XaMUH TaBp, TUTap YyMJIaX0 HHU3 JIap TaXTau CHH(] HABWINTA IIy/a, a3 XOHAHJATOH ITypCHIa
MemaBaa. Arap XoHaHIa 4aBoO J0[a HaTaBOHAM, OMYy3rop 6a ¥ kymak MekyHaa. OMy3rop Merysu:
“bayaxo, AyXTapaKOHH HIMPHH, MIYMO JAap XOHa 003# KapAaHpO IycT Memopen. bo 3aboHM aHTIHCH
«6037% xkapman 00 umze» I play with... memaax Mucon: 1 play with my doll”. Omy3rop unapo rydra 6a
pacMu KUTOO HIIOpa MEKyHaJl, TO KU XOHaH/Ia 0a KUTOO HUTOX Kapia, paxMmal, KU cyxaH Jaap 6opau ui
MepaBaa. Omysrop: “bauaxo kamumam doll uir mawHO momr?” KymakoH yaBoO Meauxanm: “3odya.”
Owmysrop:”Od¢apun! Pacmu aurappo mebunem. I play with my airoplane. Bauaxo airoplane 4y MabHO
mommrtaact?” bauaxo: Xasomaiimo. Omysrop: “ Bare, on tatiépaxam HoM gopan. bauaxo,0uéen, sk 60pu
IUTap Xamau KajJuMaxopo sk4qos tTakpop mekyHeM: Hello [ha’lou], hi [hai] -- camoMm , a bear [ beo]- xupc,
a fox [o foks] - p§60x, a doll [s dol] - 30ua, a hare [0 heo]- xaprym, a play [s plei] - 603#, an acroplane [en
eroplemn] — xaBormaiimo, Taiépa; this is [dis iz] - uH. OMy3rop:”"MIH yymiaxopo 6a 3a0OHHM aHTIIHCH
Tapyyma kyHem: MH 30ua act.” bauaxo 4waBoO memmxanm: This is a doll. Omysrop: “3ouaxo um
MmemaBan?”’.bauaxo:” Dolls.” Omy3rop:”Mu xupcak.” bauaxo Tapuyma mexyHanz: “This is a bear.”
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— Ba3sudau xoHarii: map xoHa 60 3a00HU aHIJIMCA TAKPOp HAMYJAaHU HOMIYU 603UYaxo 00 MAKIU YaMb
Ba a3 &1 KapJaH! KaJuMaxou HaB.
— Apséon: dap xagamxou 1, 4, 5, 7 ap3é0i kapaaHU JOHUIITH XOHAHAAXO.

LESSON 3. MAB3Y'B: 1 GO TO SCHOOL — MAH BA MAKTAB MEPABAM (1 COAT)
Canoxusarxo: 3.3.2. CaBonxou oAd MeAMXaJ Ba Aap Ba3bUATXOM MaxIyl JACTYPXOH OAMTApUH (LIH(OXi)
mona meraBoHan. 3.3.1. [Jap Ba3bUATXOM MaxayJ KOWJAAXOM OJUTAPUHM CYXaHIyA (MaJaHUSTH HYTK)-PO
puost MmekyHaj. 3.2.1. UMxoHusiTH 6apobapH IyHUIaHY Iy(HTAHPO Jap MAKIXOU Xejle CONau HyTKH MnpOoXa
ucrudona mMebapan. Makcaau TabaumMun Aapce: ba XOHAHIATOH TaBIUM TOAaHU QeI JUIaH: to see [tu si:].
nHYyHUH TabuMu 1 go to school. [ai gou tu sku:l]. Jap xopxou nyHadapa, rypyxi Ba MyXOKUMaxou yMyMi
KaJimMa, nbopa Ba 4yMIaxou MyBO(MUK MEITHUXOT MEKYHAI. XaHITOMH MYXOKHMa OuJ 6a myMopau oemrapu
MaB3ybXOM YMYMil Ba cojia 60 HaBOAT CyxaH MepoHa/.

Bapuoma. Mctudonau oy ¢hebin HaB gap gapc to see, I go.
Papumm aapc. OMoaa HamyaaHu cuHd 6a mapc. OMy3rop 6a XoHaHAATrOH Merysa: bauaxo Tapyymau qymiaan
“Man 6a makTab MepaBam” — po kit 60 3a00HU pycit rydra meraBoHan? XoHaHaa: S uny B mkoiy. OMy3rop:
Odapun, akuyH 6a Gukpu nrymo uH yymjia 00 3a00HU aHIJIUCH YM Xell Tapuyyma MeniaBaa? bapou uH Mo
apBajl yymiau «MaH MepaBam» — po Tapuyma MekyHem? Omysrop: bauaxo sk mapoTnba xama a3 yoii
Mexe3eM Ba a3 Kadou MaH Takpop MekyHeM: I go [ai gou] omy3rop uHpo rydra, SKYaHI KajgaM MeMOHaJ.
XoHaHAaX0 HU3 YyHUH TyPTa, aMaIpo Takpop MekyHaHa. AkHyH [ jump [ai d3amp] omy3rop uHpo rydra ay
- ce OOp Meuaxaj, XOHAHJATOH HU3 UH aMaJIpo TaKpop MeKyHaHI. AKHYH | run [ai ran] omy3rop uHpo rydra
KaMe JaBUJAHPO HAMOWII Meauxal. XOHAHAATOH UH aMapo Takpop MexyHaHz. Cumac omy3rop I see [ai si:]
rydTa, yaHa tapadpo HUTOX MekyHaqa. XOHAaHIAX0 HU3 UH amanpo 60 ryuil Takpop MekyHaHa. — OdapuH,
06avyaxo, MO XaM KaMe MalllK KapleM, XaM YaHj 4ymiiad HaB &n rupudreM. AKHYH, KA Jap XOTUP JOpal,
«MaH MepaBam» 00 3a00HM aHIJIUCH uM Xei rydra Memygaact? XoHanaa: I go [ai gou]. Odapun, 6auaxo,
MakTab 0a 3a6onu anrmmch school[sku:l] me6oman. Xama sikqost Takpop kapaem: I go to school. Mau 0a
MakTab MepaBaMm. | go to school.
—AxHyH, 6ayaxo, O6uéen, Hapcu ry3aliTapo TaKpop MekyHeM. bapou mH Mo a3 dewbnu muaaH uctudomna
Mebapem. K merysin, «MaH MebuHam» 60 3a00HM aHrIuch un xei rydra memya? Xonanaa: I see. Odapus.
Bauaxo, 6apou mucon: MaHn cunppo meOuHam, 6a 3ab6onu aHriuci: I see a classroom Tapyyma MemiaBa.
OmMmy3rop 6a pacMxou JIap Taxtam cHMH(}, KM TIelIaKd OBexTa IIyJaaH], WIIopa Hamyaa Merysan: bagaxo,
«MaH xaprymakpo MeOMHaM» 4il Xell Tapuyma Memyna Oomran? bauaxo xame ¢ukp kapna: I see a hare.
«MaH 30uyapo mebunam» uii? I see a doll... OMy3rop XaMuH Xej1 YaHa KaauMmau a3 & A0Jaalipo Memypca.
«buéen, MaH akHyH 60 3a00HM aHIJIMCA MeypcaM, KU IIIyMO YMpO MeOuHen, myMo 4aBob muxen.» (OMy3rop
pPacMxopo sIK — sSIK HUIIIOH 10/a, a3 XOHaHaaron memnypcan). What do you see in the picture? 1 see a bear.
What do you see in the picture? I see a fox. What do you see? I see a hare. What do you see? I see a doll. I see
a classroom. I see a school.
—Omysrop 0603 skuaHA Oop 0O XOHAHJATOH KAJIMMAXOW OMYXTAIyJapo TakKpop MekyHan. Omy3rop
MypOYMAT MEKYHaJl, TO KU XOHAHJAaroH 0a pacMX0O HUTApHCTA, a3 sIKAUrap nmypcaHn. buHoOGap WH § aBBa
oro3 MekyHa: Nigora, What do you see? Huropa: I see a hare...
—Ba3zudan xouarii: /lap xoHa Takpop kapaaHu tajgapdys3u KaTuMaxou Has.
Ap3éon: dap xamamxou 3, 4, 6 ap3é0f KapJaHH JOHUIINA XOHAHIATOH.

LESSON 4. JIAPCU 4. MAB3VDb: A B C — AJIM®BOU 3ABOHU AHIJIUCH (1 COAT)
Canoxusirxo: 3.2.1; 3.4.3; 3.3.3. Makcaau TabJUMHUH Aapc: OMYXTaHU Xappxou 3a00HN aHTIIUCH; XOHAHAATOH
xaphxopo a3 xya kapna, Taraddy3 MEKyHaHI Ba MEHaBHCAHJ, Ma3MyHH aCOCHHM MaTHXOM XeJle KyTOX Ba
comapo ouj 6a MaB3ybXOM yMyMil Ba MaB3ybX0H OapHOMAaH TABJIUM JapK MEKYHAH]I.

bapnoma. HaBumrann HOMH XyA Ba HOMH aurapoH 6o xapdxoum ammdObou 3abonm anriucit. Tapsm
tanahdys3u xaphxou 3a00HU aHTITHCH
Papummm nape. Omona Hamynanu cuHd 6a mapc. A3 sKuaHJ XOHaHJA XOXHII HAMOEA, KM MyKoJIaMau Japcu
MEMMUHPO TaKpopaH 0a axyu cuHG Hamoum quxaua. ba tap3u tanaddys3m XoHaHAATOH JUKKAT quxeln. Tap3u
TOYUKUHU CaBOJXOPO 06a XOHAHJATOH MEHIHUXOI KyHEd, TO KM OHXO 0a 3a0OHH aHITIHCA TapuyyMa KyHaHI.
XaHroMu tapuyma 6a OHXO KyMak pacoHe].
: Camrom, Homu man 3apuna P: Hello, my name is Zarina.
: Homu mrymo? P: What’s your name?
: Manu 0a makTab mepaBam. P: I go to school.
: Ty unpo mebunn? P: What do you see?
: Man cundxonapo meb6unam. P: I see a classroom.
: Man 00 nmyxtak 6037 MmekyHam. P: I play with a doll.
: Man 60 xupcax 603#t MmexyHaM. P: I play with a bear...
Hapcu ry3amrapo 003 00 XOHaHAaroH Takpop KyHen. Yaasamm MyBodukatuu xaphxou ammdpoou 3a00HH
AHIJIMCH Ba TOYMKHUPO Aap TaxTau CMH() HaBUCE.

el vl
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[ L [ Ih] [ Jof [ [T Iyl [ [T T[T T TT] ] of [h] [h] [h] [ [ua]

Ba xonannmaron Homu xapdxo Ba tap3u Tanaddy3u oHxopo a3 yaaBai paxMoHen. SkuaHI HOMPO XyIaTOH
HaBucesl. Macanan JJunpa6o — Dilrabo; Aciam — Aslam Ba amconu oH. A3 XOHAHJATOH XOXHUIII HaMOE, K1
HOMH XyIIpo nap madrap HaBucaHa. ba ouxo kymak kynen. Jlax3aum gamrupi. Cypyaun ABC-po 60 oxanr 60
XOHAHJIATOH UYPO KYHE/I.

MabHOH KaJIMMaxopo aBBaJl a3 XOHAHAATOH Mypce/l Ba 6abJaH XyAaTOH OHXOPO INAPX JUXEI:

This is — [0is iz] uH acr. Never — [nevo] xeq rox
Is called — [iz ko:1d] HOMuIa MelaBan. Must — [mast] 605111
Which — [wi t[] kagome ku Forget - [foget] ¢apomym kapman

Alphabet — [&lfobet] amudoo

We — [wi] Mo
Bo3un «5 Bapakua» 60 xapdpxou ampoo. Yapacau 6o3@: omysrop 0a xap sSK XOHaHAA map S5 Bapakda
xapdxopo 00 3a00HM aHIJIMCA HUIIOH Menuxad. JlakMkae mac pyiiM Bapak4axopo MNYUIOHWIA, HOMH
Xxaphxopo a3 XOHAHIArOH Memypcaja. XaMOH XOHaHaae Fojiud MemiaBag, KU 60 TapTub HOMH Xaphxopo
O6exaTo HoMOap kyHaj. Basudau xonari: a3 €n kapaanu xapdxou anudoou 3a00HM aHTITUCH.
Ap3éon. lap acocu kagamxou 1, 2, 4, 6 HaTuyau OagacToBapaIal JOHUIINA XOHAHIATOHPO ap3€0i KyHe.

LESSON 4. JIAPCU 4. MAB3Vb: A B C - AJIM®BEOU 3ABOHU AHI'JIUCH (1 COAT). WHAT DO
WE LEARN AT SCHOOL? MO JIAP MAKTAB Y1 MEOMY3EM? (IAPCU JIYIOM)
Canoxusarxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.3.2. Makcaau TabaumMud gapce: oMmyxranu coxtu What is this? This is... Is this...?
Ma3MyHH aCOCUM MAaTHXOHU XeJle KYTOX Ba coaapo ouja 0a MaB3ybXOM yMyMil Ba MaB3ybXOU OapHOMau TabIUM
JapK MEKyHaI; 0ab3e MaBIyMOTH MYIIAXXacpo a3 MaTHXOHU XeJie KYTOX Ba coaapo ouja 0a MaB3ybXou yMyMil

Ba MaB3ybXOHM OApPHOMAM TABJIMM MYaisiH MEKYHAH]I.

Bbapuoma. ba yn3 Hurox xapna, caBoi Aoja TaBOHUCTaH. Tap3u nypycru tanaddysn kaaumaxou 3a00HI
AHTJIHCH.
Papummm gapc. Omona HamynaHu cuH$ 6a mapc. A3 sKUaHI XOHAHNIA XOXHMIN Hamoend, ki anudoon 3a00HH
aHraucupo Oa mymo a3 € rysua. ba tap3u tanaddy3u XoHAHIATOH AUKKAT AuXed. VIHUyHMH KaluMaxou
Jap JApCXOM Ty3alllTa OMYXTAllyJapo Takpop KyHea. YaaBaiu MyBohHKaTHu Xapdhxow amudpoOou 3a00HH
AHIJIMCH Ba TOYMKHUPO Aap TaxTau CUH() HaBUCE.

h 0 y 0 h h h ula

— burzop xoHaHgaroH HOM Ba Hacabu Xyapo mgap AadTap HaBucana. ba xoHaHmaroH kymak kyHen. ba
XYCHHU XaTallOH aXaMHSIT JUXE/.

—  Owysrop: bauaxo, Ouéen akHyH MO Oa arré Ba pacMX0 HUTOX Kapja, 6a Xamaurap caBoil MequxeM. Xyo0,
ki1 0a €1 meopan, «H urct?» 6a 3a00HU aHTTIMCHA Uil XeJl TapyyMa MelnaBaa. XoHaHaa: What is this?

—  O: Odapun! «MH xupcak act»-po Tapyyma KyHea. XoHanja: This is a bear.

— O: bauaxo, 6apou COXTaHM YyMJIaW CaBOJIA MO OOs YOWM Ay ab30W aBBAJIM YyMIIaApO WUBa3 KYHEM.
Macanan: Is this a bear? Is this a doll? Is this a fox? Arap 4aBo6 «6aje» Oomaa, 60 3a00HH aHTIIUCH
Yes, it is. Arap yaBoO «He» O6oman, No, it is not.

— OMy3rop xaMuH TaBp, 6a pacMxo HIIOpa Kapja CaBOJ MEIUXaJ. XOHaHAaxo 4aBoO MmerapmoHaHi. Is
this a classroom? Yes it is. Is this a doll? No it is not. Is this a picture? Yes it is. Is this a fox? No it is not.
Is this a boy? Yes it is. Is this a girl? Yes it is.

— AKHYH MaH a3 KUT0O0 4yMJIaX0po MeXoHaM, IrymMo 6a Tap3u Tajaddys3u OHXO TUKKAT TUXE:

O: What is this?

This is a bear.

Is this a bear?

Yes, it is.

Jlax3an namrupii. Cypyan ABC- po 60 axym cuH(] XoHen.

— Bo3uu «/lap uy3Baon ui rysopem?» Jlap 603 TaMoMU CHH(} HIITHPOK MeKyHaa. XOHAaHTArOH a3 pyu
XOXMII O6a Ha3Iu TaxTau cuHG Xo3up MernaBaHa. Owmysrop: Bauaxo, umpy3 BypaTtuno aBBanuH Mmapotuba 6a
MakTab MepaBana. buéen 6a § 6apou yy3BAoHAIIpo omMoja kapAaaH €pi pacoHeM. XonaHpaa (Bypatuno) a3
6omon Mu3 améxopo rupudTa, 6a JapyHU Yy3BIOH Mery3opaj. XaHroMH 06a Yy3BJIOH Ty30IITaH § Xap sK
amépo 0a XOHAHJATOH HUIIOH Menuxaja. Xama sk4os tanaddys mexynann. This is a book. This is a pen
(pencil, pencil-box). This is a ruler. This is a pencil... Omy3rop Tapuymau améu HohaxMopo Merysi.

—Ba3sudau xonarin: Coxranu yymiaaxo 60 ucrudosa a3 coxtu What is this? This is...; Is this...?

— Apséon:_[lap acocu Oanaxou 1, 3, 5 Ba 6 HaTmyam OamacToBapaad TOHUIIA XOHAHIATOHPO ap3Eon

KYHE/I.

LESSON 5. JIAPCH 5. MAB3Y'b: WHAT DO WE SEE AT SCHOOL? MO JJIAP MAKTAB YNPO
MEBUHEM?
Canoxusrxo: 3.3.2. 3.2.1. 3.3.1. Jap Ba3bpusATXOU Maxayl KOUAAXOM OJUTAPUHU CyXaHIyii (MalaHUSITH
HYTK)-pO pHOs MeKyHal. Makcaau TabJUMHHU Japc: oMyxTaHu coxTu What do we see at school? Xonangaron
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Oapou MyaiissH KapJaHH MaKOHHM amé/omaM 4OHUIIMHU caBoiuu Where-po uctudona mebapanm, Gapou
MyalsiH KapIaHU paHT, coaT YOHUIIMHU caBonu What-po uctudoma mebapann (What time ...? What colour
...7); bapom oma Oa MaB3yM IIMHOC NMyPCHUIAH a3 YOHHUIIMHXOHW CaBOJIUU who, what, where, how many
ucrudoaa MedapaHz.

Bapuoma. ba uu3 Hurox kapjaa, caBoJl Joja TaBoHuctaH. Tap3u Tanaddysum kanmumaxou 3a00HH

AHIJINCH.
Pasumu napc. Omona Hamyaanu cund 6a gapc. OMy3rop 4ymiIaxou Jap XoHa HaBUIITAU XOHAHIATOHPO 5K —
sk mMebunan. Cunac merysaa: Ko 6a ém meopam: «MH uncr?» 60 3a00HM aHIJIMCA 4i Xel rydpTa MernaBai’?
Xonanzga: What is this? O: Odapun, «1H cuHpxoHa acT», Tapyyma KyHea. Xonanna: This is a classroom. O:
Bavaxo, maB3yu uMpy3au Mo «CHH(XOHA Ba YM3epO, KK MO Aap OH MebuHeM» Mebomaa. Omy3rop 6a ameéxo
HUTOX Kapjia, OHXOpoO K — ik HoMOap MekyHand: I see a chair. This is a chair. I see a table. This is a table...
Hap 6apobapu Hombap kapaaHu ameéxou cund omysrop naBom meauxan: I see a book. This is a book. I see a
pen. This is a pen. I see a pencil. This is a pencil. This is a school. I see a school. Owmy3rop map uH 4o
METAaBOHAJI, a3 YyMJIaxOoW caBojii Hu3 ucrudona 6apaxn: Is this a book? Is this a pen? Is this a pencil?
XoHaHaaroH yaBob Meguxag: Yes it is, no it is not.

— O: AxHyH MaH a3 KUTOO MexoHaMm HIymMo €0el, KM MaH KaJoM YymJiaxopo XoHna ucrogaam: I see a
window. This is a window. I see a door. This is a door. I see a desk. This is a desk...

— Jlaxzau gamrupi. Cypynu ABC- po 60 axiu cuH( XOHES.

— Owmy3rop MeTaBoHaja WH cymnopuuipo 6o ny Hadap nypo KyHaa. SIxk Hadap pacMu KUTOOPO HUIIOH
Menuxaj, Hadapu ITyroM 0a caBoixo yaBob Menuxan: I see a chair. This is a chair. I see a table. This is a
table. I see a desk. This is a desk...

— Ba3sudau xonarn: améxou xoHapo 60 3a00HH aHIJIMCA HOMOAp KapaaH. A3 €1 KapAaHu KaJIMMaXou HaB:
blackboard [blaekb o:d] — TaxTau cung, table [teibl] - Mu3, window [windou] - Tupesa, desk [desk] - mapra,
chair [tfea] - kypcii, door [do:] - map, pen [pen] — xyakop (pyuka) , pencil [pensl] - kaimam, book [buk] -
KUTOO.

— Ap3éon. ap acocu 6annxoun 1, 4 HaTrgam 6GagacToBapaan JOHUIITN XOHAHAATOHPO ap3E¢0i KyHe .

LESSON 6. JAPCHU 6. MAB3Y'b: WHAT DO WE SEE IN THE CLASSROOM? MO AP
CUH®XOHA Y1 MEBUHEM?

Canoxusirxo: 3.2.1; 3.3.2; 3.1.1. Kounaxou oguTapyuHu HIYHUJAHPO XOHAHAA Aap AOUpPaU MaxXOyau Ba3bUSITXO

puosi MexkyHal. Makcaau TabIuMuM Aapc: oMyxTaHu coxTH What do we see in the classroom?; omy3umu

¢epmun 1 have, I have got; mmHOXTH TanadPy3u MHUKIOPH MaxIyId KaJIMMaxOH MaB3ybXOH YMYMHH

OapHOMan TabiauM ; (oHemMaxow aBBall, MOOAWH Ba OXHMpPU KAIMMaxopo MyalsH KapjaH; 0a Makcaau

UIITUPOK JTap MYyKOJIaMa Ba MyXOKHMa OHJl 0a MabJIyMOTH IIAXCHBY Ba MaB3ybXOM YMyMi Ba MaB3ybXOU

OapHOMau TabIMM CaBONly 4aBOO kapnaH. bapuoma. ba amé Hurox kapna, caBoi gofa TaBoHHUCTaH. Tap3u

nypycru tanaddysu kannmmaxou 3a00HU aHTIJIUCH.

Papummm nape. — OMona HamynaHu cH(} 6a mapc. OMy3rop a3 XOHAHIATOH KaJIMMAaxOU Jlap XOHa a3 &

nonaamon Mernypcad. MHpo 6a TaBpu 003 TalIKWUI MEKyHall, TO KU AUKKATH XOHAaHOATOHPO Iyppa 4ajd

rapioHas.

— bo3un Tapuymon. OMy3rop a3 xoHaH/Ia TapyyMau Kajumaepo 00 3a00HM TOYMKA Memypcall. XOoHaHIIA
yaBoO Menuxad. MH gadba oMy3rop tapuymMam KajduMau TUTappo a3 XOHaHIau HaBOaTét 60 3a00HM
AHIJIMCH Memnypcal. XOHaHAa TapuyMan yymiapo Gukp kapaa Merysa. XaMHuH TaBp, a3 UH 3a00H 06a oH
3a00H CaBOJIXO MEMIHMXOa MelnaBaHa. MH 003@ Oapou TakBusTH Gukp xy0 act. Mucon: Omy3rop:
kypci? XoHaHaa: a chair. Omysrop: a desk? Xonanna: mapra. Omysrop: Mu3? XoHaHna: a table...

— ba xonanparos ryen: Umpy3 Mo 60 xampoxuu 1rymo 6o tap3u uctudonadbapun gebiau I have got/I have
[hav] [got] mmHOC MemaBeM. OMy3rop KaJIMMaxopo Jap TaxTau cMH( MeHaBHCaJ Ba 0O MHCOJIXO
Medaxmonaa: I have got/l have a pen (a pencil, a book, a ruler), Tapuyymaanipo Hu3 merysa. Omysrop
Mmemypcan: bauaxo, I have got/l have uit MabHO nomrTaact? Arap XOHaHIArOH YaBoO /1072 HATABOHAHI,
y merysn To have — sibHe «momTan». A3 Xap sIK XOHaHJA XOXHUII Kapaa MelaBal, KU aap 6opau améu
Jlap 4y3BJOHAII Oyaa, MabIyMoT nquxan (6a monanau I have a pencilbox. I have an exercise book).

— AkHyH omy3rop 6apou 6ayaxo MaTHH HaBpo MexoHan: This is my classroom. I am in my classroom. I
have a pen. I have a pencil. [ have a book and an exercise book. I have a ruler. I am at my desk. Cunac §
00 XOHAHJATOH MaB3yH Ty3amTapo Takpop MekyHana. Cumac § 6a XOHaHAAaroH yymiiaxopo 6a 3aboHu
TOYMKA MErysi, OHXO OHXOpO 00 3a0OHM aHTIUCHA Tapuyma MekyHaHn: MH cuHpxoHa — Man
cuHpxoHapo Mebunam. bauaxo: This is a classroom — I see a classroom. Omy3rop: MH xoma — Man
xoMapo Mebunam. b: This is a pen, I see a pen. bauaxo, «MaH xoMa nopam» uit Tapuyma Memasan? |
have a pen. O: Mu xamam act. Man kamampo meouHam. b: This is a pencil. I see a pencil. bagaxo, «MaH
KaJlaM JopaM»- po Hu3 TapyyMma kyHen! I have a pen.

—  Mamku HaB6aTii. OMy3rop HaMyHanu MaIIKpo Myppa sk 60p xymamr Merysia: Mu git act? What is this? O:
Wn cundxona. This is a classroom. O: O nn cundxona act? - Is this a classroom? (qolnBa3KyHUU
aBBaJIM KAJIMMaxo 0apou COXTaHM IIAKIM CABOJIMM 4ymja 0a XOHaHZAroH ¢axMoHuza Memasan. O:
Bane. b: Yes, it is. XoHangaron 00 aurap KaluMaxo HU3 YyHHH MAIIKpPO aHIOM MEIUXaH/.
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— Jap xona 60 €épuu ¢ebau «to have», spHe, nomrad 60 603uvyaxo yymiaxou mudoxi coxrtan. I have a
doll...
— Apséon: dap xagamxou 4, 5, 6 ap3é0i HaMyIaHH TOHUIINA XOHAHIATOH.

LESSON 7. JAPCH 7. MAB3Y'b: l HAVE A BOOK — MAH KUTOB JOPAM. (1 COAT)
CaJjoxusrxo: 3.3.2; 3.3.1; 3.5.2.
Bapuoma: Vcrudonau aypycru dewian «to have» gap yymnacosnn. Mcrudonau he\she has map makinu
cetoMd TaHXo. Makcaau Tabjaumun aapc: omysuinu ¢ewiu I have, I have got 60 Muconxo a3 owuna.
OMy3uIy makiu cetoMu TaHxou (ebi he\she has. bapou myaiissH kapaaHu MakoHH aimré/ogaM XOHaHIA
qoHUIIMHU caBosmu Where-po uctudona mebapan. bapou MyaiissH kapiaHM paHr, cOaT XOHaHIA
qoHuiuHU caBonmu What-po ucrudona mebapan (What time ...? What colour ...?); Bapou oun 6a
MaB3yu IIMHOC MypPCUIaH XOHAHAA a3 YOHUIIMHXOW CaBOJUHM who, what, where, how many uctudona
Mebapan.
Papumm nape: Omona Hamynanu cuHg 6a mapc. XOHaHAAroH ouj 06a YymiIaxod Jap XOHA COXTAallOH
MabyMoT Meauxana: amep: I have a bear. I have a book. JuimHo3a: I have a doll. I have a hare. Camum: 1
have a fox. I have a airoplane. Omy3rop: Odapun, CauM4oH, Bajie el a3 KaJluMau airoplane Mo apTHKIN
an Mery3opem: [ have an airoplane. Uynku uH kaiuma 060 xapdu caloHOK Oro3 Me€0aj Ba Mell a3 OH
APTUKIIU an uctudoaa Memmana.

— Jlap maBomu gapc oMy3rop 6o uctudoaa a3 gewiu to have 6a XoHaHIA CYMOPHII MEIUXa, TO § KU Jap
6opau oustaair MabiIyMoT auxala. Omysrop: bauaxo, Mo GaxMuaem, Ku KajluMan «IOIITaH» Aap 3a00HU
aHriouci to have memynaact. AKHyH MaH 00 MHCOJNH oMjla OHpO IIapx MmMenuxam. Mwucom: MaHn owmna
nopaM. Tapuyman aurimcii: [ have a family. Takpop kapaem: I have a family. Bayaxo gap ounau Mo ki
xactr? bury Cynroun! Cynron: Ilagap, mogap 6apomap. Omysrop: Bane, - I have a father. I have a
mother. ITagap Ba Mmogap 60 3abonu aHrnmuch yi memygaact? Father and mother. bapomap Ba xoxap
brother and sister memaBan. Takpop kapmem: Father, mother, brother, sister. Xap sk XxoHaHga gap
O6opau ounaai MabiIyMoT Meauxan. Huropa: I have a brother, I have a sister...

— AxHyH 6ayaxo MO HH MyKOJIaMapo a3 KUTOO MeXOHEeM:

» I have a book, and you?
» T have a book, too.
» What do you have?
» T haveabook...
AxHyH Mykonamapo ay Hadapi mexoHem. Huropa: [ have a book, and you?
Camum: I have a book, too.
Huropa: What do you have?
Camum: I have a book. bauaxo arap Mo mucap € myxtap, XyJjac, Hakiad CEIOMH TAHXOPO Jap Hazap
Jointa 6omeM, Qe have nap makim ceroMu TaHXO Tariup €dra, has memasaa. Mucomn:
He has a book. She has a doll.
buéen, ax4os1 TaKpOp MEKYHEM.
He has a pen. She has a ruler. He has a bear. She has a book.
He has a brother. She has a sister. He has a father. She has a mother...
Baszudau xonarii. A3 €1 kapaaHu KaJIuMaxo Ba COXTaHU 4 qymia.
Ap3éon.dap kamamxou 1,2,3 ap3é6it kap1aHu JOHUIITN XOHAHIATOH.

LESSON 8. JAPCHU 8. MAB3Y'b: “THIS IS AN APPLE” (THE LETTER AA — XAP®U AA) 1 COAT

Canoxusarxo: 3.4.2; 3.4.3; 3.5.1.

Bapuoma: [lapk kapaganu MadXxyMu KaluMaxOdW HaB, FaHA TrapAOHUIaHM TapkuOu JyraBdA. WHUyHHH
XOHAaHIAroH Tap3u aypycru Tajdaddys3u xappu Aa [ei]-po map makid oBO3uH [&] a3 XyJq MEHaMOSIH]I Ba
nap madrap MeHaBucaHa. Jlap acocu caloxXUsTXO Ba OapHOMaW JapcH Mas3Kyp MakcaJxopo Mykappap
Hamoes.

Papumu napc. Omona Hamynanu cuag 6a gapc. Takpopu mapceu rysaiura. Jlap Taxtau cuad xaphu KajioH Ba

Xypau «a» — po HaBuced: Aa. MHUyHUH sSIKUaH[ KaJuMapo 00 uH Xapd gap Taxrau cuH(} HaBUCE/.

plate [pleit] ann [en]
date [deit] bag [bag]
name [neim] fat [feet]
take [teik] bad [bad]
table [teibl] can [kan]
late [leit] man [men]
cat [keet]

— Kanumaxopo aBBaj TaHXO XyJaToOH, 0aba sSKYo 00 XOHaHOAroH xoHed. ba Tapsu Tanaddys axamusr
muxen. Oug 60a apTUKIM an MabJIyMOT oda, MUCOJ opend: an apple [&pl], an egg [ag]. Mucon open: HUH
ce6 acm — This is an apple. Hn myxm acm. This is an egg. bo kamumaxou dooauiyoa 60 épuu XOHaHOa2oH
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yymnaxo coszed. I see a plate. I see an apple. This is a cat. This is a man. I have a bag. I have a plate. She is
Ann.

— Marsu nomamygapo aBBall oy 00p OMy3rop MeXOHal, CUIAC — XOHAHIAroH. This is a classroom. I see a
table, a bag, a pen, a pencil, and a book in the classroom. Buratino is in the classroom. The bear is in the
classroom. The pupils are in the classroom, too.

— Jap oxupu gapc 603un «xaphu MEXMOH»-PO T'y3apoHel. Makcaau 603#: TAIIAKKYJIM MaxopaTd JapKu
you xapdxo aap kanuma. Yapa€uu 603i: Omy3rop 6a xoHaHIaroH Merysia: bayaxo, uMpy3 xaphu «A»
Jlap MEXMOHHUHU MOCT, Ouées; MexMOHpPO 0a 00J10 muHOHEeM. bapou uH kanmuMaxoepo €oen, ku xaphu «a»
nap apBaj osin. Mucoi: apple, and, alphabet, Ann. AxHyH kM 00 MH KaquMMaxo 4ymyia meco3an?
Hawmmuon: I have an apple. Yosum: This is the alphabet. Jamep: Nigora and Tohir. ®apzona: She is
Ann.

Ba3zudau xoHarii: Malik KapJaHu HaBUIITU Xapdu Aa 1ap XoHa.
Ap3éon. Jap xkagamxou 4, 5, 6 ap3€0it HaMyTaHU JOHUIITH XOHAHIATOH.

LESSON 9. JAPCU 9. MAB3V'b: AT THE TABLE - JAP PYU MU3
Camoxmarxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.1.1; 3.4.1. dap acocu camoxusiTXxO Ba OapHOMam JApCH Mas3Kyp MakKCaaxopo
MyKappap HaMogeI.
Bapuoma: XOHaHIAaroH KaJMMaxoOuW HABPO a3 XyA Kapaa, gap Oopau améu map pyd JacTapXxoH
ry30IITaIny[a axo0poT 10/1a METaBOHAH/I.

Papumm gape. Omona Hamynanu cuHd 6a napc. [lypcuium Basudan xoHarii. XoHaHIaron 6o €puu oMy3rop
MaTHpPO MexoHaH/I. MaTHU 3aiin1 6a XOHAHIArOH XOHAa MemaBan. This is our table. We are at the table. There
is a knife on the table. There is a spoon on the table. There is a fork on the table. Omy3rop 60 €puu XOHaAHAATOH
MaTHpo Tapuyma MekyHana. CoxTu there is —po omy3rop 6a xoHaHmaron medaxmonan. Omysrop 60 Epuu
MaBoJ I MakTaOi yymia meco3an: There is a book on the table. There is pen on the table. There is a ruler on
the table. XoHaHZaTOH METaBOHAH[ Jap YyMJIACO3W MINTUPOK KyHaHI. VIHUYHMH XOHAHIAXO KaJIMMaXOH
JOAIYAapo XOHaa 6a TapuyMan OH aXaMHUAT MeauxaHa. bapou TakBUSTH QUKD OMY3rop YaHa JaKHKA IMac
a3 XOHaHJIAroOH Memypca, Ku aap 60jou Mu3 uit 6ya. XOHaHIaroH 4aBoO MeIUXaHI.

Bapon xymakoHpo a3 xacramaB@i OapoBapiaH, oMy3rop 0037 Mery3apoHaia: Xoyo, 0adaxo, MaH SK

KaTop KajauMaxopo aybopi 6a myMo MexoHaM, arap gap Kajinma Xxapdu «a» MaBdya OoIaj, myMmo ce

6op kapcak Mme3aHen: knife, man, spoon, apple, cup, fork, table, plate, our, can, desk, and, classroom,

too, plate, bag, book, name, what, cat, two, Ann, look, fat, alphabet, he, me, tea, take, am.

Basudau xounarii: Takpop kapaaHu KajJuMaxOW HaB, Jap CyMOpHUII Ty3omTaHu xaphu Aa gap 4you

HYKTaxo.

Ap3éon. Jap xamamxon 2,4, 5, ap3ebit HaMyTaHU JOHUIITN XOHAHIATOH.

LESSON 10. JAPCH 10. “BURATINO IS A PUPIL” (THE LETTER BB XAP®U BB) 1 COAT.

Canoxusrxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.3.3; 3.4.2. Jap acocu caloxusTX0 Ba OapHOMAauW Japcu MasKyp Makcaaxopo
Mykappap Hamoen. bapuoma: Xonangaron 6o xappu Bb kanmuma Ba yymnaxo mecosanm; xappu Bb —po gap
nadTapXxosAIioH MeHaBUCAH/T.
PaBumm napc: Omona Hamynanu cuad 6a gapc. Omysrop: bauaxo, mymo acanpo ayct memopen? bayaxo:
Bane. O: Kt merysn, kamoM XxamapoT 60a WHCOH XocwiH acayipo memuxan? bauaxo: 3an6yp. O: OdapuH.
3aH0yp 60 3a00HU aHrIUCH a bee [bi:] memaBan. Mu 3amOyp act. Tapuyma mexynem: This is a bee. Umpy3
Jap MexMoHuu Mo xapdu B b xacr. AkHYH kainumaxou HaBpo, ku 60 xappu B b oro3z meébanp, sikyos
MexoHeM. [lert a3 xoHgaH, 0ayaxo, 1ap XOTUP AOPEI, KM CAJTOHOKXO SKJYAH XeJT XOHAa MEIIaBaH/I, a3 qymiia,
lap XUYOM KYIIOo/a CaJOHOK UYyHOHe, Ku maap anud0o act, XaMOH Xell XOH/a MeIlaBaj Ba Jap Xu4you Oacra
CaJIOHOK aurap xen tanaddys MemaBaa. Mucoit:

Bb

Be [bi:] bag [bag] book [buk]
ball [bo:1] back [bak] buy [bai]
bee [bi:] boy [boi]

bull [bul] bed [bad]

OwMmy3rop kanuMmaxopo 00 Tapyymaair medaxMoHaa Ba 003 ay—ce MapoTuba 60 XOHAHJATOH OHXOPO
MexoHaJl. AKHYH, 6auaxo, kil Me€0as, ameéxoepo, K1 gap cuH(pXoHa By4ya nopaHj Ba 60 xappu B oro3
Meébann? Hwuropa: a book. : a bag. ®upy3a: a boy.

“Odapur 60auaxo, akKHYH KaJIUMaXoW améxoepo Me€OeM, KU Jap XOoHA XacTaHXm Ba 00 Xaphu B oros
me€bann”. Ilamimon: a bed. CuéBymr: a ball. Pyxmona: a bee. Odapun, 6auaxo, xoio, oucen, 60 sk
MAaTHHM XypAaKakK IIUHOC MelllaBeM. boAMKKaT Iyl MeKyHeM, aBBajl MaH MeXOoHaM, CHIac mymo. [ see
Buratino. Buratino is a pupil. He has a book. His book is English. He says: “look, I have a book”. This is
my book. (Babn a3 yang Hadap maTHpo xoHmaH), Omysrop: bauaxo, Ouéem, SKYOSI MaTHPO Tapyyma
MekyHeM. Yywmiram aBBan: I see Buratino. Xonanma: Man BypatuHopo mebmHam. Yymian myrom:
Buratino is a pupil. Xonanna: BypatuHo xoHaHzaa acT...

OMy3rop MH KaIlMMaxopo map TaxTan cuH(] MeHaBHcam, 6agaxo Oosm xapdu maprodramntynapo E0anm: _
anana, _ pple, _all, _nn, _ee, _nd, _ ook, d_te, _ uratino, h _ve.
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Basudau xonari: nap nadrap HaBuiuranu xaphu Bb 60 kanmuMaxou 3epuH.
Bb Bb Bb Bb Bb Bb...
Ball ball ball ball ball ball...
Bee bee bee bee bee bee...
Bag bag bag bag bag bag...
A3 én kapaanu kanmumaxom HaB. [lap caxudaxou 2, 3, 5 Ba 6 ap3é0# kapJaHu JOHUIIN XOHAHAATOH.

LESSON 10. TAPCHU 10. THE LETTER Bb XAP®U B (1 COAT). I CAN BUILD
Pasumu napc: Omona Hamyaanu cuHg 6a gapc. Omysrop: bauaxo 3a00HU aHTIUCH rapyuaHie 3a00HU XOpUYa
6ommaa xam, 60 3a00HU TOYUKUU MO KaMe ajJoKaMaHI# nopaa. Mucod, nap 3a00HH TOYMKA MO KaJluMaun 0aj
nopeM. Kamuman “6an” map auriamcii mus bad [bad] meboman. E xyn, map 3a60HE TOUMKA KalmnMaxou
JactioHa € 603ybanz, bangak € GaHau mact popeMm. MH kanuma, ssbHe macTioHa jaap aHriuci band [baend]
MmeGormman. E Xy KaJauMau xacT € OygaH — po Xxama MemnoHeM. OH map 3a00HM aHTIuch Hu3 60 xapdu b oro3
Meéban. SIpHe? be [bi:] ,6yaaH. buéen k4o MH KaIMMax0poO MEXOHEM:
Be [bi] Bag [bag] Building [bildi 1]
Bad [bad] Build [bild] Built [bilt]

O.:Bauaxo, mymo map pacM uupo MeOmHen? MH MeBau mupuHH 0o0ja33aT 4éi HOM gopan?! bauaxo:

Banan. O.: OdapuH, aMMO IIaKJIM aHTJIMCUPO TaKpop MeKyHeM: Banana, banana [banzns]. O: 3apuna,

WH OaHaH acT, TapuyyMa KyHen. 3apuna: this is a banana. O.. Huropa, «MaH OaHaHpO MeOHUHaAMY.

Huropa: I see a banana. O.: Xypmen, «Man 0ananpo rupudram». Xypmena: I take a banana. O.:

Hummon, «Man 6ananpo aycr megopam». Qumon: I like a banana. O.: Omt, «Man 6aHaH 1opam».

Omun: 1 have a banana. Omy3rop: «badaxo, opapud MO 00 XaMpOXHUH IIYyMO TaHXO 0O SIK Kajauma

SIKYAH]T qyMJIa COXTEM.

Kanumaxou “coxran”, “coxTMoH” Hu3 60 xappu Bb oro3 memasan: build, building.

VMmenuoH, «MaH coxta MeTaBoHam» 00 3a0onu anriuci I can build memasan. 3apuna, «MaH coxta

MeTaBoHamM» 4it Memyaaact? 3apuna: I can build. Omy3rop: badaxo, «MaH MeTaBOHAM» Ui MelIaBa’?

Mosx xace memonan? Owmysrop 6o 6auaxo Takpop MekyHaH: I can. bauaxo munen, Mo 60 Xxampoxuu

IIYMO YM XeJT KaJluMau 3apyppo omyxteM. Bakrte kac «MaH MeTaBOHaM» MErysiI, § TABOHOCT, Oy3ypr

act. bo3s rakpop kapaem: I can.

O.:bayaxou a3u3, nekuH «MaH HameTaBoHaM» 00 anrmucit I can’t memasan. Takpop xapaem:I can’t. 1

can’t. Mucos: Mau napBo3 kapaa HameTaBoHaM. [ can’t fly.

Owmysrop 60 6ayaxo JaKWKaW JaMTHUpit Mery3apoHaja. badaxo a3 qoil mexe3aHa Ba 0aba a3 OMy3rop

TyOop# TaKpOp MEKYHAH/T;

I can see, I can see. I can build, I can build.
I can jump, I can jump. Ican’t fl, I can’t fly.
I can go, I can go. I can’t swim, I can’t swim.

I can stand, I can stand.
OM§3rop XaHromu ry(praHu MH KajuMa SITOH aMajipo HYpo MeKyHas.
Martupo mexoHaua. KanmuMaxoun HopaxMopo aap nadrapu JTyFaT MCHaBUCAH/T:

Build [bild] - coxtan Here [hio] — uH 4o
Building [bildi n] — umopat Together [tu’geds] - skq0s
Friend [frend] - paduk Can [ken] - TaBoHHCTAH

House [haus] - xona

Working [wa:ki ] — xop kapma ucromaact
Bauyaxo 6a caBoiaxo 4aBoO MeqUXaHI.
Basudan xonarii. A3 €n kapmanu kaauMaxou HaB. lap xamamxowm 2, 4, 5 ap3é0n kapaaHu JOHHUIITH
XOHAH/IarOH.

LESSON 11. IAPCH 11. MAB3Yb “I LIKE CIRCUS” (THE LETTER C - XAP®MU C)
Canoxusrxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. Jlap acocu cajloxusaTx0 Ba OapHOMau Japcu Ma3Kyp Makcaaxopo
MyKappap HaMOeI.

Bapuoma: MycraxkamyHuu 0Bo3 Ba xaphu C ¢. Mamku oBo3ii. Mymoxuaau tap3u tanaddys3u oBo3u [c].
Humon nonanu xaphxou KaJoHY XypIu YOmUHM oH. HUIIOH MOoJaHM Tap3W HABHINTH XapQH «C»-M KaJIOHY
Xypa. Mallky HaBUIITaHA Xap(hu «C»-U KAJIOHY XYP/I.

PaBumm gape. OMona Hamyaanu cuHd 6a gapce. A3 XOHAHIATOH XOXHUII HaMOel KU Xap(dxoe, Ki OHXO TO MH
BaKT OMyXTaaH] 0a TaBpH 3aHYUPBOP TySIHI. MacalaH, XOHAHAAH SIKyM Merysia: A; XOHAHIAU AYIOM METYs:
B. Cunac sixqos wH xapdxopo Tamaddy3 meHamosHA. [Typcummm Ba3udan XoOHaT.

Hurapen, mynasen Ba Takpop Hamoen. Jlap taxtan cuad xappu “C c”- po HaBUINTA aBBaJl a3 xaMau

XOHaH/IaTOH XOXHWII HaMoea, K1 6a OH HUTApaH[I Ba a3 Macu oMy3rop oHpo tanaddy3 HamosHa. Cumnac

a3 gK4YaHJ XOHaHJAa XOXHII HAMOEA, KU Jap aloXuIari a3 macu mymo Tanaddy3 HAMOSHI, XMYO Ba

KaJIMMaxopo METaBOHE Jap TaxTau CHH(} Ba € Iap KOFa3xoH anoxuaa HaBuceld. ba morupaoH pacMxou

rypba “a cat”, cupk “a circus”, macxapab6o3 “a clown”, 6auaxo “children”, xynapmann “an actor” -po

HUIIOH Aona, tanadgpdysu xapdu C-po map xanmnmaxou HaB daxmonen. Kamumaxopo aBBasl Xy XOHeN
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TO 0abJ XOHAHAATOH OHPO Takpop HamosiHA. Tap3u tamaddysu xapdu C-po [k] [s] 6a xoHanmaroun 60
épuu MaIku gap KuTod Oyna ¢haxMoHes.

This is - po Tanadys Hamyaa, 6a XOHAHIAroOH CYMOPHII TUXeHd, KU JAaBOMH YymiIapo 0O KaluMaxou
HaBpo This is a circus [sa:kas]. This is a cat [kaet]. This is an actor [ekt a]. This is a clown [klaun].

MatHu nopamyaapo XOHeq Ba 6a XOHAaHIArOH Iyed, KM OOJMKKAT IyUI Kapja, KaIUMaxou HaBpoO a3
MatH €0anz. baba a3 HNyHUIaHU MATH a3 MOTUPIOH ITypcell, KM KaJoM KaJuMaxopo OHXO ITMHOXTAH/I.
Mamku 3anqupBop 00 mcrtudoman noopam I like. ABBan 6a XOHaHAArOH SIK HAMYHapO MHCOJ open: |
like a cat. AkHYH a3 XOHAaHJAroH XOXMII HAMOEI, KU YYHUH OO Jaurap KajuMaxo [1aBOM JUXaHI.
Xonannan sikym merys: 1 like a circus. Xonangau ayrom: I like a clown. Xonanngau cerom merysin: I like
an actor. I like to watch the clowns.

Ba xoHanmarou cynopuii guxen, ku xapdu “C ¢” —po nap nadrap HaBucaHI.

Cynopumu Bazudau_xonarii: Kaqumaxou HaBpo a3 xyn Hamoen. Yoixou Xoiaupo 60 xaphu MyBohHK
Iyp KyHenm __at, _ ag, a_tor, _lown, cir_us

Ap3éon: lap kamamxou 2, 3, 4, 5 ap3é0bii HAMYJaHH MaXxopaTH XOHAHIATOH.

LESSON 12. JIAPCH 12. MAB3Yh I CAN NAME THESE THINGS — MAH MH AILIEXOPO HOMBAP
KAPJA METABOHAM
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.3.2; 3.5.2. [ap acocu CalIoOXUATXO Ba OapHOMaM JApCH Ma3Kyp MakcaJIxopo
MyKappap Hamoes. Bapaoma. MycraxkamyHun oBosxou [s], [k] Ba xapdpu «C c». Mamku oBo3i. Mymoxunan
Tap3u tanadpdysu xaphxou ck ososu [k]. Humon nomanu xaphxou Xypay kajgoHu vomnid. HumioHn momaHu
Tap3u HABUILITU Xap(pu «c»-u KAJIOHY XypA. A3 XyI KapaaHu KaluMaxou HaB a cap [kep] -capny, a cat [keet]
- rypba , name [neim] - HoM, a dog [dog] - car, a ball [bo:]] - T§0, a drum [dram] - Haropa, a car [ka:] - MomIuH,
a goat [gout] - Oy3, a hat [hat] - kynox, a frog [frog] - KypOokka, a sheep [[i:p] - rycanm, a box [box] - kyTTH, a
cock [kok] - xypyc. Uctudonan nx Kkamumaxo 1ap 4yMiIaxou CaBoOJIi.
Papummm nape._Omojna Hamynanu cuH( 6a mapc. A3 XOHaHJATOH XOXMII HAMOEM, KM Xap(pXoW TO MH BAaKT
OMyXTaalmoHpo 0a TaBpy 3aHYUPBOP T'ySHI. MacaliaH, XOHAHAAW IKYM METys: A; XOHaHIaH TyIOM METYsI:
B; xonannau cetom merysin: C. Cunac sikqost uH xaphxopo tanaddys MmenamosHa. PacMxou KUTOOPO HUIIOH
JI0/1a a3 XOHAH/IaTOH XOXHUII KyHE, K OHX0Ppo 00 3a00HM aHrnuch rysaa. [lypeunmu Basudan xoHarn.
Hap Ttaxtau cuHd gymiau I can name these things-po HaBucen. ba XoHaHIaroH MabHOM MH YyMIIapo 60
3a00Hu Towyukit (haxmonen. Cumac HamyHa ponen: This is a book (pen, pencil, desk, table, chair,
blackboard).
ba xoHaHmaroH pacMxopo a3 KUTOO HUIIOH J10/1a, KaIMMaXxoW HaBpO MabHHUAO HaMmoem: a cat [ket], a
dog [dog], a box [box], a cap [kap], a hat [het], a frog [frog]. Ba morupnon daxmonen, ku xapdpu C ay
Tap3u Tanaddy3 nopan, nem a3 xapxou i, e, y — [s], nap aurap xonaatxo [k] XxoHaa MeraBa.
Ba XoHaHZATOH CYyNOpHWII TUXeld, KU améu Jap pacMH KUTOO OBapiallylapo 3aHYUpPBOp HOMOAp
namostH: This is a dog. This is a cap. This is a cot. This is a box (a cock, a hat, a frog...).
Ba xoHaHmaroH tap3u ry3omrtanu caBojxou Is this? What is this?-po xoruppacon namoen. Cumnac
XOHAHAATOHPO 0a 4ydTXO 4yJ0 HAMy/aa, CYITIOPUII TuXeld, KU 00 sskaurap caBoiy 4aBoo HamostH.(Is this
a cat? Yes, it is. Is this a dog? No, it isn’t. What is this? It is a dog). lap xonatu 3apypi 6a XOHaHIATOH
0apou COXTaHU YyMJIAXOH CABOJIA EpH AMXE/I.
Basudau xomari. A3 Xyg HaMymaHu KanuMmaxou HaB. Kamumaxopo dymo Kapjaa HaBHCEN
cancatballcockcapcaractor
Ap3zéon: ap kamamxou 3, 4 ap3€0it HaMyaHU MaXOpaTH XOHAH/IaTrOH.

LESSON 13. JIAPCHU 13. MAB3Vb: “DON’T DO IT” (LETTER DD XAP®H DD)
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. Jlap acocu caloxusTx0 Ba OapHOMaW MapCh Ma3Kyp MakKCaIxopo
MyKappap HaMOge/I.

Bapuoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xapdu Dd. Mamku oBo3i. Mymmoxuaan tap3u tanadgdysu oBosu [d].
Humion noganu xapdxou KaJloHy Xypau 4domi. HuioH qomanu Tap3u HaBUIITH Xaphu «d»-1 KaJIOHY Xyp/I.
Marky HaBUIITaHU xappu «d»-u KaJIoHy Xyp/l.

Papummm napc. OMona Hamynanu cHH( 6a mapc. A3 XOHAHJATOH XOXHII HAMOEI, KM Xap(hXOoW TO WH BaKT
OMyXTaalllaHPO 3aHYUPBOP TYSTHII.
Hurapen, mynaBen Ba takpop Hamoen. Jlap taxram cund xappu “Dd”-po HaBuiTa, aBBaji a3 xaMau
XOHAHJAarOH XOXHMII HaMoel, Ki 0a OH HUrapaH] Ba mac a3 oMy3rop tanaddy3 HamosHa. baba a3 uH,
aMajxopo Sk 6opu gurap 00 XU4OX0 Ba KajluMaxoe, KU Jmap TapkubamoH xapdu “Dd” mopanm uypo
HaMoe] (XMY0 Ba KaJUMaxopo METaBOHEJ Jap TaxTau cuHG Ba € map KOFa3xoW aJoxXuja HaBHUCEN).
Owmy3rop 6a morupaoH pacMxou kabyrap a dove [dav]- kab§rap, a bird [bea:d] - mappanga, down
[daun] - noéH-po Humon nona, tamaddysu xappu D-po map kamumaxow HaB MedaxMoOHA.
Kannmaxopo aBBaJl § MeXOHAJ] Ba CUITAC XOHAHAATOH a3 Iacail TAaKpOp MEHAMOSH]I.
Hap Ttaxtam cuH(}p KaaTumMaxoum HaBpo HaBucen. Cumac kamumaxopo Taidabdy3 Hamyda, as
HIOTUPAOHATOH XOXMII HAMOEA, K1 0abJ a3 XOHIaHU IIyMO TaKpop HaMosHA. MabHOU Kanmumaxopo 0Oa
XOHAHIATOH (PaxXMOHEST.
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Kanmumau xutobuu don’t-po mabuunon Hamoen: don’t write, don’t read, don’t stand up, don’t talk, don’t
look. ba sxuanm xoHaHga YyHHH XuT00 Hamoen: Go to the door! Stand up! Look at the window! Take
your pen! AKHYH a3 XOHAHJIAroH XOXHUII HaMmoel, KU HUH YymJIaxopo 0a Yymjaaxou HWHKOpH
6aprapmnonana. (Don’t go to the door! Don’t stand up! Don’t look at the window! Don’t take your pen!)
K# 3yn me€ban? MaTHpo a3 KUTOO XOHEM, a3 XOHAHAArOH XOXUIIl HAMOEH, KU MaTHPO OOIUKKAT TYII
KapJa, KaJuMaXxou HaBpo 3ya épra Tanaddy3 HaMOSHI.

Basudau xounarii: A3 xya Hamyaanu xapdy oBo3u “Dd” Ba kxanumaxou HaB. ba XOHaHIArOH CyHOPHMII
nuxen, ku xaphu “Dd”-po nap nadrap HaBUCAHIL.

Ap3éon: ap xamamxou 3, 4, 5 ap3é0f HaMyJaHU MajlaKa Ba MaxopaTu XOHAHATr OH.

LESSON 14. IAPCH 14. MAB3V'b: DOCTOR - IYXTYP
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. [lap acocu calloOXusATXO0 Ba OapHOMaW IapCH Ma3Kyp MakcaJIxopo
MyKappap HaMOeE/I.

Bapnoma. MycraxkamyHun oBo3u xapdu Dd. Mamku oBozi. Mymoxunau tapau tanaddysu oBosu [d].
Humion noganu xapdxon Xypay KalloHW yomi. HUIoH qomaHu Tap3u HABUIITH Xaphu «d»-1 Xypay KalloH.
Marmky HaBuIITaHU Xaphu «d»-u Xypay KaioH.

Papummm gape. OMona HamygaHu cuH( 6a gapc. A3 XOHAHAATOH XOXMII HAMOeJ KU Xap(Xou TO MH BaKT
OMYXTaaloHpo 0a TaBpH 3aHYUPBOp Iy, [Iypcuinu Bazudaun XoHarq.

Slkuang kamumapo aap Taxrau cuHd HaBucen. Macanan: doctor [dokts] - myxTyp, do [du:] uypo kapnas,

does [daz] nypo kapx (¥), dove [dav] kabyTap, good [gud] xy0, dad [ded] - mamap Ba a3 XoHaHIAroH

XOXUII KYHEJI, KM KaJTUMaxou Aap 1apCcXou I'y3alliTa OMyXTaalloHpOo, 64 OHXO UJI0BA HAMOSIH/I.

Iemr a3 xoHAaHW MaTH 04 XOHAHAArOH KaJIMMaXOu HaBpO MabHHUIOMA HaMoed: AyXTyp - a doctor [dokta],

TMCcOX — a crocodile [krokodail], maiimyn - a monkey [manki], mapaxt- a tree [tri:], ¢pui- an elephant

[elifant], map Gosion siroH um3 — on [on], kymak kapnan — help [help]. XoHaHmaroH rym MexkyHaH,

TaKpOp MEKYHaH/ Ba MeHaBUCaHI. MaTHpO XOHEJ Ba a3 XOHAHJAIOH XOXHUII KyHeH, KU KaJIMMaXou

HaBpo a3 MaTH €0aHn. ba XOHAHmAroH CymoOpuWIN AWXEd, KM WH YymiIaxopo 0a TOYUKA Tapdyma

HamosiHI: H nyxtyp mebotan. Baii 6a xaiiBonxo épit Mmequxan. MaH napasaapo MeOrHaM.

Ba3zudau xonari: A3 Xy HamyaHU KaiuMaxou HaB. HaBuinrtanu kanmumaxou a bag, bad, dad.

Ap3éon: ap kagamxou 1, 2, 4, 5 ap3¢0ii HaMyIaHU MaxopaTU XOHAHIAroH.

LESSON 15. JAPCHU 15. MAB3VD “THE ELEPHANT AND AN EAGLE” (THE LETTER E)
CaoxusiTxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.42. Jap acocu cajoxusiTX0 Ba OapHOMaum Japcd Ma3Kyp Makcaaxopo
MyKappap HaMOe/I.

Bbapuoma. Mycraxkamynuu oBo3 Ba xaphu Ee. Mamiku oBo3i. Mymoxunau Tap3u tanadgysu oBo3u [e].
Humon noganu xaphxon Xypiay KaloHH 4ori. HUIIOH oaHu Tap3u HABUIITH XaphH «e»-H Xypay KalloH.
Marky HaBUIITaHU Xap(hu «e»-u XypAy KalloH.

Pasummu nape. Omona Hamynanu cuHg 6a gapc. A3 XOHAHJArOH XOXHUII HAaMOeI, KU Xap(hXou OMyXTalryaapo
0a TaBpU 3aHYUPBOP TYSTH]IL.

Hurapen, mynasen Ba Takpop Hamoen. Hdap Taxrtau cund xaphu “Ee”-po HaBuIlTa aBBal a3 xamau

XOHAHJATOH XOXHUIII HaMoeJ, Ki 0a OH HUTapaH/ Ba Tac a3 omy3rop tanaddy3 HamosHa. babva a3 un

KOp SIKYaHJI XOHAH/Ia XOXHII HAMOEJ, KU Iac a3 MIyMo UH xapdxopo Tanaddy3 HamosH. CHITac XH10X0

Ba KajluMaxoe, KU Jap tapkubamoH xaphu “Ee”’-po mopann, Takpop HaMoen (XU4Y0 Ba KaJuMaxopo

METaBOHE Aap TaxTau cuMH(] Ba € jgap Kora3xou amoxujaa HaBucen). ba morupaon pacmxou bee [bi:]

3aHOypu acaj, eagle [i:gl] yko0, egg [eg] TyxM-po HuIIOH H0o1a Tanaddysu xapdhu E -po map kaaumaxou

HaB (axMoHe. Kaammaxopo XoHe | Ba a3 XOHAH/IATrOH XOXUII KYHell, TO KU OHXOPO TaKpOP HAMOSHI.

Hap Taxtau cuH(}p Kanummaxou HaBpo HaBucen. Cunac kanumaxopo tanaddys Hamyna, a3 HIOTUPAOH

XOXHII HaMoed, Ku 0ab]l a3 XOHJAHU IIYMO OHXOPO TaKpop HaMosiHI. MabHOM KajauMmaxopo 0Oa

xoHaHAaroH gaxmonen. MuuyHnun ny tap3u tanadaoysu xapdu E —po [e] [i] 60 Muconxo 60 XOHaAHAATOH

(haxmoHe/.

Tamkwim 603un 3aHYUpa 6apou a3 Xya HaMyAaHH KaluMaxou HaB Ouc€p OamaBpun act. XOHaHAAH

skym Merysa: I see an eagle. Xonanmau nyiom merysa: I see an elephant. Xonanmaun cerom: I see a

monkey. Xonannan qopym: I see a tree. XaMuH Tapuk, Xap Sk XoHaHAa 00 nctudoman KaTuMaxou HaB

qyMmia COXTa METaBOHaJ. Arap XOHaHAa 00 KajJuMau JapCXOou ry3allTa 4ymiia co3a,0Hpo ap3Eon

HaMmoes.

bo xonanmaron ucrudomabapun capom MabrymoTunn Where is (are) -po mamk Hamoen: Where is your

book? Where are you? Jlap uH MaBpHJl XOHAHAATOHPO 0a TYPYXX0 TAKCUM HAMOE][ TO KU CABOJIy 4aBOO

HaMmosiHII. Bapoun nHTHX00M KaTMMaxo 6a oHXO Epil AMXeN

Have you got a bag? Is this an eagle?
Yes, I have. Yes, it is.
Where is it? Where is it?

It is under my desk. It is in the sky.
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Bazudau xonarii: A3 Xya HaMyJaHU KaJMMaxoW HAB Ba OBO3X0, TaWEp HaAMyJaHHM CABOJIXOW YMyMH Ba
MabiryMoTi. Is this ...? Where is ...? UHuynuH cymopum muxen, ku xappm “Ee”-po map madrap
HABHCAH]I.

Ap3éon. Jlap kamamxou 3,4 ap3Eé6it HaMyTaHU Majlaka Ba MaxopaTH XOHAHJIATOH.

LESSON 16. JIAPCH 16. MAB3YV'b WE ARE ON A VISIT TO BROTHER ELEPHANT - JIAP
MEXMOHWU BAPOJAP ®UJI
Cajoxusitxo: 3.1.1;3.4.1;3.4.2; 3.5.1;3.5.2.

Bapnoma. MycraxkamyHun oBo3 Ba xapdu Ee. Mamku oBo3i. Mymoxugau tTap3u Tainadgy3u oBo3H [e].
Humon nonanu xaphxou KaJoHY XypAu 4onuM oH. HUIIOH fogaHu Tap3u XOHIAH Ba HABULITH Xapu «e»-u
KaJIOHY XypA. MaIllky HaBUIITAHU XapPU «e»-1 KAIOHY XyPA.

Papummm gpape. OMona Hamyaanu cuHd Oa gapc. A3 XOHaHJATOH XOXMII HAMOEH, KU XappXou TO UH BaKT
OMyXTaamoHpo 0a TaBpH 3aHYUPBOP I'ysaH. [Typcuiiu Bazudanm xoHarii.

Hurapen, myHaBen Ba Takpop HaMoen. A3 XOHaHAAroH KaJIMMaxo, Xappxo Ba OBO3XOH JIap 1apCcXou

rysamnira omyxramyaapo 6o ucrudogan aéHUATXO (pacMXO Ba KapTOUKaxo) Mypcell: BOXypaaH — meet

[mi:t], kaT — a bed [bed], cypx — red [red], ykob — an eagle ['i:gl], mapBo3 kapnau — fly [flai], nap moxwmimm —

in, ocMoH — sky [skai], duit — an elephant ['elifont].

Tapuyman siK4aHI KaIMMaxou Jap JapcXou ry3alta oMmyxramyaa 6a Touuki tanaddys Hamoes Ba a3

XOHAH/IATOH XOXUII HAMOEJ, KM OHX0po 0a 3a00HM aHTIHUCHA TYSHA. (DapaxT, mapaHma, Ty0, KYIIOX,

coxTaH, kaT ¢ui Ba raiipa). lllymo MeTaBoHen, ki 0a XOHAHJATOH YaHJ PACMpPO HUIIOH TUXEd Ba a3

OHXO IIAKIU AHTJIUCHAIIPO ITyPCe/.

Hap Ttaxtam cuH(} kanmumaxoum HaBpo HaBucen. Cumac oHxopo xoHmaBy Tanaddy3 Hamyna, as

HIOTUPAOHATOH XOXMII HAaMOe, KM OHXO 0abj a3 XOHAaHU IIYMO TaKpOp HAMOSIHII Ba CUIAC Jap

nadrapxosuion HaBucana. [y tapsu tanaddysu xapdu E —po [e] [i]] 60 MHCOIX0 mapx Iuxe.

Tamkwm 603un 3aHyupa Oapou a3 XyI HaMyJaHU KallMMaxow HaB Oucép OamaBpuj act. XOHaHAAU

skyMm merysia: I see an eagle. Xonanaan nyrom merysn: I see an elephant. XoHanman cerom Merysim: | see a

monkey. Xonannau qopym merys: I see a tree. XaMHH TapuK, Xap sSK XOHaH/AA K yymia 00 ucrudoaan

KaJIMMaxou HaB COXTa METABOHA/I.

Kammmaxon HaBpo map TaxTam cCMH(p HABUCE: aHTYp — a grape [greip], HOK — a pear [pea], ony — a plum

[plam], magap — father ['fa:09], Monap — mother ['mado], ama (xoxap) — sister ['sista], 6apomap brother —

['brads]. MabHOUM KasMMaxopo 6a XxoHaHJAroH axMonea. Cunac a3 XOHaHIarOH XOXHUII KyHe[, KU 0abl

a3 XOHJaHM IIYMO KaJIUMaxopo sKYOs Ba Jap ajloXuaari Takpop HamosiHA. MabHOM Kaaumaxou Oa

2301 OWJIa TAAJUTYKAOIITApo 00 KaIMMaxou 3a00HM TOYMKHA MyKoHca HaMoel: Mojaap — mother, magap

— father, 6apomap — brother, ana (xoxap) — sister.

Ba xoHaHJaroH WH MaTHpO myHaBoHen: My name is Mehron. I am ten. There are six people in my

family. I have two brothers and a sister. I have got a mother and a father. My mother’s name is Sitora.

My father’s name is Daler. My sister likes apples. My brother likes grapes. I like plums and pears.

Kop 60 MaTH: XOHaHIAroH KajJMMaxOW HaBpO a3 MaTH Me€banm Ba Tajnaddy3 MEKyHAHJ;, aBBaJH

qyMJIapo XOHEJ, XOHAHJArOH OHPO a3 MaTH édra 6a OXUp MepacoHaHI; yymiapo 0a 3a00HM TOYUKH

r'yell, XOHAHJIATOH MAKIINA aHTJIMCHUA OHPO a3 MaTH €0aHII; a3 pyu MaTH CaBOJly 4YaBOO HaMmoenl. ABBal
myMo 6a xoHaHAaroH caBoi auxen: Who has got two brothers? How old is Mehron? Who likes apples?

Who likes grapes?

XonaHmaroHpo 0a qyGpTX0 TAKCUM HaMyia CYTOPHII TUXEIT, KU a3 pYHHU MaTH CaBOJTy YaBOO HAMOSIH]I.

Bazudau xonarii: A3 Xya HaMymaHU KaJUMaxoW HaB, XOHAaHU MaTH. Yoiixom xomupo 060 Xapdu

MyBOGUK Iyp KyHen b_ _, broth _r, gr_pe, ol_, f_ther

Ap3séon: ap kanamxou 2,4, 7,8 ap3€dit HAMyIaHU Majlaka Ba MaXOpaTH XOHAH/IaTOH.

LESSON 17. JAPCU 17. MAB3V'b: IN THE STREET — JIAP KYYA
Canoxusarxo:  3.1.1. 3.2.1. 3.3.2. 3.5.2. Iap acocu cajoxusTxX0 Ba OapHOMau Japcu Ma3Kyp Makcaaxopo
MyKappap HaMOe/I.

Bbapuoma. Mycraxkamynun oBo3xou [e i], [b], [s], [k], [d], [e], []] Ba xapdxou A, B, C, D, E. Mamku
0BO3#. Mymoxuaan tap3u Tanapdysu oBo3xo Ba xaphxo. HumoH gomanu xaphxou Xypay KaJOHHU YOIIH.
Humion gonanu Tap3u XOHZAH Ba HAaBUINTH xaphXoW Xypay KajaoH. Maliky HaBUIITaHU Xapdxou Xypay
KaJIOH.

PaBumu napec. Omona Hamynanm cuH$ 6a gapc. A3 XOHAHAATOH XOXUII HAMOEM, KM Xap()XOW TO MH BaKT
oMyXxTamyaapo 6a TaBpu 3aHqUpBOp TysHI. [Typcuinu Bazudan XoHATR

Hurapen, mynaBen Ba Takpop HaMmoeld. A3 XOHAHJATOH KaJMMaxo, Xap(pxo Ba OBO3XOU AAPCXOU

ryzamrapo 6o ucrudogan a€HUATXO (pacMXo Ba BapaKdaxo) Mypcei: aHIyp — a grape [greip], HOK —a

pear [pes], ony — a plum [plam], magap — father ['fa:89], Mogap — mother ['mads], ana (xoxap) — sister

['sista], Gapomap — brother ['brads]. Cumac 60 XoHAHIATOH WH MIEHPPO a3 Xyx Hamoen: Father, mother,

sister, brother, Hand in hand with one another.

Ba morupaon cynopuii guxen, ku gap 6opau ounau XyJalioH siKYaH qyMJyia TsH.
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Kanumaxou HaBpo nap taxrau cuHd HaBuces: cypx — red [red], cab3 — green [gri:n], 3apa — yellow ['jelou],
Mmiica — a policeman [pa'li:smon], a3 kyua ry3amraH cross the street [kros 0o stri:t], XapakaT kapaaH
move [mu:v], vaporaku poxHamo traffic lights ['treefik laits]. A3 XxoHaHTaroH XOXHUII KyHEI, KU OabI a3
XOHJIaHM [IYMO KaJIUMaxopo SKYOsI Ba 1ap aJloOXUJArid TaKpOp HAMOSH/I.

XoHaHAaroHpo 0a rypyxxo 4y[0 HaMyaa, I'yel, KU a3 pyu pacMu KUToO caBosty 4aBoO HamosiHa: What
is this? What do you see in the picture? What color is the traffic lights? What do people do? When do
they move? Is the traffic lights red (yellow, green)? Is this a policeman? [ap BakTu 4aBoO aomaH Oa
XOHAHIATrOH épA pacoHes.

Baszudau xonarii: bo kanamxou paHra Ba paHr¥ MyBOGMK Iyp KapIaHU YOPKYHYAXO, a3 Xy HaAMyIaHU
KaJIMMaxo Ba 0BO3X0. Yolixou Xoaupo 00 Xaphu MyBoHK Iyp KyHen re_, gr_ _n, yel_ow, polic_man,
mov

Ap3éoii: lap kamamxou 2, 4 ap3é0i HaMyJaHH MaXopaTH XOHAHIArOH.

LESSON 18. JIAPCU 18. MAB3YbL MY FAMILY — OUWJIAU MAH. THE LETTER Ff - XAP®U Ff
Camoxusarxo:  3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. lap acocu caloxusarxo Ba OapHOMau AapCH Ma3Kyp MakKCaaxopo
MyKappap HaMogeI.

Bapnoma. MycraxkaMmyHuu oBo3 Ba xaphu Ff. Mamku oBo3i. Mymoxunau tTap3u tTanaddysu oposu «f».
Humon moganu xaphxou Xypay KaJoHW 4omid. HUINOH mofaHW Tap3u XOHJAH Ba HABUIITH Xaphu «f»-u
XypIy KaJIoH. Malllky HaBUIITAHU Xaphu «H»-U Xypy KalloH.

Papumm napc. Omoaa HamyaaHu cuHG 6a mapc. A3 XOHAHIATOH XOXHII HAMOEJ, KU XaphXou TO UH BaKT
oMyxTamyaapo 6a TaBpu 3aHUUPBOP rysHA. [lypcuiy Basudan xoHar#x

A3 xoHaHmaroHn xapxo, 0BO3X0 Ba KaJIMMaxou JapcXou ry3amrapo mypcen; cypx — red [red], cab3 —

green [gri:n], 3apa — yellow [jelou], Munuca — a policeman [pa'li:smon], a3 kyua ry3amrad — cross the

street [kros 09 stri:t], xapakar kapgaH — move [mu:v], yaporaku poxaamo — traffic lights ['treefik larts].

Hcrudonan pacMxo, Bapakyaxoud 0BO3X0 Ba xaphxopo a3 xoTup Habapopen. Muuynun mebpu Father,

mother, sister, brother, Hand in hand with one another. - po 60 XOHaHZaTOH TAKPOP HAMOE/,.

Cunac 6a xoHaHgaroH tap3u tanaddysu xapdu F [f]-po Humon nuxen. Kanumaxou HaBpo gap taxrau

cuH} HaBumiTa, 0a 3a00HM TOYMKi MabHUAon Hamoen: fox [foks] — pyoox, family [fem(o)li] — ouna,

daughter ['do:te] — myxTap, son [san] — mmcap, grandfather ['gren(d)fa:ds] — 6060, grandmother

['green(d)mads] — MmogapkasoH.

Ba xoHaHIAroH CymopuIl JuXed, KU 0abll a3 XOHIAHU IIYMO KaJIMMaxopo SKYOs Ba Jap aJoXuiar

TaKpOp HAMOSH]I.

Kanmumaxopo 60 3a00HM TOUMKH rye Ba a3 XOHAHIATOH XOXHUII KyHell, K OHXOpo 00 3a00HM aHTIIHCH

T'YSHI.

Ba xoHaHIArOH CymopuII AuXed, KU 0a pacMu KMTOO HHUIOX Kapia, ab30U OMjapo HOMOAp KyHaHII.

Babn 6a un caBoiixo 4aBoO aumxana: What is this? What do you see? Is this a family? Is this a

grandfather? Is this a grandmother? Cunac matapo xoHesn. ba morupaos ryen, ki oHpo OOAUKKAT IyIIl

KyHaH]I.

Kop 60 MaTH: XOHaHJArOH KAaJIUMaxou HaBU a3 MaTH MyHUAapo Tanaddys3 MEKyHAH/T; aBBAIH YyMIIaApO

XOHeJl, 0abJ XOHAHAATOH OHpPO a3 MaTH &édra O6a OXMp MepacoHaH]; Yyymiiapo 0a 3a00HU TOYUKA

TapyyMa KyHe/, XOHAHIAaroH MaKId aHTJIMCHH OHPO a3 MaTH Me€0aHI.

Ba3zudau xonari: ba XoHaAHIATOH CYyNOPUIIT AUXE, KU Jap OOpau OWIIau XyAAIlIOH Ce-4op YyMila HaKI

Taitép HamosiHA. VHuyHuH xXapou “Ff’-po nap madrap HaBucanm.

Ap3éon: lap kanamxou 4, 5, 7 ap3é0n HaMyITaHU MaxopaTy MajlaKad XOHAHJATOH.

LESSON 19. TAPCH 19. MAB3Yb: MOTHER —-GOAT AND ITS KIDS. THE LETTER Gg - XAP®U
Gg
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. Jlap acocu calloxusTx0 Ba OapHOMaW MapCh Ma3Kyp MakKCaIxopo
MyKappap HaMOge/I.
Bapraoma. MycraxkamkyHun oBo3 Ba xaphu Gg. Mamku oBo3i. Mymoxunan Tap3u tanaddysu oBo3xou
[g] [&5]. Humion momanu xapdxou Xypay KajaoHHU dori. HUIIOH noJaHu Tap3u XOHNIAH Ba HABHUINTH xapdu
«g»-U Xypay KaJoH. Malllki HaBUINTaHU Xaphu «g»-u Xypay KaloH.
PaBumu nape. OMoaa Hamymaanu cuHd 0a mapc. A3 XOHAHJATOH XOXMII HAMOEH, KU XappXou TO UH BaKT
oMyXxTamyaapo 6a TaBpu 3aH4UpBop I'ysaHA. [lypcuim Basudan XxoHar.
A3 XoHaHAaroH xapdhxo, OBO3XO Ba KallMMaxoW NIapcxXoW TysamTapo mypcea. Mcrudoman pacmxo,
Bapakaxou 0BO3X0 Ba xaphxopo a3 xotup Habapopen. Cunac 6a xoHaHIaroH tap3u tajgaddysu xappu
G [g], ['d3]-po Humon auxen. Xappu G [g], ['dz]-po 60 xapdu anmupoou Toynkuu I' Mykouca Hamoes.
Kammmaxon HaBpo gap TaxTaW CHH(}p HaBUINTA, Oa 3a00HU TOYUKA MabHUIOA HaMmoem: a giraffe [d3r'ra:f]
—3appoda, a forest ['forist] — qanram, to go [gou] — padran, a goat [gout] — Oy3, a house [haus] — xoHa, to
eat [i:t] — xypaaH, kid [kid] — Oy3uuya. Ba xoHaHAaroH Cymopuil AMXeld, KU Oabj a3 XOHIAHU HIYMO
KaJIMMaxopo sIKYOs Ba Aap ajJoXuaaria Takpop HaMmosiHI. MIHUyHUH 0a XOHAHJAroH Aap Oopau COXTaHHU
IMAKIN YaMbH KaJIMMaxopo Jap 3a00HU aHTIIUCH 00 Mucoaxo (a book - books, a kid - kids, a pen - pens,
a house - houses) mapx mTuxern.
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— A3 xoHaHmaroH mypcen, ku o€ ouxo adcoHan «byzaku yuHrmmamno» - po menoHann. Cumac 6a OHXO
CYIIOPHIII TUXEH, K1 0a pacMXou KUTOO HUTOX Kapaa 0a Hakau mrymo rym kyHaHa: This is a house. The
house is in the forest. Mother goats and his three kids live in this house. Bad wolf wants to eat kids.
AKHYH a3 XOHaH/IarOH IMypcel, KU OHXO KaJloM KaJMMaxou HaBpo wmyHuaaHna. Kamumaxouw HaBpo 6a
3200HM TOYMKH Iyel Ba a3 XOHAHJATOH XOXMII HaMoei, KU OHXOpo 0a 3aboHM aHrimuchd tanaddys
HamosiHa. ba xoHaHmaroH uyHuH caBojxopo auxen: What do you see in the picture? Where is the
Mother Goat? Where are the children? Can you see a wolf in the picture? How many kids does the
Mother Goat have?

— Basudau xoHars a3 xyJ KapIaHU KAJIMMaXxOu HaB COXTH IIAKIM YaMbH UCMX0. ba XOHAHIATOH CyMOpHIIT
nuxen, ku xapdu “Gg”-po map gadrap HaBUCAHI.

— Apséon: Jap xagamxou 1, 5, 6 ap3EéOi HaMyTaHU Majlaka Ba MaxOopaTH XOHAHIaTrOH.

LESSON 20. JAPCH 20. PROJECT LESSON HOW DO WE KNOW LETTERS AND WORDS -
JAPCU JIOUXABH

Canoxusarxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.5.1.  [lap acocu caJloXusATX0 Ba OapHOMau JapCy Ma3Kyp MakcaIxopo MyKappap
Hamoes. bapuoma. MycraxkamMyHUu OBO3X0 Ba xaphxo omyxrainyna. Maiiku HaBHINTaHM Xap(xo Ba
KaJIMMaxou oMmyxtamyna. MH aciman gapcu 39oll acT. XOHAHIAroOH MaBOIM a3xynkapaapo uctudona oypra
940/ MEHAMOSIH/I.

PaBumm napc: OMona HamymaHu cuH(] Oa mapc. A3 XOHAHZArOH XOXUII HAMOe, KU Xap(pXxoum TO MH BaKT
oMyxTamyaapo 6a TaBpHu 3aHYUPBOP I'ysHA. Macanan: XoHaHAAW IKYM MErys/i: A, XOHaHJIau AYIOM METysiI:
B. Xonanman cetom merysa: C. Xonanman yopyM merysa: D. Xonangan nmangym Mmerysan: E. Xonanman
mamym merysy: F. Xonanman xabtym Merysn: G. Cumac sixkyost uH xapdxopo Tanaddys mMeHaMOsHI.
IMypcuiu Ba3udan XoHaTH.

— [Hap rypyxxou 3/4 nadapa xop Hamoen. Pacmxo xanmumaxo Ba xappxou A, B, C, D, E, F, G-po nap
KoFra3 Taiép Hamyna, 0a Typyxxo TakcuM Hamoen. Cumac 0a XOHaHAArOH CYHMOPHUIN IUXEI, KU
xaphxopo HOMOAp KyHaH[, KaluMaxopo XOoHaH]. MHYyHMH Kajammaxoepo, Ku 0a 3a00HU TOYUKA
oBapza mrynaact 6a 3a00HU aHTIUCH rysHI. Ba kanmnMmaxoepo, ki 6a 3a00HM aHTJIUCH OBapaa MIyIaact
0a 3a00HM TOuuKH TysaHA. HamyHam cymopuiixo: rypyxu 1: xapbxou Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg
KaJIMMaxou TOYMK#A ceO, aHryp, ko0, 6000, OubH, kanmumaxou aHrmci: a school, a family, green, a
bag, a bee. I'ypyxu 2: xappxou Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg xanmumaxou Touukia rypba, padux,
napaszia, MaH, Ky4a, KaJluMaxou aHrJmMci: a boy, a ruler, red, an elephant, a goat. 'ypyxu 3: xapdxou
Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg xanumaxou TOYUK# car, KyJIOX, OMy3rop, €pi 1o4aH, KaIMMaX0H aHTJIUCH:
a book, a mother, a brother, yellow, a house . I'ypyxu 4: xaphxou Aa, Bb, Cc, Dd, Ee, Ff, Gg
KaJIMMaxou TOYMKA UMOpaT, TY0, MOIIWH, 1ap Ky4o, ucap, KaJlMMaxou aHTJIuci: a classroom, a sister,
can, who, what.

— ba xoHaHmaroH ryea, Ku MabJlyMOTHOMApoO MemKall Hamoend. KaapkyHuu Kopu rypyxxo. Omysrop
KOPH TYPYXXOPO KaJIp HaMy1a, 02 OHXO 40ou3axo (IeNIaki OMOIaKapIaly/a) Meauxal.

— ba XoHaHJArOH CynopWINM XaTTi AuXel: 0a YOW XOJId KaiuMaxou MyBopHUKpo ry3opem: (is, have,
blue, has got, red)

I a telephone.
she_ _adog?

The apple is .

The sky is .

It a family.

LESSON 21. JIAPCHU 21. MAB3Yb THE LETTER HH XAP®U HH

Canoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. bapuoma:_Mycraxkamyuun oBo3 Ba xappu Hh. Mamku oBO3M.

Mymoxunan tap3u tanaddysu opo3u [h]. Hummon nomanu xapdxou xypay xanonu domi. Humon nomanu

Tap3u XOHaH Ba HABUINTU Xapdu «h»-u xypay kaiaon. Marku HaBuiTanu xaphu «h»-u Xypay KaioH.

PaBummu nape: OMoaa Hamymanu cuHd 0a mapc. A3 XOHAHJATOH XOXMII HAMOEH, KU XappXou TO UH BaKT

OMYXTaalloHpo 0a TaBpU 3aHYUPBOP I'ysiHA. MacanaH: XOHAHIAU SKYM METYsI: A, XOHaHJIAaU AYIOM MeTysi:

B. Xonanman cetom merysa: C. Xonanmanm yopyM merysa: D. Xonangan nmangym Mmerysan: E. Xonanman

mamym merysa: F. Xonangmau xadtym Merysan: G. Cumac sikqost mH xapgxopo Tanaddys meHamosH.

IMypcutm Ba3udan XoHar.

— A3 XoHaHJaroH xap(}xo, OBO3X0 Ba KaJMMaxoW JapcXou TysamTapo mypcen. Mcrudomanm pacmxo
KapTOUYKaxou OBO3XO Ba Xaphxopo a3 xotup Habapopenm: a giraffe [dsr'ra: f] 3apoda, a forest ['forist]
yaHraj, to go [gou] padTaHn, a goat [gout] Oy3, a house [haus] xoHa, to eat [i:t] xypnan, kid [kid] Oy3uua.
Cunac 60 xoHanmaron omyxrtanu tajnaddysu xappu H [h]-po oro3 Hamoen. lap taxtram  cuHQ
KaJIMMaXo! 3e¢pUHPO HaBHced: kyiaoxX hat [het], mact hand [hend], xopmymrak hedgehog ['hedshog],
momrad have [hev], xymbaxt happy [heepi] 3ompy3 birthday ['bs:06der]. ba xoHaHmaron MabHOU
KajauMaxopo 0a 3abonu Touuki daxmonen. KamuMaxopo XOHeI Ba a3 XOHAHAATOH XOXHUII KYyHE[, KU
OHXOPO 0ab[T a3 IIYMO SKYOSI Ba Jap aJIOXUAATHA TAKPOP HAMOSHI.
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— Iorupaonu a3u3 akHyH 0a pacMu KUTOO HUTOX Kapja MaTHpo rym kyned. This is family. They are at
the table. We can see a grandmother, a mother, a father, a daughter and a son in the picture. They are at
the table. There is a cake on the table. There are the candles on the cake. It is a birthday. A3
XOHAHJArOH MabHOU MATHPO 0a 3a00HU Touukd mypcen. Cymopuln Auxen, KM KatuMaxou HaBpo Edra
XxoHaH (Tanaddys HAMOSIHT) Ba MaBHOSIIIOHPO T'ySTH/I.

— AxHyH 00 MaTH KOp KyHEJ: a) aBBaJIM YyMJIapO XOHE][ Ba a3 XOHAHArOH XOXUII KYHe/l, KU JIaBOMAIIPO
€0aHI Ba YymyIapo XOHAHI; B) qymyIapo 0a 3a00HU TOYMKHA Tyel Ba a3 XOHAHIATOH XOXUIN KYyHEHd, KU
OHPO a3 MaTH €pTa 60 3a00HM aHTIIUCH XOHAHI; C) YyMJIAPO a3 MaTH XOHE/l Ba a3 XOHAHIATOH XOXHUIII
KyHell, Ki OHpo 00 3aboHu Toyukd rysun. lllorupponu asum3 akHyH 0a pacMxo HHUIOX Kapja Oa
caBoJIXoH 3epuH 4aBoO mguxexd: Is this a family? Is there a cake on the table? Let’s count the candles on
the cake: one, two, three, four, five, six, seven, eight, nine. Who has a birthday? Cumnac cypyau 3epuHpo
60 xonangaron xounea: Happy birthday to you.

Happy birthday to you.
Happy birthday dear Salima
Happy birthday to you.

— Ba3sudau xonarn a3 xyq Hamynanu xapdu H [h] Ba kanmumaxou HaB. ba XoHAHAATOH CYITOPHII TUXE, KU
xapdu “Hh”-po map nadrap HaBHCaH.

— Apséon: dap xagamxou 5, 6, 7 ap3¢dit HAMyTaHU MaxOopaTH XOHAHIaTOH.

LESSON 22. JIAPCH 22. MAB3Yb:  HIDE-AND-SEEK

Cagnoxusarxo: 3.1.1; 3.2.1; 3.3.2; 3.5.1. Jlap acocu canoxusarxo Ba OapHOMau Japcu MasKyp Makcaaxopo

Mykappap Hamoen. bapuoma: MycraxkamyHuu oBo3 Ba xappu Hh. Mamiku oBosid. Mymoxugan Tap3u

tanaddysu ososu [h]. Humon gomanu xapdpxow Xypay KajloHH 4Yonuu MH Xapd. Humon momaHum tapsu

HaBuIITH Xapdu «h»-u xamony xypa. Mamku HaBumTanu xapdu «h»-u kamoHy xypa. Pasumm gape: A3

XOHAH/IATOH XOXUIIl HAMOE, K1 Xap(hXOou TO MH BAKT OMYXTAallIOHPO 0a TaBpHW 3aHYUPBOP I'ysiHA. MacajaH:

XoHaHman sikyM Merysm: A, xoHanmau nyiom merysan: B. Xonanmaum cerom merysm: C. XoHaHAaum 4opym

Merysam: D. Xonanmam nmangym merysaa: E. Xonanpgau mamym merysam: F. Xonanmam xadtym merysam: G.

Xonanman xamtym Merysaa: H. Cumac sxvost ua xapdpxopo tanadgy3 menamosiva. Ilypeumm Baszudan

XOHaru

— A3 xoHaHAaroH xap$xo, OBO3XO Ba KallUMaxOW Japcxou Ty3amrapo mypcen. Mcrudomam pacmxo,
Bapakaxou OBO3XO Ba xapdxopo a3 xotup Habapopen: kyinox hat [het], nact hand [hand], xopmymTak
hedgehog ['hedshog], nomran have [hav], xymbaxT happy ['hepi] 30npy3 birthday ['b3:0deir]. Jap TaxTan
cuH(} KaTuMaxou 3epuHpo HaBucen: NUHXOH InyaaH hide [haid], uH 4o here [hio], mrynunan hear [his],
yyctyuy kapman seek [si:k], a3 man ayp far from me [fa: from mi:]. bBa xoHaHmaroH MabHOU
KamuMaxopo 6a 3abonm Toumk# paxmonen. KaamMmaxopo xoHed Ba a3 XOHAHIATOH XOXUII KyHEH, KU
OHXOpPO 0abJ a3 MIyMO K40 Ba JIap aJlOXUJArd TAaKpOp HAMOSH/I.

— bBa xomanmaron cymopumn guxen, Ku 06a Mamkm KATOoO HUTOX Kapma mebpu Let’s play-po ©0aba a3
XOH/IAHH IIYMO TaKpOp HAMOSH. ABBaJI MUCPaH IEHPPO XOHEN Ba a3 XOHAHIATOH XOXHII KYHEH, KU
0ab/ a3 XOHAAHATOH OHPO TAKPOP HAMOSIH/I. (Xap YOp MUCPabPO XaMUH TapHK 00 XOHAHJAATOH XOHEN).
Bba XoHaHmAaroH MabHOU MIEHPpPO Oa 3a00HM TOUMKHA (paxMoHen. AKHYH XOHAHIATOH Jap ajloXUIari
mebppo MexoHaHA. MabHOU Xap SK KATOpU IIEbPpPO a3 OHXO Iypcen. MHYYHUH mypcen, KU Kajgom
KaJIMMaxou HaB Jiap mebp uctudosa mryaaact.

— AxHyH 00 pacMu KUTOO KOp KyHea. A3 xoHaHgaroH mypced: a) Who is hiding? 8) Who is seeking? c¢)
Where is he looking? AkHYH aBBaJIM MUCPau IIEbPPO XOHE] XOHAHJATOH JaBOMU MHUCpPabpo €dra oHpO
TO oxupall MexoHaH]. Basudam xowari: A3 €1 xapJaHM IIEhp Ba KalMMaxou HaB. Ap3éom: [dap
KaJzaMxou 5, 6, 7 ap3Ebit HaMymaHU MaxOopaTH XOHAHIATOH.

LESSON 23. JIAPCH 23. MAB3YDb: 1 LIKE TO EAT ICE-CREAM (THE LETTER I XAP®U II)
Canoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. bapuoma. MycraxkamyHuud oBO3 Ba xapbpu Ili. Mamiku oBo3d.
Mymoxunan tap3u tanaddysu oBosxou [i] Ba [e]. Humon noganu xaphxou Xypay KajJOHU YOIHHU UH Xapd.
Humon nonaHu Tap3u XOHAAH Ba HABUIITH XaphH «i»-dU XypAy KaJloH. Mallky HaBUIUTAHU Xaphu «i» - U
Xypay KasloH. PaBumm nape: A3 XOHaHZArOH XOXHMII HaMOEH, KM XappXoW TO WH BaKT OMYXTaalloHpo Oa
TaBpH 3aHYUPBOP TYsSHI. Macanan: XoHaHIaH KyM MeTysia: A, XOHaHIau TyioM Merysr: B. XoHaHman cerom
Mmerysaa: C. Xonangau yopym merysa: D. Xonanmam nanyym merysa: E. Xonannau mamym merysan: F.
Xonanman xadprym Merysan: G. Xonanmam xamrym merysa: H. Cunac sxdost uH Xapdxopo tanaddys
MEHAMOSIH].

— A3 XOHAHZATOH KaJuMaxoHW Japcu Ty3amTapo mypcea: MuHXoH mynaH hide [haid], ux 4o here [hio],
myHuaaH hear [hio], wycryuy xapaan seek [si:k], a3 man nyp far from me [fa: from mi:], xappxo Ba
OBO3XOM JIapCXOU T'y3amTapo Hu3 60 ucrudoman aéHUATXO (KApTOUKAXO0) Mypces.

— ba xonannaron tanadgdysu xapdu I [ai] [1]-po omy3ouen. Uctudomanm pacMxo KapTOUKaxow OBO3XO Ba
xapdxopo a3 xoTup Habapopen.

— Kammmaxoun HaBpo nap taxram cuH( HaBucen: sixMoc an ice cream [ais'kri:m], ayct momran like [laik],
rice [rais] Oupuny 1a6 lip [lip], 6emop Oyzan ill [1]]. A3 XoHaHZATOH XOXUII KYHeH, K 0ablI a3 XOHAaAHU

22



IIYMO KaJuMaxopo SIKYOsl Ba Jap ajioxunarii Takpop HamosiHia. Tap3u tanmaddys3u xapdu I [a1] [i]-po
(map xuyou O6acra Ba Kymroaa) 00 MUCOIXOHU Jap KUTOO Oy1a HUIIOH TUXaHT.

— Cumac uH webppo 0a XOHAHAATOH KMPOAT HAaMOeJ, MabHOU OHPO 0a 3a00HM TOYMKH paxMoHen. AKHYH
0a XOHAH/IATOH CYNOPHUII TUXE/, KU 0abl a3 XoHAaHu 1yMo takpop HaMmosiHa. [ like coffee, I like tea. I
like apple on that tree. Cumac 6a XOHaHZArOH CYIOPHUII AMXEH, KU 3aHYMPBOP UyMJIAXO CO3aHII.
Hawmyna: Xonangau 1 1 like coffee. Xonanman 2 I like ice-cream. Ba raiipa.

— Maruu 60 Homu | like to eat ice-cream-po XOHeH Ba a3 XOHAH/IATOH XOXHII HAMOE/, K1 a3 KUTOOXOSIIOH
XOMYIIIOHA AMKKAT Oapana (00 XaMpOXUHU IIyMO XOHAHI). AKHYH a3 SIKUaH][ XOHAH/Ia XOXMIIl KyHE, K1
MATHPO XOHAH]I.

— Kop 60 MaTH: a) a3 XOHaHJArOH XOXHMII KyHeJ, KM KaJIMMaxOoW HaBpo a3 MaTH €6aHa Ba tanmaddys
KyHaH/Z; B) aBBalld YyMJIapO XOHEZ a3 XOHAHJATOH XOXHUII KyHel, KM OHpo a3 MaTH &épra 6a oxup
pacoHaHn; ¢) yymiapo 6a 3a00HU TOYMKHA I'yel Ba a3 XOHAHIATOH XOXHUIN KyHel, KU INAKJIA aHTJIUCHH
OHpPO a3 MaTH €0aH[; 1) YyMmiapo 0a 3a00HM aHIJIMCH XOHEN, a3 XOHAHAATOH XOXMII KYHel, KU OHpO 0a
3a00HH TOYUKH T'YSHII.

— Basudau xonari: A3 Xy HAMyIaHU KaJlAMaxOW HaB, XOHJaHU MaTH. ba XOHAHIArOH CYMOPUII TUXEN,
ku xapdu “Ii”-po nmap madrap HaBucann. Mamku xaTti Yolxou xomupo 60 xapdu MyBodUK yp KyHe.
ce-_ream,l_k_, t s, n.c.

— Apséon: dap xagamxou 5, 6, 7 ap3é0@ HaMyJaHM MajaKka Ba MaxopaTd XOHAHJATOH.

LESSON 24. JIAPCU 24. MAB3VD MY FATHER IS ... IAJAPU MAH...
CaoxusiTxo: 3.3.1; 3.3.2; 3.3.3. dap acocu canoxusiTxo Ba OapHOMaum Japcud Mas3Kyp Makcaaxopo
Mykappap Hamoen. bapuoma. MycraxkamyHun oBo3 Ba xapdu li. Mamku oBo3i. Mymoxuman Tap3u
yymiaco3n 00 KaiuMaxod HaB. HUIIOH jqomaHu xapdxow XypAy KalloHH 4domnid. HUIIOH nomaHu Tap3u
XOHJIaH Ba HABUIITH KaJIMMaxou KacOy Kop. Malllkyu HaBUIITAHHU KaJTUMaXxo.
PaBummu nape: OMona Hamymanu cuHd 0a mapc. A3 XOHAHJATOH XOXMII HAMOEA, KU XappXou TO UH BAKT

OMYXTaaImoHpo 6a TaBpy 3aHYUPBOP I'ysiHA. MacanaH: XOHaHIau IKyM Merysi: A, XOHaHAau AYIOM MET sl

B. Xonanman cetom merysa: C. Xonanmanm yopyM merysa: D. Xonangan mangym Mmerysan: E. Xonanman

mamym merysan: F. Xonangam xadgrym merysa: G. Xonanzau xamrtym Merysn: H. XoHaHman xamrym

Merysa: [. Cumac sikqost uH xapdxopo tanaddys meHamosiHa. [Typcuinu Bazudan XOHATH.

— A3 XOHaHJAaroH KaJuMaxou JapcH ry3alitapo mypce/: ixMoc an ice cream [ais'kri:m], ayct gomran like
[laik], Gupuny rice [rais], mab lip [lip], 6emop Oynan ill [1]] xapdxo Ba 0BO3X0M a3xyakapaanm OHXOpPO 060
ucrudonan aéHUATXO (KapToukaxo) mypcen. Kammmaxou HaBpo aap Taxtaw cMH(} HaBUCed: pOHaHIA a
driver ['drarvo], koprap a worker ['w3:ko], nyxtyp a doctor ['dokto], ny3anaa a dressmaker ['dresmeiks],
nexkoH a farmer [fa:mo], omysrop a teacher ['ti:ffs], Mycukauém a musician [mju:'zif(o)n] MyxaHIUC an
engineer [end3r'nis]. A3 XOHAHJATOH XOXMIN KyHeHd, KM 0abJ] a3 XOHJaHH IIYMO KalluMaxopo SIKYOs Ba
Jap aJJoxXugara Takpop HaMOSIH/I.

— ba xoHaHAaroOH CYMOpUII AUXed, K1 02 pacMXou KUTOO HUTOX Kapnaa kacopo MyalissH HamosiHa.Curac a3
OHXO XOXUIII HAMOET, KA YyMiIaxo TapTtud auxanm, 6a MoHanmu: This is a doctor. This is a teacher. This
is a worker. This is an engineer. AKHYH 0a XOHAHIAaTOH CYMOPHII UXE, KU MYKOJIaMaxou KyTOX CO3aH/T
TO MH KU uctudoman caponu What are you? —po a3 xya HamosiHA. Macanan: a) What is your father?
b) What are you? ¢) What is your mother? My father is a doctor. I am a pupil. My mother is a
teacher. OMy3ropu a3u3 0a MIOTUPAOH Jap TApTUO JTOJAHU MYKOJIaMaxo €pit TUXeI.

— Ba3sudau xonarii: A3 Xy HamyZaH Ba HaBUIITAHU KaJUMaxOW HaB, TAPTUO JOMaHM HAK]I aap Oopau
KacOy KOpHU ab30EHU OnIIa.

— Apséon: dap xagamxou 1, 3, 4 ap3éOir HaMymaHU Majlaka Ba MaxOopaTH XOHAHIaTOH.

LESSON 25. JIAPCH 25. MAB3YDH “JAMILA AND HER GOAT” (THE LETTER J)
CaoxusTxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2;3.5.1. lap acocu caJoXUsATXO Ba OapHOMau AapcH Ma3Kyp Makcaaxopo
Mykappap Hamoen. BapHoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xapdu Jj. Mamku oBo3d. Mymoxuman Tapsu
tanmahdys3u ososu [d3]. Humon momanu xapbhxou Xypay KajloHu uvomni. HUIIOH mogaHu Tap3w XOHAAH Ba
HaBUIITH XappH «j»-1 Xypay KajaoH. Malikyu HaBUIITAaHU Xapu «»-U XypaLy KajaoH.

PaBummu gapc. OmMona Hamynanu cuH} 6a gapc. A3 XOHAHJATOH XOXHII HAMOE, KU XaphXOou TO MH BaKT

OMYXTaaIloHpo 0a TaBpH 3aHYUPBOP I'ysHA. MacajnaH: XOHaHIAH SIKYM MErysil: A, XOHaHAau AYIOM MET s

B. Xonanman cetom merysa: C. Xonanman yopyM merysa: D. Xonangan nmangym Merysn: E. XoHanman

mamyMm Mmeryan: F. Xonanmam xadptym merysaa: G. Xonanman xamrtyMm Meryan: H. Xonanmam xamrtym

Mmerysna: 1. Cumnac six4os uH xapdxopo tanaddys MeHaMOSHI.

— A3 XOHaHAAroH KaJlUMaXOW MapcH Ty3aIlTapo Iypcem: poHaHma a driver ['drarve], koprap a worker
['ws:ka], nyxTyp a doctor ['dokts], ny3anna a dressmaker ['dresmerks], nexkon a farmer ['fa:mo], omy3rop
a teacher ['ti:ffs], ™ycukauém a musician [mju:'zif(s)n] myxanmuc an engineer [endsi'nio]. MHUyHUH
nypcuaaHu xap@d Ba 0BO3X0pO a3 XOTup Habapopes.

— Kammumaxoum HaBpo map taxrau cuH(}p HaBHCEd: TaBOHKCTAaH can [kan], yaxugan jump [dsamp], maBuIaH
run [ran], 103 a jaguar ['dsagjus]. A3 XOHaHAATOH XOXUII KYHed, KA 0aha a3 XOHAAHH IIIYMO KaJTUMaxopo
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SIKYOS Ba J1ap aJlOXUAAril Takpop HaMosiHA. MabHOM KaauMaxopo 0a XoHaHZaroH 0a 3a00HU TOYUKH
haxmoHen.

— ba xonanmaron cymopum nuxen, ku 6a pacMu Kutod HUTOX KyHaHa. OMy3ropu MyxTapaM MaTHH Jap
MO€HM pacM OyJapo XOHeZ Ba 0a XOHAHAATOH CYIOPHII JUXEN, KM XOMYIIIOHA a3 IMau XOHUIIN IIyMO a3
KUTOO Ha30paT KyHaH/A. AKHYH a3 sIKYaHJ XOHaH/a XOXHUIII HAMOE, KH MATHPO XOHAH/I.

— Kop 60 maTH: a) 6a XOHAH/IATOH CYIOPUII JUXE], KU KaJuMaxou HaBpo a3 MaTH €0anj Ba Tanaddys
KYHaH/I; B) aBBAJIM YyMJIApO XOHEI a3 XOHAHAATOH XOXUII KyHell, OHPO a3 MaTH €pra 0a OXUp pacoHaH[;
¢) yymiapo 6a 3a00HM TOYMKH TapyyMa KyHE/I Ba a3 XOHAHJArOH XOXMII KyHeJl, KM IIaKIN aHTJIMCUU
OHpPO a3 MaTH €0aHg; a) Yymiapo 0a 3a00HU aHTIIUCH XOHEI Ba a3 XOHAHAATOH XOXMII KYHEd, KU OHPO
0a 3a00HU TOYUKHA TapyyMa KyHaHI.

— Ba3sudau xonari: A3 Xyn HaMynaH Ba HAaBHUINTAHM KaJlMMaxoW HaB, XOHJaHU MaTH. ba XOoHaHmaroH
CYNOpHII Auxel, kKu Xxapdpu “Jj”-po nmap nadrap HaBUCAH/I.

— Apséon: dap xagamxou 1,4, 5 ap3é0@i HaMyJaHU Majlaka Ba MaxOpaTH XOHAHIaTOH.

LESSON 26. JIAPCH 26. MAB3Yb THE LETTER K .KEEP OFF

Canoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. [lap acocu calloxusATx0 Ba OapHOMaW IapcH Ma3Kyp MakcaJIxopo
Mykappap Hamoen. bapHoma. Mycraxkamynun oBo3 Ba xappu Kk. Mamku oBo3d. Mymoxugau tapsu
tanaddysu oBosu [k]. Humon goganu xapdxom Xypay KaloHH 4omd. HUIIOH JonaHW Tap3u XOHJAaH Ba
HaBUIITH Xapdu «k»-u Xypay kajgoH. Mamky HaBumTanu xapdu «k»-u Xyp/y KajioH.

PaBummu nape. OMona Hamymanu cuHd 0a mapc. A3 XOHAHJATOH XOXMII HAMOEA, KU XappXOou TO UH BaKT
OMYXTaalloHPO 0a TaBpU 3aHYUPBOP TI'ysiHA. MacanaH: XOoHAHIAU SKYM METysI: A, XOHaHJau AYIOM Merysi:
B. Xonanman cetom merysa: C. Xonanman yopyM merysa: D. Xonangan mangym Mmerysan: E. Xonanman
mamym merysan: F. Xonangam xadgrym merysa: G. Xonangau xamrtym Merysn: H. XoHaHpmam xamrym
Merysa: . Xonangau Hyxym merysi: J. Cunac skqost uH xaphxopo ranaddy3 MeHaMOSH/I.

— A3 XOHaHJIAroH KaJMMaxou Japcu Iy3aliTapo IMypcel: TAaBOHUCTAH can [keen], yaxugaH jump [dzamp],
JlaBUIaH run [ran], 103 a jaguar ['dsagjus]. MHuyHuH nypcunanu xapg Ba 0BO3X0pO a3 XOTUP Habapopel.
Kanumaxou HaBpo nap taxtau cuH(}p HaBUCeq: KeHTypy a kangaroo [kaeng(a)'ru:], a3oHu Bai its [its], aym
a tail [teil], mangonxo teeth [ti:0], axTuér masen keep off [ki:p of]. A3 XoHaHIArOH XOXHII KyHE, K1 Oa'b]T
a3 XOHJIAHU IIYMO KaJMMaxopo SKYOs Ba Jap aJIOXUAAr#d TAKPOp HAMOSHA. MabHOU KaJIMMaxopo 0a
XOHaHAaroH 6a 3a0oHu Mofap# (axmones. ba XoHaHIATOH cynopull nuxen, ku 6a pacMu KUTOO HUTOX
kyHaHJ. Curac a3 OHXO XOXUII KyHel, Ku 0a caBoyin myMmo 4aBoO quxanma: Can you see a kangaroo?
Show me a kangaroo please. Can you see a dog? Show me a dog please. XoHnanmaron 6a pacMxou gap
KUTOO OyJia UIIOpaT MEKYHAH/T.

— AKHYH MaTHH Jap NO€HU pacM Oynapo XOHEHI Ba a3 XOHAHJATOH XOXMII Hamoeld, KU a3 Kadou 1rymo
xoMymoHa Hazopat 6apana. Kop 6o MatH: a) 6a XOHAaHIATOH CYyIOPHII AMXEN, KM KalliMaxou HaBpo a3
MatH €0anna Ba Tanaddy3 KyHaHI; B) aBBaJIM YyMyIapo XOHEJ a3 XOHAHJIATOH XOXUII KyHeJ, OHpO a3
MaTH éhra 6a OXHUp pacoOHAH/; ) YyMIIapo 0a 3a00HM TOYUKA TapuyMa KyHe[ Ba a3 XOHAHATOH XOXHIII
KYHell, KH BapUaHTU aHIJINCUU OHPO a3 MaTH €0aHja; 1) yymuapo O0a 3a00HM aHTJIMCA XOHeI Ba a3
XOHAH/ATOH XOXUII KyHell, KH OHpOo 0a 3a00HM TOYWKH TapuyyMma KyHaHja. Cumac a3 sK4aHj XOHaHJa
XOXHUIIT HAMOE]T, KH MATHPO XOHAH]I.

— Basudau xoHarii a3 XyJ HaMyJaH Ba HABHUINTaHM KaJUMaxoW HaB, XOHJAHU MaTH. ba XoHaHmaroH
cynopuin auxen, ku xappu “Kk”-po map nadrap HaBuCcaH/I.

— Apséon: Jap kagamxou 1, 3,5, 6 ap3é0it HaMyaaHU Majlaka Ba MaxopaTH XOHAHAATOH.

LESSON 27. JIAPCHU 27. MAB3Yb LET’S HAVE DINNER BUEEJ] XYPOKHU ILIOM XYPEM
Canoxusrxo: 3.3.1; 3.3.2; 3.3.3. bapuoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xappu Kk. Mamku oBo3i. Mymoxumgan
Tap3u yymiiaco3n 60 kaimmaxou HaB. HUIOH momaHu xappxow XypAy KajloHW yonuu uH xapd. Hummon
JIOJIaHU Tap3W XOHJ4H Ba HABUIITH KaJIMMaxou 0a XYpPOK TaaJulyK AoiiTa. Mallky HAaBUINTAHU KaJUMaxo.
Paumu nape._Omona Hamyganu cuHd 0a gapc. A3 XOHaHAArOH XOXMII HaMoed, KM Xap(pXxou TO UH BaKT
OMYXTaaloHpo 0a TaBpH 3aHYUPBOP I'ysaHA. MacajgaH: XOHaHIaW IKYM METysI: A, XOHaHIau AYIOM METysiI:
B. Xonangau cetom merysaa: C. XoHangau yopyMm Mmerysa: D. Xonangau nmanuyM Mmerysna: E. XoHangau
mamym merysa: F. Xonangam xadrym meryst: G. Xonanmau xamrtym Mmerysyr: H. Xonanmgau xamrtym
merysia: I. Xonanmgan nyxym merysad: J. Xonanman HyxyMm Mmerysa: K. Cumac sikqos uH xaphxopo tanadadys
MEHaMOSTH/I.

— A3 XOHaHIAroH KaJUMaXOW JapCH Ty3amTapo Imypced: KeHrypy a kangaroo [keng(s)'ru:], a30Hm Baif its
[1ts], mywm a tail [terl], manmonxo teeth [ti:0], axTuér masen keep off [ki:p] [of]. MHUyHUH Mypcumanu xapd
Ba OBO3XOPO a3 XOoTup Habapopen. Kanmumaxoum HaBpo map Taxtau cuH¢ HaBucen: HOH bread [bred],
HoHU TaHyph a flat-cake [flet keik], paBranu macka butter ['bats], mup milk [milk], mrakap sugar ['fuga],
ména a cup [kap], goitHUK a teapot ['ti:pot], x§poku Huchupy3# dinner ['dina], madromy a peach [pi:{f],
moMuop a tomato [to'ma:tou], map0Oat juice [d3u:s], xacub sausage ['sosids], mox@m a fish [f1f], auryp
grape [greip].

— A3 XOHAHJAroH XOXHUII KyHe/, K1 0ab/l a3 XOHJAHU IIYMO KaJIMMaxopo SK40s Ba Iap aJOXUAari Takpop
HaMOsiHI. MabHOU KajauMmaxopo 0a XxoHaHmaroH Oa 3aboHu Toumkid (paxmonen. Omysropu asu3 6Oa
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XOHaHJAroH Oapou TapTUO AoAaHM yymiaxo 0o xanuMaxow HaB €ph muxen: I like milk. I like sugar. 1
like butter. Cumac 60 XOHAHIaTOH YYHUH aMajIpo HYpo KyHen (MH Oapou a3 Xy HaMyIaH! KaJIuMaxo 0a
XOHaHAaroH &pit MmepacoHan), sk Hadap I like milk. merysin Ba a3 Hacapu AUrap XOXuill Hamoe, kKu 603
SK KaJdMau HaBpO WJIOBa HaMyda Yymjlapo JaBOM AWXald Ba XaMUH Tapuk maBoM auxend: I like milk. I
like milk and sugar. I like milk, sugar, and bread. I like milk, sugar, bread, and tea. I like milk, sugar,
bread, tea, and butter. I like milk, sugar, bread, tea, butter, and a fish

— Ba3sudau xoHars a3 XyJ1 HAMy/IaH Ba HABUIITAHU KaJIUMaXOH HAB.

— Apséon: dap xagamxou 1, 4, 5, ap3é0i HaMyJaHH Majlaka Ba MaXOpaTH XOHAHIAT OH.

LESSON 28. IAPCH 28. MAB3YDb: PROJECT LESSON LET’S HAVE DINNER
Camoxusarxo: 3.3.1; 3.3.2; 3.3.3; 3.1.1._Jlap acocm camoxusaTxo Ba OapHOMau Mapch Ma3Kyp MaKCaIxopo
Mykappap Hamoen. bapHoma: MycraxkaMyHnH 0BO3X0 Ba Xxaphxo oMmyxramyna. Mamiky HaBUIITAaHU Xapdhxo
Ba KaJgMMaxou omyxramryna. VH aciian gapcw 34oja acT. XOHAHJAroH MaBOAM a3XylIKapaapo UCTH(Oa
Oyp/ia 34901 MEHAMOSHI.

Papummm napc: Omona Hamynanu cuHd 6a mapc. A3 XOHaHJATOH XOXMII HAMOEM, KM XappXou TO MH BAKT

oMyXTauryaapo 6a TaBpH 3aHUMpPBOP I'ysaHA. Macanan: XoHaHAau IKYM MErysaa: A, XOHaHAAW AYIOM METysl:

B. Xonangau cetom merysam: C. XoHnangaun yopyMm Merysaa: D. Xonanmau manuyM Mmerysma: E. XoHanpan

mamym Merysaa: F. Xonanman xadptym Merysan: G. XoHnangau xamrtyMm Merysan: H. XoHaHnan HyXyMm Merysi:

I. Xonanman gaxym merysa: J. Xonanmaum €3maxym merysa: K.Cunac sxyosi uH xapdxopo Ttanaddys

MEHaMOSTH/.

—  Hap rypyxxou 3/4 nadapi kop Hamoen. Pacmxo xaimmmaxo Ba xappxou A, B, C, D, E, F, G, H, 1, J, K-
po map Kora3 Tanép Hamyzda, 0a rypyxxo TakcuMm Hamoen. Cumac, 6a XOHaHIArOH CYTIOPHII JUXEI, KU
xaphxopo HOMOAp KyHaH]I Ba KallMMaxopo XOHAHJ. MabHOM KalMMaxopo 0a 3a00HU TOYUKH TYSHI.
HamyHau cynopumxo:

rypyxu 1: xapgxou Bb, Cc, I,
rypyxu 2: xappxou Ee, Gg J,
rypyxu 3: xapdxou Dd, Ff,

rypyxu 4: xapdxou H, Aa, K

— Owmysropu MyxTapam, 0a XOHAHAATOH HAMyHau CaBOJy 4aBOOpO IMEIIHMXOA Hamoen: caBoiu What do
you see on the table?-po map tTaxran cuH(}p HaBHINITA MABHOU OHPO Oa XOHAHIATOH Oa 3a00HU TOYUKH
(haxmoHen. A3 XOHAHIATOH XOXUIII HAMOE/, K1 0abj a3 XOHJaHU IIyMO UH CABOJIPO SIKYaHI MapoTuda
takpop HamosiHI. What do you see on the table? What do you see on the table?

I see a teapot. I see a fish.

— AxHyH 0a XOHAaHIATOH CYIIOPHWIN TUXeN, KA 0a pacMu KUTOO HHUTOX Kapaa 00 sSkaurap caBoily 4aBoO
HAMOSHJI. (a3 Xap rypyX HaMOSIHIATOH MYKOJIAMaH XyIpO MEIHIUXO0/l MEHAMOSIH/T). A30aCKU XOHAHIATOH
uctudonan I like-po menqoHaHng 6a OHXO CyHMOpHII TUXEH, KU MyKOJIAMaxoW KyTOX Tal€ép HaAMOSH/I.
OMy3ropu Myxtapam 0a XOHaHIArOH HAMYHAN MYKOJIAMaXx0po MEITHUXO0/1 HAMOE/T:

Do you like tea? Do you like tomatoes?
Yes I do. No I don’t.
—  Kopu rypyxxopo kaap HaMmyaa 6a OHXO 4on3axo (Melraki OMoAaKapaaIyaa) Tuxe.

LESSON 29. TAPCH 29. MAB3V'h. THE STORY ABOUT RED-RIDING-HOOD - AOCOHAU
KYJIOXCYPXAK (THE LETTER L)

Canoxusrxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. Jlap acocu cajloxusaTx0 Ba OapHOMau Japcu Ma3Kyp Makcaaxopo
Mykappap Hamoen. bapuoma. MycraxkamyHun oBo3 Ba xapdu Ll. Mamku oBosit. Mymoxuaaun Tap3u
tanmahdy3u oo3u [ll. Humon momanu xaphxou KajaoHy Xypau yonuu uH xapd. Humon momanu Taps3u
XOHJIaH Ba HaBUINTH Xaphu «I»-u KajJoHy Xyp/a. Malllku HaBUIITaHU Xaphu «I»-1 KaJoHy Xyp/I.

PaBummu gapc: Omona Hamynanu cuH(] 6a gapc. A3 XOHAHJATOH XOXHIII HAMOE, KU XaphXOou TO MH BaKT
oMyxTamyaapo 6a TaBpH 3aHYUPBOP T'ysaHA. Macanan: XoHaHAAW IKYM METys/l: A, XOHaAHIau AYIOM METysiI:
B. Xonangau cetom merysaa: C. XoHangau yopym merysa: D. Xonanmau nmanuyMm Mmerysna: E. Xonangau
matym Merysan: F. Xonanman xadgrym merysan: G. Xonangau xamrym Merysan: H. XoHangan HyxyMm Merysi:
I. Xonangau paxym wmerysa: J. Xonanmam €3maxym merysa: K. Cunac skdos uH xapdxopo tanaddys
MeHamostHA. [Typcumm Ba3udam xoHar.

— A3 XOHaHJAroH KaJIMMaxoW JapCXOU ry3aluTapo Mypcel: 0apou IMaBKU XOHaAHIArOHpo Oa mapc Oemrap
KaplaH KamuMaxopo 0a 3a00HM TOYUKHA (MOXH, IaKap, YOU, NP, HOHU TaHYPH) I'ye Ba a3 XOHAHJATOH
MabHOU OHXOPO 0a 3a00HU aHTIIMCH Mypcel] Ba Obapbakc KanuMmaxopo 6a 3abonu anriuch (kangaroo, its,
a tail, teeth, keep off) ryem Ba a3 XxoHaHmaroH XOXMII KYHE, KM OHXOpO 0a 3a00HU Momaph Tanmaddys
HamosiH. Kanmumaxou HaBpo gap Taxtau cuH( HaBucea: omyxraH learn [I3:n], mapo3 long [lon], lion
[laren] -mep, map 3epu under ['ands]. a hunter [hants] mumkopu#i, behind [brhaind] map macu. A3z
XOHAHJATOH XOXHMII KyHeH, KM 0ab a3 XOHJAaHH IIYMO KaJuMaxopo SKYOS Ba Iap ajJOXHIari Takpop
HaMOsIHI. MabHOM KallMMaxopo 0a XoHaHAAroH Oa 3a00HU TOUMKA (GaxMoHen. AKHYH MaTHH Jap
Mo€HM pacM OyJapo XOHeJ Ba a3 XOHAHOAArOH XOXUII HAMOEA, KM a3 KUTOOXOSIIOH MyCTaKWIOHA
Ha3opaT Oapan.
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— Kop 60 maTH: a) 6a XOHaHIArOH CYMOPHII JUXEA, KU KaJIMMaxXxou HABpO a3 MaTH €0aHy Ba tanaddy3
KYHaHJI; B) aBBAJIM YyMJIApO XOHEJT a3 XOHAHAATOH XOXHII KyHEJ, OHPO a3 MaTH &pTa 6a OXUp pACOHAHT;
¢) uymtapo 0a 3a00HM TOYMKHA TapuyMa KyHeI Ba a3 XOHAHIATOH XOXWII KyHEM, KU IIAKIN aHTJIUCUU
OHpPO a3 MaTH €0aHg; a) Yymiaapo 0a 3a00HU aHTJIUCH XOHE]l Ba a3 XOHAHAATOH XOXMIN KYHEd, KU OHPO
0a 3a00HM MOJapi TapyyMa KyHaHI.

— Basudau xoHarii: A3 Xy HaMyZaH KalMMaxou HAB Ba XOHJaHU MaTH. ba XOHaHIATrOH CYOPHII TUXEN,
ku xapdu “LI”-po map madrap HaBHCAHL,.

— Apséon: dap xagamxou 1, 5, ap3¢0it HaMyTaHU Majlaka Ba MaxopaTH XOHAHIaTOH.

LESSON 30. JIAPCU 30. MAB3Yb: MY DAY PYV3U MAH (THE LETTER M)
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.4.1; 3.4.2; 3.5.1. [lap acocu calloxusATx0 Ba OapHOMaW IapcH Ma3Kyp MakcaJIxopo
Mykappap Hamoes. bapuoma. MycraxkamyHuu oBO3 Ba xapdhu Mm. Maiiku oBo3d. Mymioxumau Tap3u
tanahdy3u oBozu [m]. Humon nomanu xapbhxou Xypay KajioHu uvomni. HuloH momaHu Tap3u XOHAAH Ba
HABUIITH Xappu «m»-U Xypy KaiaoH. Maliky HaBUIITaHU Xaphu «m»-u XypAy KaJloH.

Papumm gape: Omona Hamyaanu cuHd 6a gapc. A3 XOHAHIAroH XOXHUII HaMoel, KU Xap(hxou TO UH BaKT

oMyxTamyaapo 0a TaBpH 3aHYUPBOP IysaHA. Macaian: XoHaHAau SIKyM Merysaa: A, XOHaHJau AYIOM Merysm:

B. Xonanman cetom merysia: C. Xonannan yopyM merysa: D. Xonangan manuyym Mmerysan: E. Xonanpan

mamym Merysan: F. Xonannau xadptym Merysan: G. Xonangau xamtyM Merysan: H. XoHannaum Hyxym Merysm:

I. Xonanmau maxym merysam: J. Xonanmau €3maxym Merysaa: K. Xonanmau myBozmaxyM merysm: L. Curac

K405 MH Xapdxopo tanaddy3 meHaMOSH]I.

— A3 XOHaHJAroH KajluMaxoW JapcXOM Ty3amTapo nypced: oMmyxtaH learn [I3:n], mapo3 long [lon], lion
[laron] -mep, map 3epu under ['ands]. Mctudomanm pacmxo, Bapakdaxou xapd Ba OBO3XOpO a3z &n
Habapopen.

— Kaymmaxou HaBpo nap taxrau cuH( HaBucen: MaiimyH monkey ['mapki], MoxTo6 moon [mu:n], a3 x00
xectaH get up [get ap], pyi face [feis], mactxo hands [handz], 6epyn outside [aut'said], wash [wof]
LIYCTYIIYI KapAaH.

— A3 XOHAHZATOH XOXUII KyHeJI, KU 0ab]] 43 XOHJIaHU IIyMO KaJUMaxopo SK40s Ba Iap aTOXHATH TAKPOP
HaMOstHI. MabHOU KaIMMaxopo 0a XxoHaHAaroH 60a 3a00HM TOYUKHA (paxMoHeT.

— AxHyH 0a XOHaHIAroH ryen, ku 6a pacMXou KUTOO HHMroX Kapia 0a qymyiaxod IIyMO IVII KyHaH..
Iymo yymmaxopo a3 MatH 00 pacMxo MyBoduka Hamyaa xoHem. Pacmm 1 I get up at seven o’clock.
Pacmu 2 I do my morning exercises. Pacmu 3 Then I wash my face and hands. Pacmu 4 1 have breakfast
at half past seven. Pacmu 5 Then I go to school.

— Kop 60 maTH: a) 6a XOHAHIATOH CYMOPHIN ITUXEA, KM KaJIMMaxOH HaBpo a3 MaTH €0aHn Ba Tanadpdys
KYHAH[I; B) aBBajd Yymyiapo XOHel, 0ab/l a3 XOHAHAATOH XOXHUII KyHel, OHpo a3 MaTH &prta Oa oxup
pacoHaHn; ¢) yymiapo 6a 3a00HU TOYMKHA TapuyMa KyHel Ba a3 XOHaHJAIOH XOXUII KyHe[l, KH BApUAHTH
AHTIINCUA OHPO a3 MaTH €0aH; 1) Yymiiapo 0a 3a00HM aHTJIMCHA XOHEN Ba a3 XOHAHIATOH XOXUII KYHE,
KU1 OHPO 0a 3a00HU TOYMKI TapuyMa KYHaHI.

— A3 XOHaHJAroH XOXHUII HaAMOE/, K1 Jap 6opau py3u xyn (My day) sskuaHg qymiia rysH.

— Basudau xonarii: A3z Xy1 HaMyZaHM KaJlMMaxou HaB, XOHJAHU MaTH, 0a XOHaHJATOH CYHNOPUII JUXEN,
ku Xapdpu “Mm”-po map madrap HaBUCAH].

— Apséon: dap xagamxou 1, 5, 6 ap3¢0it HaMygaHU MaJlaka Ba MaXopaTH XOHAHIArOH.

LESSON 31. JIAPCH 31. MAB3Y'b: I CAN DO THESE EXERCISES
Camoxusitxo: 3.2.1; 3.4.3. Jlap acocu calnoxusTx0 Ba OapHOMaW Japcd Ma3Kyp Makcaaxopo Mykappap
Hamoeq. Baphwoma: Takpopu mapcu rysamTa, oMy3umi xapbu HaB m[m].Ilypcuinn kanuMaxou HaBU
asxynkapaamyaa. (a3 pyu cypar). XoHanmaron 6o xappu m [m] mmHoc myga, kaaumaxopo 0o uH Xxapd
MEXOHAH]I.
Papummm papce: lapcu rysamrapo TakKpop HaMmoed, KaluMaxou HaBU a3 XyIKaplallyJapo MypCcOH IIaBesl.
Map3yu HaBpo 0a XOHaHJaroH (axmMoHuza auxen. bo WH KaJMMaxo cypaTXo MEIHUXON Hamyna, 00
XOHAHJATOH TaKpop HaMoel. Xaphxopo 60 oHXO sKYaHI 00p Takpop Hamoen.MeraBoHen 00 UH Xaphu HaB
SITOH IIEbPH KyTOX 6apoW XOHAHIAroH a3 &n muxen. YUymiau comaun 3a60HU aHTIUCHPO 60 mcTudogadbapun
xapdpu m[m] mapx quxea. I do my morning I can do These exercises, I get up at 7 oclock Ba r. Man Mamku
naroxupy3m MekyHam, Man cyOox coatu 7 Oemop MemaBam. Kammma 0a kanmuma mapx jgojaH. [-man
(qoHMIMHM 11axci), do-uypo kapaaH (Gpew).
— bBo un xanumaxo yymna cozen. I get up, at seven ockock, Ba F.MabHOU KaIMMaxopo a3 pyu cypaT mapx
Juxel. A3 XOHAHJArOH XOXHUII KyHed, KM 0a XaMaurap KajauMaxopo rydra HUIIOH quxaHid. Sk mebpu
KYTOXpO JIap TaXTau CHH( HaBUIITA 60 XOHAHIATOH XOHE]] Ba 0apou a3 Xy Kap/JaH CyIMOPHII TUXEI.

Mouse Mark Merry monkey

Likes the park, Likes the donkey.

Tapxu kaquMaxou Hopaxmo:

Mouse [maus] - My Park - [pa:k] 60oFu ucrupoxati
Likes [laiks]- MmabKym acT monkey ['manki] - maiimyn

donkey [dapki] - xap.
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—  XOHaHAATOH CypaTXOu T'YHOTYHpO rupudTa a1y Hadaph 6a Xxamaurap HUIIOH J10Aa a3 SKIUrap OHXOPO
Memypcana. What are you doing? I do my morning exercises. What are you doing ? I have breakfast Ba
r. Cynopumu Baszudau xonari. lllewp a3 én. Ap3éon: dap kamamxou 1, 2 Ba 3 ap3éOn HamyaaHu
XOHAHATOH.

LESSON 32. JIAPCH 32. MAB3VYb: “LITTLE MOUSE”

Camoxusitxo: 3.3.2; 3.3.3. Jlap acocw caloxusaTx0 Ba OapHOMau Iapch Mas3Kyp Makcaaxopo Mykappap
Hamoell. bapHoma: Takpopu xapdxo Ba KaJlUMau I'y3allTalryia, Iypcully ebpHU a3 Xy Kapaa UIyaa.
PaBumm nape: ba xonanmaron mbopaxou map 0010 oBapmamryda Imapx Ioja MIaBaj Ba 00 OHXO Takpop
kapaa maBaj: What can you see in this picture? I can see in this picture a fox.Do you know this poem? Ba f.
ABBaJl MaTHH JOJAIIYIApO XyJATOH XOHIA, 0abJ a3 OH 00 XaMPOXUHU XOHAHJATOH XOHE] Ba MabHOSIIPO
ryen. Kanmnmaxon HaBU Jap MaTH oBapaamyaapo dhaxMmonuma guxed. little mouse [litl maus] — myrmaku xypa,
move [mu:v] — xapakat kapaaH, mother [mads] - mogap, melon [melon] - xapOy3a Ba F.

— bBauaxo matHm TaptubmomaamoHpo 003 AkOopu murap MycrakmioHa xoHaHn Kammmaxow HaBpo 0a
XOHAHJATOH CYMOPHIN JMXEA, KU Jap AadTapu JIyFaT HABUINTA THpPaHA Ba a3 Xya HaMosHA. bo
XOHAHJATOH a3 Pyiu MaTH caBory 4aBoO kyHen. What is this? This is a fox.

— Ba3sudau xonarn: Takpop HaMyJTaHH MaTH Ba KaJUMaXxOH HABPO a3 XyJ HAMYIaH.

— Apséon: dap xagamxou 1,2, Ba 3 ap3e6@t HaMyTaHU JOHUIIN XOHAHIATOH.

LESSON 33. IAPCH 33.

Canoxusrxo: 3.4.1; 3.4.2. lap acocu caJIoXMsITXO Ba OapHOMau Japcu MasKyp Makcaaxopo Mykappap
Hamoen. bapuoma: Jlapku Madxymu kanumaBy mbopaxo: How many? MIHUYyHMH XOHaHIArOH KaJIMMaBy
nbopaxopo nypycr tanaddys MEKyHaH/ Ba MIEbPH XayMaH XypApO sSK40s a3 €1 rypra MequxaH/I.

Pasumu napc: Jap Gopau mrymopaxo a3 ouxo nypced. Muuynun map 6opau debnu 1 have kame MabiymMoT
muxenl. Jap cypat sk4aH] cypaTXopo Kaluja a3 OHXO Iypcell, KU 1ap OH Yo YaH amé oBapaa mynaact? dap
Taxtan cuH(}p 003 sSKYaH] KaJIMMaxOou HaBPO HABHUCE Ba OHXOPO Basudagop KyHell, KM UH KaMMaxopo Aap
JyFaT HaBUINTA a3 Xya KyHaua. M6opan Haw many-po mabHHI0n KyHen. bo mH nbopa yymmnaxou oqaupo
HaBUIITA MabHUIO/A KyHel. CypaTXou XalBOHOTPO Kaluja J1ap cuH()pXOHAX0 OBE30H KyHe[, Oursop 6a4axo
OHpO nuaa 06a 3aboHM aHrMCA Tapuyma kyHaua. Lllebpu kyToxu owujg 6a XalBOHOTPO JAap TaxTau CHH(D
HaBuiTa 60 6a4axo XoHe Ba 0a OHXO CYIOPHII ANXEA, KA a3 Xy KyHaH].

I will be a lion, I will run after you,

And you will be a bear, And you will hide under the chair.
[lapxu kaauMaxou HOPaxMo:

Will be — [wil bi] - MeTaBoHa  OyA Hide — [haid] — nuHXOH 1mIynan

Lion — [lain] - mmep Under — [ands] - 3epu

Bear — [beo]- xupc Chair — [tfes] - Kypcht

Run — [ran] - naBuman
After — [a:fto]- Gabn
— bBa XoHaHIArOH CyNOpUII IUXEd, KA aKCXOM Jap pacM Oynapo HomOap HamosiHI. ['ysHI, KU aap pacMm
KHpO MEOMHAH[I Ba Aap JACTH OHXO YaH[ npeamer Masuyna act? bo nbopan How many? Yymnaxou HaBu
Jolamyaapo 00 XaMpOXUM XOHAHJATOH XOHEJ Ba CYMOPHIN JHMXEd, KA OHXO XyJalloH OopH aurap
XOH/IA JTUXAH].
— Kanumaxou HaBpo Jap JIyraT HaBUIITA OHPO a3 €1 KyHaH. bapou xaBacMaHI HaMyJaHU XOHAHIArOH,
METaBOHE Jap XOHA 6a OHXO CYIOPHIII JIUXE, KM PACMHU SITOH XaBOHPO Kalmaa Ouépas.
— Basudau xonarii: A3 Xy HaMyJaHU KaJqMMaxoM HaB Ba IIEbPU XauyMaH XypA. Yymmaxou HaBpo 003
SKOOpH Urap XoHJa 6apomanaH. Ap3éon: Ma3sMyHU KaJIMMaxou HaBpo MedaxMaH Ba HAKI MEKYHaH]I.
Kannmaxon HaBpo XOHJIa METaBOHAH]] Ba MaBHOSIIPO MeaxMaHI.

LESSON 34. IAPCHU 34. MAB3Yb: “NAME THESE ANIMALS”

Camoxmsirxo: 3.5.1; 3.1.1; 3.1.2; 3.3.2. dap acocu cajoxusTXO Ba OapHOMam JapCH Ma3Kyp MakCaaxopo
Mykappap Hamoe. bapuoma. Jlapk kapaanu MahxyMu KaTdMaxou HaB, FaHA TapIOHUIAHNA TapKUOH JTyraBi.
MHYyHHUH XOHAHAATOH Tap3u aypyctu tanadodysu xapou N, -po a3 xya meHamosiHa. CaBolIxou yMyMi Ba
MaBbIYMOTHPO TapTHO J0Ja METaBOHAHI. XOHAHJArOH Tap3u HABUIITH KAJIUMAaxopo IypycT Tamaddys
MEKYHAH]] BA MEHABUCAH]I.

Pasummu napc: Xapdhxou HaBpo Jap TaxTau CHH(} HaBHCER Ba Tap3u Tanaddy3u OHXOpo XoHAa auxen. Name
[neim] - HOM, nanny [nani] - g0s , napkin [napkin] — cauokuau Korash, nice [nais] - xy0, nose [nouz] - OuHiA,
night [nait] -ma6. MHUYyHUH KanuMaxou oMyxTauyaapo Takpop Hamoen. Lllesppo a3 oHxo a3 €x mypcen.
MatHu XOHJaaoHpo 60 K Jay yymia 6a mryMo HakJ1 HaMmosiHA. CypaTXou Kallugau OHXOpo TadTHII Kapaa
OGapou xaBacMaH]| rapJoHuIaH 0axou MyBoukpo ry3open. bo nbopan HaBu What is this? — uH uucr? Ba
Where is — nap Ky4o? XOHaHAATOHPO HIMHOC HaMoell. XOXMII KyHell, K 00 KaJuMaxOoW HAaBW JOJallyna
YyMIJIAXOH COJIa TAPTHO AUXAH]I.

— bBo3uxon mwaBkoBap oun 6a uH nbopaxo €6en Ba ucrudoaa 6apen. AKCXOU XailBOHXOPO HHILIOH J01a a3

OHXO ITypCe:
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Teacher: What is this ?
class: This is a hare.
Lola: No, it is not.
class: This is a wolf .
Muhammad: No, it is not.
class: This is a monkey, Akbar.
Akbar: Yes, it is.
—  Xoxwull KyHel, Ki KaJTuMaxopo Aap JIyraT HaBucaHz. Jap cynmopumim Ba3udaun XoHArft a3 XOHaHAATrOH
XOXHMIII HAMOE/T, KU JIJap XOHA MyKoJlaMau XypAaKak ouj 0a MaB3yu ry3amra TapTubd JuxaH.
— Apséon: dap xagamxou 3.,4,5,6 ap3¢0it HaMyIaHU MaJlakaBy MaxopaTd XOHAHJATOH.

LESSON 35. TAPCHU 35

Camoxusitxo: 3.1.1. 3.1.2. 3.3.2. Jlap acocH calloOXUATXO Ba OapHOMaM Japcu Ma3Kyp MakcaJaxopo Mykappap
Hamoes. bapuoma: ba mabHO Ba Tap3u Tanaddys3u kaaumMaxo XoHaHAaroH capdaxm MepaBana. bo xammaurap
METABOHAHJI a3 PYU CypaT MyKojamMa TapTHO AUXaHI.
Papumm nape: A3 pyitn cypaT Ba MaBOAU Japcil a3 XOHAHJATOH KaJIMMaxou HaB Ba HOOpaxopo mypced. A3
HIOTUPIOH XOXUII HAMOE, K1 JapCXOH ry3amrapo 6a xotup opana. ba xonangaron oua 6a xapdu O sron
miebp I'yel Ba XOXUIN KyHea, KM OHpo a3 xyd kyHaHna. lllepp maBku xoHaHmapo 3ué€n meHamosin. Curmac
MaTHH aap kutob gomamyaapo (Oh, Mummy, I’'m goingto school now!) -po cymopwuii quxen, Ky sK4yMIari
XOH[a,TapuyMa KyHaHa. Kanumaxou HaBpo gap Taxrau cuHg HaBUINTA, Tap3u Tanaddy3u OHXOPO €11 TUXE/.

— Ba3sudau xoHari: A3 XyJ HaMyJaHU KaJIUMaxOu HaB Ba nubopaBy ¢ebiaxo. bo oHXo uymiiaxou coaa

TapTud 10omaH. MaTHpo 003 IKOOpH AUTap XOHIAH.
— Apséon: dap xagamxou map 60J10 oBapmaniyaa ap3¢oi HaMyTaHU Majlaka Ba MaXopaTH XOHAHIArOH.

LESSON 36. IAPCH 36. MAB3Y'b: “THE COCK AND A FOX” «XYPYC BA PYBOX»
Canoxusrxo: 3.1.1; 3.1.2. lap acocu caJloxMsITXO Ba OapHOMau Japcu MasKyp Makcaaxopo Mykappap
Hamoen. bapaoma: lapk xapganu magxymn KaIuMaxou HaB, FaH#R TapAOHUJAHN TApKUOU JTyFaBh. VIHUyHUH
XOHAaHIATOH Tap3u Aypyctu tanaddys3u xapdhu P [pi]-po a3 xya MmeHaMosHA. XOHAHIATOH Ma3MyHU MaTHPO
Japk Hamyna, nap 6opau «Our school.... » HaAKJI MEeKyHaH]I.

PaBummm nape: A3 xoHaHAaroH xap(dxo, 0BO3X0O Ba KaJIMMaxOW Japcxod rysamrapo nypcen. HMcrudonaun
pacMxo KapToukKaxou OBO3XO Ba Xxap(hxopo a3 XoTUp Habapope/.

— Mas3yu HaBu There is a story — po 60 ucrudogau cypatr Ba Bapak4axo 0a XOHAHIATOH HIApX JUXEI.
Hap 6opan xallBOHXOHW TacBUpKapamryaa mapx auxen. Agconam «Pyooxu 3mpak» - po MyxTacap HaKI
KyHel. A3 XOHaHJIJarOH XOXMIIl KYHeJI, KU 0a pacM Hazap kapja 0a caBoyixo 4aBoO auxana. What do you
see? What do they do? Kamumaxou HaBpo jap JIyFaT HaBHMIITA a3 Xyl KyHaHA. XaHBOHOTH
TaCBUpPKAp/AILIyIapo J1ap XOHA Kaluaa OuésH.

— Basudau xonari: Kamuganu cypatu pyoox. A3 €1 KapaaHu KaJIMMaxou HaB.

— Apséon: Hap 3, 4, 5, 6 ap3€0it HAaMyJaHU MaxopaTy MaJlakan XOHAH/IaTOH.

LESSON 37. IAPCH 37. MAB3YDb: LET’S PLANT «HUXOJIIMHOHN»

Camoxmsirxo: 3.3.1; 3.3.2; 3.5.1; 3.5.2. dap acocu cajmoxusTxO Ba OapHOMam JapCH Ma3Kyp MakCaaxopo
Mykappap Hamoen. bapHoma: MaB3ybxou Tys3amTapo a3 Xy MEHaMOSHI Ba Japk MekyHaua. Kamumaxowu
HABPO a3 Xy MeKyHaH . Jlap kop 60 rypyxxo XyApo 0307 XUC MEeKyHaHI. Ma3MyHH MAaTHPO JapK Hamyzda 6a
CaBOJIXO YaBOO MEIUXAH/I.

Pasumu aape: bo ucrudoman pacMxo Ba Bapak4axo a3 XOHAHJArOH MaB3yu rysaiurapo nypcei. MHUyHUH
KaJMMaxoHu Jap JapCXOu ry3aliTa OMyXTallyaapo Takpop HaMoea. PacMu Kalluaan XoHaHIaroHPO CaHyua,
6axon MyBOGHKpO ry3opea. Tap3u HaBUINT Ba OBO3MM Xxappu P — po mapx muxen. bo xoHaHmaron wH
xapdpo sxuos Tanmaddys kyHea. AdcoHapo a3 pyu pacM HakKI KyHeJ Ba XOHAHAATOHPO 0O KaJTuMaxOH HaB
mmHoC Hamoe. Kanumaxon HaBpo sIkyost 60 XOHAHIaroOH Takpop Hamoend. ba caBoixou a3 pyu pacMm oMaaa
yaBoO rapmonen. What is this? What do you see? Kannmaxou HaBu qoaanryiapo gap JIyFaTXOsIIOH HABUCAH]T
Ba a3 XyJ KyHaHI. MaTHPO XOHEN Ba a3 Pyu MaTH HAKIH XyApo TapTub muxen. Kamumaxouw HaBpo a3 xyna
HaMOSIHI Ba 00 Xapdu momamiyga Kaiuma coszana. Ap3éom: dap 3,4,5,6 ap3é0h HaMymaHu Maxopary
Majakau XOHAHIATrOH.

LESSON 38. JIAPCU 38. MAB3Vb: “THE HARE AND A GOOSE” (XAPI'VILI BA FO3)
Camoxusirxo: 3.1.2; 3.3.2; 3.5.1. Jlap acocH calTloxusATx0 Ba OapHOMaM JapcH Ma3Kyp MakcaJaxopo Mykappap
Hamoeq. bapHoma: MaB3ybXou ry3aiiTapo a3 XyJ MEHaMoOsHA Ba Aapk MekyHaHn. KamumaBy xapdxou
HAaBPO a3 XyJ MeKyHaH[. [Jap Kop 00 rypyxxo XyIpo 0307 XUC MeKyHaHJ.Ma3MyHH MAaTHPO JapK Hamyzda, 0a
CaBOJIXO YaBOO MeTUXAH].

Papummm nape: bo uctudogan pacMxo Ba KapTOUKaxo a3 XOHAHAATOH MaB3yu rysamrapo mypcea. MHUyHUH
KaJIMMaBy xappu Ty3amTapo Takpop Hamoen. Bo xapdxouw omyxramryga KaluMaco3WMHM XOHAHAATOHPO
canyen. Tap3u HaBuIIT Ba oBo3uu xaphu [Q] -po mapx auxen. bo xonangaron sx4os tanaddys kynea. bo un
xapd kamumaxopo mwmcon open. Hap Oopaum adcoHaum map cypaT oBapiallyaa kamMe 0a OHXO MabIyMOT
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nuxen. ap 6opau MaB3ybu HAB MabJiyMOT AUXEA. A3 OHXO IypPCOH ImaBeq, ki oé ouxo adconaun «['ypr Ba
py60x»-po MenoHana? MaTHpo 00 XaMpOXHHM XOHAHJATOH XOHEJ Ba OMJ 0a MaTH CaBOJIXO J0Ja XOXHII
Hamoen, Ku 0a OHXO 4aBOO rapjaoHaHaA. ba XOHaHZATOH CyMOpHUII AWXEd, KU 0a CaBOJIXO YaBOO AMXaHI.
Mucoi: What can you see in this picture? Kanumapy nbopaxou HaBpo XOXUIII HAMOEI, KK Jap JYyFaTXOSIIOH
HABUIITA TUPAHJI BA OHXOPO Jap XoHa a3 &1 HamosiHa. Ap3eon: dap kanamxou 1,2 3,4,5,6 ap3éon HamymaaHu
MaxopaTy Majakau XOHAHIaroH.

LESSON 39-40. JAPCH 39-40. MAB3Y'b: A STORY ABOUT THREE BEARS AND A LITTLE GIRL
(A®COHAU JYXTAPAK BA CE XUPC)

Camoxmsrxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.3.2; 3.5.1. dap acocu camoxusiTxO0 Ba OapHOMam JApCH Ma3Kyp MakKCaaxopo
Mykappap kyHen. BapHoma: MaB3ybXxou ry3amtapo a3 XyJ MEHaMOSHI Ba Japk MekyHann. Kamumaxou
HABPO a3 Xy MekyHaHa. [lap Kop 60 rypyxxo XyApo 0301 XUC MeKyHaHa.Ma3MyHU MaTHPO AapK Hamyza 6a
CaBOJIXO YaBOO MEAMXAH/I.

Pasumu nape: bo ucrudogan pacMxo Ba kKapToyKkaxo a3 XOHaHAATOH MaB3ybU I'y3alliTapo mypcea. MHYyHUH
KaJMMaxou Try3alTapo Takpop Hamoed. PacMu Kaliuaaun XOHAHJArOHPO caHuujga 0axou MyBO(UKpPO
ry3opea. Tap3u HaBUINT Ba OBO3UHM XaphH OMYXTallymapo InapxX auxed. Bo XOHaHTANOH OHPO SKYOSI
tanaddys kynen. y Hadap xoHaHZapo Oa HA3aW TaxTau CHH( JabBaT HaMyla, 0a OHXO CYIMOPHIN TUXE, KU
MyKoJaMau Xypa Taptub nuxana. Jap 6opau MaB3ybu HaB MabIyMOT JAUXed. A3 OHXO Mypcel, Ku o€ OHXO
adconan «Maia Ba ce XUpc» - po MenoHaHa € He? «A story about three bears and a little girl». MaTtHpo 60
XaMpPOXHU XOHAHJATOH XOHEJ Ba OMJI 0a MaTH CaBOJIXO /104 XOXHUIII HAMOeJI, KU 0a OHXO 4aBOO rapJOoHAH]I.
A3 XOHaHJIArOH XOXHIII KyHE, KU MATHH HOIyppapo myppa KyHaHa. MUKpU OHXOPO Jap MH Xycyc mypcen. A3
XOHAHJArOH XOXMII HAMOE/, KM KaJrMMaBy HOOpaxou HaBpoO map Aadrapu JyFaT HABHCAH Ba JAap XOHA a3 &1
HamostHI. Ap3éoi: dap xamamxoun 1,2 3,4,5,6 ap3é0i HaMyTaHU MaxopaTy Majlakau XOHaHIATrOH.

LESSON 41. JIAPCH 41. MAB3¥'b: STOP! CROSS THE ROAD, PLEASE (THE LETTER RR) (MUCTO!
MAPXAMAT, POXPO I'Y3AP)

Canoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2;3.3.1; 3.5.1. Jap acocu calloxusiTXO Ba OapHOMau Aapcu Ma3Kyp Makcaaxopo

Mykappap kyHen. bapuoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xapdu R r. Mamku oBo3d. Mymoxuman Tap3u

tanaddys3u oBosu [r]. Humon nomanm xapdxou XypAy KaloHW yomumu WH Xapd. HumoH nomanu tapsu

HABHINTH Xaphu «r»-U Xypay KamoH. MaIlkyd HaBHIITAHU Xappu «r»-u XypAy KaldoH. A3 XyI KapaaHu

PAHIXOM YapoFaku POXHAMO Ba Kouaau padrop gap pox. Mcrudonau debn nap curan aMpi-TabKUAR.

D30x: Mo 6a xonanoazon odap cungu 3 cappy naxeu (epammamuxa) Gevixopo oap cuau ampia MaviumM

Hameouxem; MO MAHX0 UCIUGOOAU aMAUL OHXOPO OAp MYOWUPamu /xaému 60Ked yuxamu 6aiand 6apoowmanu

CANOXUAMHOKUU XOHAHOA2OH MABIUM MeOUXeM.

PaBummu nape: OMona HamyaaHu cuHd 6a gapc. A3 XOHaHIarOH XOXUII Hamoe | ku 6a casonu “What do you

see” 60 nbopau “I see a ...” yaBo6 nquxana. MacanaHn: I see a tree, I see a bag etc. [lypcumu Ba3udan XoHarm.

— Hurapen, mrynaBen Ba Takpop Hamoen. Hap Taxtau cuH® xapdu “R r”- po HaBUINTA aBBaj a3 xaMau
XOHAHJATOH XOXHII HaMoe, Ki 6a OH HUTApaH]I Ba Mac a3 oMy3rop oHpo tanaddy3 HamosHa. baba a3
OH a3 sKkuyaHj Hadap XOHaHJA XOXWII HaMoel, KU Aap ajJoxuiari mac a3 mymo tanaddy3 HaMOsSHA.
Babn a3, uH amanxopo sk 6opu aurap 60 XMYoxo Ba KAIMMaxoe, Ku Jap Tapkubamnion xapdu “R r”’-po
JOpaHI MYpO HaMmoes (XM40 Ba KaJuMaxopo METaBOHEA Aap TaxTau CHH(] Ba € Jap KOFa3XxoW ajoxuia
HaBucen): [ro-, ri-, re-, rai-]; Rose [rouz] - canbapr, road [roud] - pox, cross [Kkros] -ry3ariraH, green [grin]
- cab3, red [red] — cypx.

— Hurapen, Humon auxen Ba ryen. A3 KOFa3XxOM paHIa yaporaku poxHamo coseld. ba paHru cypxu
yaporak Mmopa Hamyzaa ‘“red” ryem Ba XOHaHZAaroH OHPO a3 macd LymMo Tanaddy3 HAMOSHI.
XOHaHAATOHU CYCTXOHPO Jap ajoxumarii mypcen. bo3 0a paHru cypxu udaporak WIIOpa Kapnaa as
XOHaHIAroH mypcen, ku “red” ui Oymaact 6agaxo? OHX0 MerysiHI “cypx”’. AKHYH MH aMallxopo aiiHaH
00 paHTH cab31 YapOFaKl POXHAMO UYPO HAMOE]I.

— Hurapen, HumoHn nuxen Ba ryen. A3 XOHAaHZArOH XOXMII Hamoed, KM 06a pacMu KHTOO, KM Aap OH
nucapbavyae 00 Xxoxapall a3 pox Mery3apaHji, HUTrox Hamyaa “cross” Tanaddy3 HamosHa. SAxkuann
XOHAHJapo Jap anoxuaari nmypcen. bo3 0a oH pacM uiopa Kapaa a3 XOHaHIArOH Mypced, K1 “‘cross” it
Oymaact Oauaxo? OHXO MerysHa “rysamradH”. Arap XOHaHIAroH nap ry@raHd MabHOM KalluMa
JIYNIBOP#A KalllaHJ, IIIyMO KyMak KyHell. 3230x. Mo 6a xonanoa mMavHou Kaauma 8a ubopaxopo Hamezyem,
banxku yasobxopo az omuxo menypcem. Hu xop b6a xomupu 6000p 6a QUKPKYHUU XOHAHOA 2Y3apOoHUOA
Meutasao.

— Cynopumu Bazudam xoHara. @ypcamu myHocudbu cynopuoanu easugau xowuaei pacud. Cynopuwipo 6a
XOHAHOA20H axmoHed 6a dapcpo uooma Ouxed. Yolixou xomupo myp Hamoen. R...d, ...ellow, gr...n;
cr...s, st...p, g..., w...t. Kanumaxopo 4ymo kapma HaBucen: crosswaitgoredstopyellowgreen. Konnaxoun
xapakar Jgap poxpo 6a paHrxo myBo¢uk Hamyaa HaBuces (YaBoo: Go, stop, wait, cross).
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Cab3
— _ cypx _ 3apa  ——

— Pacmu rysaprox —

— PacMmu yaporaku poxHamopo kamieq Ba € cozen. bosuu “Yaporaku poxHamo”. TaBcus oga MelaBa,
ku uH 003@r 60 ycymu “Total physical response” ry3apoHuaa ImaBai. bo WH ycynm 003uu MasKyp
[IaBKOBAp Ty3allTa, MaBoJ Oexrap a3 Xya Kaphaa memaBal. XOHAHIAroH (ebiaxoe, KM aMalpo HUIIOH
MeIUXaH] a3 POXU UYPOU aMaJjl Ba € MUMUKA/TAKIH a3 Xy MEHAMOSH]I.

- Yeynu “Total physical response” as uynun xadamxo ubopam acm: OMy3rop amp Meauxaj (6a Muciu:
ITymen! Kymoen! Base 60 3a60HM aHTIIMCH) Ba XyA aMPH JOJaW XyAPO WYPO Ba € TAKIHI MEHAMOSII.
Macanan: Omyzeop “fly” mezyso 6éa xyo 60 Odacmxosut 0071 3a0aHu NAPAHOALOHPO MAKIUO MEHAMOSIO.
OMy3rop amMp MeauxajJ Ba XaM OMY3rop Ba XaM XOHAHJAroH MH aMajipo W4po MeHamosiHI. Kamamu 3:
OMy3rop amp Meauxajl Ba TAHXO XOHAHIATOH OH aMppo UYpo MeHaMosiHI. OMy3rop 6a sk XOHaAHAA aMp
Menuxaj Ba y OH aMpxopo nypo MeHamosi1. Hakmm omy3rop Ba xoHaHna uBa3 Me€6a. XoOHaHIAroH 6a
OMY3rop Ba XOHAHAATOH aMp Menuxaa. OMy3rop Ba XOHaHJATOH JIOMpau UCTU(POIAN aMPXOPO BacebTap
HaMyJla 9yMJIaXOH HAB Taxusl MEHAMOSIH]I.

— bozun “Yaporaxu poxHamo”. OMy3rop 4aporaku poXHaAMOHU COXTaW XyJApo Jap aact rupudra, 60 ske
a3 XOHAHJAroH 0a Ha3/IM TaxTau CHH(G Meos|I: a) OMy3rop 0a paHru cypx uinopa kapnaa “red” merysm Ba
003 00 macramr wWIopam “UcTO”-po HUINOH Noja ‘“‘stop” Merysm; 0) omysrop 6a panru cab3 uimopa
Kapaa “green” Merysm Ba 003 00 gacraim UImopau “Tyzap”-po HHIIOH moaa “cross’” Merysm. Ve amanpo
60 sSKYaH[ XOHAH/AA, SKYaHI MapoTHOa MYpo HaMoeld. baba uH 603MPO XOHAHMATOH Jap TYPYXXOU
nyHadapd MYpO MEKyHaHJ Ba oMy3rop padpTu 6O3MpO HA30paT Hamyda, XOHAHAATOHPO POXHAMOM
MEHAMOSII.

— Hurapen, xyuonen Ba HaBucen. Xaphu R-u kanoH Ba r-XypApo ap Taxtan cCHH( KalloHy Oyppo HaBHCe
Ba a3 XOHAHJArOH XOXUII HaMoe, K Xxaphxopo 6a madrapxou Xya KYYOHAHI Ba HABUIITUA OHPO MAIIIK
HaMOsiHA. OMY3rop XaHMOMHU HYpPOM MaIllK KOPU XOHAHAATOHPO HA3opaT Hamyaa 0a OHXO KyMak
MEKYHa]I.

LESSON 42. TAPCU 42. MAB3Yb: IS THIS APPLE SWEET? (THE LETTER SS) (OE CEB
HINPUH ACT?)
Canoxusarxo: 3.1.1; 3.3.2; 3.5.1. 3.5.2. Jlap acocu cajoxusaTx0 Ba OapHOMau Japcu Ma3Kyp Makcaaxopo
Mykappap KyHen. bapuoma. MycraxkamyHun oBo3 Ba xapdu Ss. Mamku oBo3ii. Mymoxujgau Tap3u
tanahdy3u oBo3u [s]. HummoH mnoganu xapbhxou Xypay KajJoHH donuu uH Xapd. Huimon momaHu taps3u
HABHINTH Xaphu «S»-U Xypay KaloH. MaIlkyd HaBHINTAHU xappu «s»-u XypAy KaJloH. A3 Xyl KapaaHH
cudarxou “mupuH”’ Ba “rypur’ 60 3abonu aHrmchd. Mcrtudoman uH cudatxo gap 4ymiIaxOd TACIUKA.

D30x: Mo dap un dapc 6a xey sayx capsy Haxeu (epamMmamurad) 3a00HU aHeaUci 6a KOUOAu Cudamxopo mavium

Hameouxem, Mo Manxo ucmuooau amaiuu OHX0po 0ap Myowupamu/xaému goxei yuxamu oaiano bapooumanu
CANOXUSMHOKUU XOHAHOA2OH MABAUM MEOUXEM.

Papummm gape: Omona Hamymanu cuHd 6a gapc. A3 XOHAHAATOH XOXUII HAMOE, KU IIyMopaxopo 0a TaBpH
3aHYUPBOP I'ysaHI. MacanaH: XOHaHau SKyM METys/I: one, XOHaHAau AyoM Merys: two. [Typcumm Bazudan
XOHAarwu.

— Hurapen, mrynaBen Ba Takpop Hamoen. Jlap taxraum cuHd xapdu “S s”- po HaBuIITa, aBBAI a3 XaMau
XOHAHJATOH XOXHIII HaMoel, KU Oa OH HUrapaH] Ba mac a3 omy3rop tanaddys HamosHa. baba a3 oH a3
SIKYaHJ] XOHAHJa XOXWII HaMOell, KU Jlap alloXuaari nac a3 mymo tanaddys Hamosua. babn a3 uH, uH
aMaxopo sik 6opu aurap 00 XM40X0 Ba KAIMMaxoe, KU Jlap TapKkuOamoH xapdu “S s”-po mopani uypo
Hamoe/ (XU40 Ba KaJMMaxopo METaBOHE Jap TaxTau cuH( Ba € Jap KOra3xoW ajJoXuia HaBUCEN): sing
[sin] — cypya xonaan small [smo:1] - xypn, sweet [swi:t] - mmpuH, sour [saus] - Typu, street [stri:t] - kyua,
sleep [sli:p] —x00.

— Huwurapen, aumon muxen Ba ryem. OMy3rop Teml a3 OFO3WM Japc Ay pacMu ceOum cab3 Ba cypx (Ba €
3apponyu cab3 (xoM) Ba 3apn (mmyxTa)-po omoja MeHamosin. Omy3rop 6a pacmu cebu cab3 wumopa
Hamyaa “‘sour” Merysj Ba XOHaHAAroH a3 macu y tanaddys menamosiHa. XoHaHAATOHU CYCTXOHPO Jap
aymoxunari mypcen. babn 6a pacMmm cebu Cypx UIIOpa Kapja a3 XOHAHIATOH IMypceld, KU “sour” 4i
Oymaact 6auaxo? OHxo Merysam “Typin’. MyMKHH acT, KM OHXO Jap 4aBOO T'y(TaH MYIIKIIA KalllaH]T
Ba € 4aBOOXOW T'yHOTYH quxaHia. Jap uH cypaT oMmy3rop MedaxmoHam: bauaxo, umpyz mo oap 6opau
mavm € masau awié cyxoam mexKyHem 8a MavHou cugamu “sour” myput me6owad. AKHYH UH aMalIXOpo
aifHaH 60 pacMu cebH CypX HYpO HaMOe].

— Kop map rypyxxou nyHadapi. Hurapen, Humon guxen Ba mypcen. Ilemn a3 oro3u Mamk coxtopu Is this
apple sweet? Yes, it is; No, it isn’t-po gap TaxTaum cMH(}p HaBHce[ Ba 00 XOHAHTArOH MaIlK HaMmoed. A3
XOHAHJATOH XOXMIII HAMOE, KU 0a TYpyXx0 4y/J0 IaBaH/I. XOHAHIAH SIKyM 06a ceOu cypx HIIopa Kapaa
Mmerysia: Is this apple sweet? Xonanmau nyom 0a caBojl 4aBOO Meauxas: Yes, it is ; XOHaHIAW SIKYM WH
nadpa 6a cebu cab3 umopa kapaa merysa: Is this apple sweet? Xonangau nyrom merysaa: No, it isn’t.
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Baba XxoHAHIATOH HAKIIXOPO MBa3 MeKyHaH[. AKHYH XOHAHJArOH MH aMaJIpo aiiHaH 00 ubopau Is this
apple sour? nypo MECHaAMOSHI,.

— Cynopumu Ba3udam XxoHari. HYoHxXoW XOIUpO Iyp Hamoem. Sw...t, s...ur, str...t; s...ng, ...mall.
Kamumaxopo yyno xapaa Hasucen: smallsweetsoursingstreet. FI6opaxopo 60 3a00HM aHTTIUCH HABHUCEN:
ceOu cypX, KaHIU IIUPUH, IMMYH TYPII, TOPTHU upuH, Tyou xypxa (HaBoOxo: a red apple, a sweet candy,
a sour lemon, a sweet cake, a small ball).

— Pacmu waporoku poxHamopo kamen Ba € co3en. Hurapen, kyuoHen Ba HaBucen. Xaphu S-u KajoH s-
XypApO Jap TaxTau CHH(] KaJloHy Oyppo HaBHCeI Ba a3 XOHAHIATOH XOXMII Hamoesd KU Xxaphxopo Oa
nadTapxou Xy[ Ky4OHaH] Ba HABHINTH OHPO MAaIIK HaMOsHA. OMY3rop XaHTOMH WYpPOU MallK
XOHaHJATOHPO HA30paT HaMyJa KyMaK MEKyHa/l.

LESSON 43. IAPCU 43. MAB3¥Vb: TIGER LIVES IN THE WETLANDS (THE LETTER TT)
(ITAJTAHI'OH JAP BELIA3OP 3UHIATI MEKYHAH/]T)

Camoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.3.2; 3.5.1. lap acocu calloXusATX0 Ba OapHOMaW IapcH Ma3Kyp MakcaJIxopo
Mykappap kyHen. bapHoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xaphu T t. Mamku oBosd. Mymoxunan Tapsu
tanaddysu oBosu [t]. Humon nomanu xaphxou Xypay KajJoHM 4onud UH xapd. HumoH nomanum tapsu
HABHINTH Xaphu «t»-u Xypay KajoH. Maliky HaBUINTaHU Xaphu «t»-u Xypa Ba kanonu yomd. [lluHoco# 60
XaWBOHOTHU BaxIi 0a MUCIU 0abp, XMpPC Ba YKOO, Ba MYXHTH 3UCTH OHXO. A3 XyI KapJaHH Tap3u I'y(TaHu
qymiiau Xxabapi 00 3a00HM aHIIIHCH. MycTaxKaMKyHUHU Tacpubu (hebiI gap MaxCH CEIOMHU TaHXO Jap 3a00HU
aHruca. 2zox: Mo oap un 0apc capgy Haxeu (epamMmamura) 3a60Hu aneaucupo oud 6a macpugu Gevixo xonoa
Hameouxem; MO ManHxo UCmugooau amaiuy OHx0po 0ap MyYOouupamu/xaému 60keu yuxamu 0aiand 6apooumanu
CANOXUAIMHOKUU XOHAHOA2OH MABIUM MeOUXeM.

Papumm gape: Omona Hamymanu cuHd 6a mapc. A3 XOHAHAArOH XOXMIN Hamoes, KU 0a TaBpu MAIlK{
3aHYUPBOP PAHTXOpo I'ysHI. MacanaH: XOHaHIaW SKyM Merysi: a bag, XOHaHIau AYIOM MIOBAa MEKyHAI: a
red bag. [Typcumu Bazudan xoHar.

— Hurapen, rym nquxea Ba Takpop Hamoen. Jlap taxtau cund xapdu “T t”-po HaBuilTa aBBaJl a3 XaMau
XOHAHJArOH XOXMII HaMOeJ, Ki 6a OH HUTrapaH[ Ba mac a3 omysrop tanaddys HamosHa. babn a3 oH a3
SIKYAH]T XOHAHA XOXHUIII HAMOE, KU Jap aJOXHUIAr# a3 Macu IyMo Tauiady3 HaMosHI. baba a3 uH, UH
aMalxopo sk 6opu aurap 00 XMY0XO Ba KaJuMaxoe, KU Jap TapKuOamoH xaphu “t”’-po mopaHi uypo
HaMmoe/ (XM40 Ba KaJIMMaxopo METAaBOHE JAap TaxTau cuH(G Ba € 1ap KOFa3xoH ajoXua HaBUCEN): tiger
[taigo] - mamanr, tea [ti:] - doid, table [teibl] - mu3, forest [forist] - yanras, wetlands [wetlend] Gemrazop, cat
[keet]- rypOa, bear [bea] -xupc, hare [heo] xapryim, mountain [mauntin]- kyx, tree [tri:] -ngapaxt, Tajikistan
[Tajikistan]- TouuKHCTOH.

— Hurapen, rym aquxen Ba ryea. OMy3rop Ieir a3 oro3u Japc pacMu ykoO, kyx Ba Oemrazoppo (wetland)
oMona meHamosia. Pacmxon 06abp, xupc Ba Oemazop map Kutobu gapci tacBup mygaana. Omysrop 6a
pacMxo HIIopa HaMyma, HOMXOW XaliBOHOT Ba MAaKOHU 3UCTH OHXOpPO 00 3a00HW aHTJIMCH METysI Ba
XOHAHAAroH a3 macu y Tamwiadgy3 meHamosiHn (Tiger - wetland, bear — forest, eagle - mountain).
XOHaHIATOHU CYCTXOHPO Jap aloxuaari mypcen. baba 6a pacmu 6abp uinopa Kapaa a3 XOHaHTATOH
nypcen, ku “tiger” uin Oymaact 6auaxo? OHxo MerysHa “0a6p”. bo uyHuH ycyn 6a pacMxou xalWBOHOTHU
OOKMMOHIIa Ba MAaKOHH 3WCTH OHXO (Oemra3zop, Kyx Ba Falipapo) HWIIopa Kapma OHxopo 00 3a0oHU
AHTJINCHA TYeJ] BAa MABHOU OHXOPO a3 XOHAHNATOH Mypcesl. MyMKUH OHXO Jap 4aBo0 TypTaH MyIIKWITA
KalraH Ba € yaBoOXOHW I'YHOTYH AMXaH/I. Jlap UH cypaT OMy3rop KyMak MEKyHa.

— Kopu aynadapn. Humon auxen Ba ryen. XOHaHOAroH gap TYPyXXoW ayHadapi 6a pacMxo HIIopa
Kapaa, HOMU XalBOHOTPO 60 3a00HHU aHTIMCA METYSH/I.

— Huwurapen, rym mmxen Ba Takpop Hamoen. Omysrop 06a pacmxou 6abp Ba Oemrazop uimopa Hamyzaa
merysa: Tigers lives in the wetlands, Ba a3 XOHaHIaroH MabHOM YyMJlau T'ydTamiygapo Menypcai. Arap
XOHAHATOH Jiap 4aBo0 IyIBOP#A KalllaHJ, OMy3rop 0a OHX0 KyMaK MeKyHal. baba a3 WH, XOHaHIATOH
qyMITan Mas3Kyppo sSIKYaHI 60p Takpop MeKyHaHa. AWHAH 060 YYHUH yCYJ OMY3rop Iy 4yMjIad TUrappo
0a xoHaHJAroH mMuHoc MekyHa: Bear lives in the forest, eagle lives in the mountain. Arap cundu danon
Oolnaj oMy3rop MeTaBOHAJ JIy yymiian qurap wiosa Hamosim: Fish lives in the river, bird lives on the
tree.

— Kopu aynadapn. Humon auxen Ba ryen. XOHaHTAroH dap TYPYXXoH ayHadapi 6a pacMxo HIIopa
Kapla MeTysH[I, KU KaJoM XailBOH Jap Ky4o 3uHari mekyHaa. Mucomn: Xonannau 1 merysa: Tiger lives
in the wetlands Ba Xonanmam 2 merysam: Bear lives in the forest. Omy3rop 60a kopu 6adaxo Hazopar
Oyprma, 0a OHXO KyMaK MEHaAMOSII.

—  Cynopummu Basudan xoHari. Yymmaxopo 6a oxup paconemn: Tiger lives in the .... Bear lives in the .... //...
lives in the mountain. Kanmumaxopo yyao kapaa HaBucen: tigereaglebearforestwetland. Pacmu 6a0p Ba é
XHPCPO Kale.

— Hurapen, kyuoHen Ba HaBucen. Xapdu T-u KaJoH t-XypApo Aap TaXxTau CHH(] KaJOHY XOHO HABUCE Ba
a3 XOHAHJIATOH XOXWII HaMoel, KU xaphxopo 6a mapTapxoslloH KyYOHAHI Ba HABHUIITH OHPO MAIIK
HaMmostHI. OMY3rop XaHTOMU UYPOU MAIIK XOHAHAATOHPO HA30pAT HAMYJa, Oa OHXO KyMaK MEKyHas.
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LESSON 44. JIAPCH 44. MAB3V'b: CHICKENS CAN FLY (UYYAXO XAM MEITAPAH]T)
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.3.1; 3.5.2. MyBoduKH CaJIOXUATXO Ba OapHOMaMW 3€pPHUH MaKCaIXOHU Iapcpo
Mykappap Hamoen. BapHoma. MycraxkaMyHuu oBo3 Ba xapdu U u. Mamku oBosi. Mymioxunan Tapsu
tanaddy3u oBo3u [u:]. Humon momanu xapdxou Xypay Kajonu yomnid. HUIIOH mopgaHu Tap3u HABUINTH
xappu «u»-u Xypay kamoH. Maiikd HaBUIITaHU Xaphu «u»-u XypAy KajdoH. A3 XyA KaplaHd (ebin
MOJAJINK “‘can” Ba UCTU(GOAAN OH Aap YyMJIAXOHU TACAUKA Ba HHKOPH.

Papumu mape: Omonma HamymaHu cuH( 0a mapc. A3 XOHaHAArOH XOXUIN HaMoed, KU amudoou 3a00HHU
AHIJIUCUPO 0a TaBpU 3aHYUPBOP T'ysaHA. Macanan: XoHaHAau SIKyM Merysj: A, XOHaHAau IyioM Merys: B,
xoHaHau cetom merysa: C. Ba raiipa.

— Huwurapen, rym nuxen Ba rakpop Hamoen. Jap raxrau cund xappu “U u”- po HaBuIITa, aBBAII a3 Xamau
XOHaH/IaTOH XOXHIII HAMOE/I, KM 0a OH HUTapaH/ Ba OHPO a3 nacu omy3rop tanaddys Hamosiua. babx a3
OH a3 SIKYaH/I XOHAaH/Ia XOXUIII HAMOE/, K1 Iap alloxyaari nac a3 mymo tanaddys3 Hamosiua. baby a3 uH,
HH aMajxopo sK 0opH aurap 00 XMYoxX0 Ba KajauMmaxoe, KU Jap TapkubaiioH xaphu “u”-po JopaHn
MYpO HaMoel (XMY0o Ba KaJlMMaxOopo METaBOHE[ Jap TaxTau cuH( HaBHCEM): unit [ju:nit] — sk xucca,
sroHa blue [blu:] - xabyx, glue [glu:] - mmpermn, rule [ru:l] - kouna, use [ju:z] — ucrudoma kapmad. ba
b6ayaxo ryen, ku 6abp3e xaphxou 3a00HM aHIIIMCA Oy Ba 3uéna Tap3u Taimaddys3 TopaHI, a3 OH yyMia
xapdu “u”, ku xam [ju], [u:] xoHaa MemaBas Ba KaJiMMaxou must [mast]- 6osi, run [ran]- qaBugax, rush
[raf] — xyumin kapaaH, uncle [agkl] — amak Ba umbrella [am’brelo] —aaTppo Mamk Hamoen. Hurapen, rym
nuxen Ba ryen. OMy3rop memr a3 oro3u mapc 6a minoBam pacMxomu 6adp, xupc, ykoO 003 pacMxon acr,
rycdaH, Mox# Ba 0y3po omoia MeHaMmosiT. OMy3rop 6a pacMu XUpCH J1ap XOJIATH padTa UCTOJIa UIIopa
Hamyaa merysn “Bears can walk” Ba xoHaHmaroH oHpo mnac a3z y tanaddys menamosing. Omysrop 603
nbopau “Bears can walk”-po Merysg Ba xya pox padTaHpo TakjIui MEHAMOSI Ba a3 XOHAaHIAaroH
Memypcanm, ku “Bears can walk™ uii Oymaact 6agaxo? Ouxo Merysaa “Xupcxo pox raiita MeTaBOHAHI .
MyMKHH acT oHXO Aap 4aBoO ry(dTaH IymBOpH KallaHg Ba € 4aBOOXOU TyHOTYH nuxaHn. [dap wH cypat
oMy3rop MedaxMoHal: bauaxo, umpyz Mo oap 60pau Kadom XatioH, KadoM KOpepo Kapod MemasoHao,
SAbHe pox 2awimaw, yaxudaw, 0asudan 6a WUHO Kapoau cyxbam mekyHem ea mavhou “can walk” —
“MeTaBOHAJ pox rapuan’ mebowiad. AKHYH UH aMajxopo aliHaH 00 pacMu 6a0p (jump-yaxuaaH), yKooO
(fly —-mapBo3 kapaaH), aci (run - 1aBuIaH) Ba MOX# (SWim - IIMHO KapJaH) H4pO HAMOE]I.

—  Kopu aynadapn. Humon muxen Ba ryea. bayaxo map rypyxxou AyHadapi 06a pacMxo uIopa kKapaa
METYSIH/, KM KaJIoM XallBOH 4@l KOp Kapaa MetaBoHaa. Mucoi: X1 merysa: Bears can walk, X2 merysin:
Tigers can jump, X3 merysu: Eagles can fly. Omy3rop a3 kopu 6auaxo Hazopat Oypaa 6a OHXO KyMak
MEHAMOSII.

—  CYIIOPHUIIH BA3HUDAH XOHAI'H . Yymnaxopo 6a oxup paconen; Tiger can .... Bear can .... //...
can run. // ... can swim. Kamumaxopo 4yyno xapaa HaBucen: horsebearsheepgoatfish. Pacmu 0y3 Ba &
acripo kamen. Hurapen, kydonen Ba HaBucen. Xapdu T-u xanmoH t-XypJ, UHUYYHUH KaJIMMaxou can,
Jjump, run-po aap TaxTau CHH(} KaJOHY XOHO HaBHCEIl Ba a3 XOHAHJATOH XOXHII HaMOeI K xapdxopo 0a
nadTapxou XyJ Ky4YOHaHJ Ba HABUINTH OHPO MAINK HaMOsHA. OM$3rop XaHTOMH HYpPOU MAIIK
XOHAHATOHPO HA30paT HamyAa 02 OHXO KyMaK MEHAMOSI/I.

LESSON 45. JIAPCU 45. MAB3Yb:  SHE LIVES IN THE COUNTRY
Cagnoxusrxo: 3.1.2; 3.3.2; 3.5.1. MyBouKM caIOXUSITXO Ba OapHOMAau 3epUH MAKCAJIXOH JIapCpo MykKappap
Hamoen. bapHoma: MycraxkamyHuu oBo3xou [u:], [A] Ba xappu U u. Mamku oBosi. Mymoxuaan tap3u
tanaddys3u oBo3u [u:]. Mamku HaBUIITAHE Xapdu «u».
Pasumm mapc: Omona Hamyaanu cuHd 0a napc. LllaBky 3aBKM XOHAHAATOHPO 0a Japc 60 STOH MAIKU KYTOX
€ 603@ Oemop Hamoez. MeTaBOHe ] 3MHAW XaBaCMaH/IrapJ0H# Ba IMyPCUIITH Ba3udan XOHATUPO K40 HaMy[a,
OHpO 0a TaBpH MIABKOBAP I'y3apoHe].

— Hurapen, myHaBen Ba Takpop Hamoen. Jdap taxtau cuHd xamumaxou uncle[apkl] — amak, aunt [a:nt] —
X0J1 , town [taun] - maxp, country [kantri]- MamirakaTpo HaBUIITA, a3 XOHAHIATOH XOXHIII HAMOE], KU 0a
OHXO HUTApaHI Ba a3 Mmach omy3rop Tanadpdy3 HamosHI. baba a3 OH a3 sSKYaHJ XOHAHIA XOXHII
HaMOe]l, KU Jlap aJoXUIari nac a3 mymo tanaddys HaMmosHI. AKHYH KaaTuMmaxou cook, good, woman —
po nap taxtau cUH(}p HaBUCe] Ba 00 XOHAHAATOH Tap3U XOHJIAHH OHXOPO MAIIK KYHE/I.

— Hurapen, Humon auxen Ba ryea. Omy3rop 6a pacMu Mapau Jap KUToOU mapci tacBupédra (cax. 78)
UIIopa Hamyjia Merysi “my uncle” Ba XOHaHJAroH nac a3 y tanadgdys MeHaMosiHI. OMy3rop MabHOU UH
nbopapo 6a 6agaxo MehaxMoHaa. AKHYH OMy3rop 0a pacMu 3aHU nap KUTOOU mapci TacBupédra (cax.
79) mmopa Hamyaa Merysaa “my aunt” Ba XOHaHAATOH mac a3 y Tanaddy3 meramosiHa. OMy3rop MabHOU
nbopapo a3 XOHAH/IATOH MENypcal.

— Hurapen, HumoH auxen Ba ryea. Omy3rop 6a pacMu Mapau Jap KUTOOW aapci tacBupédra (cax. 78)
umopa Hamyzaa Merysa “my uncle — he” Merysig Ba XOHaHJAroH mac a3 y oHpo Tamaddy3 MEHaMOSHI.
Owmysrop mawHOUM MOOpapo 0a Oawaxo MedaxmoHam: My uncle, xkia? y/Bait - he. AkHyH omy3rop 0Oa
pacMu 3aHM Jap KUTOOW mapci TacBupédra (cax. 79) umopa Hamyma Merysm “my aunt - she” Ba
XOHAaHJAroH a3 macu y oHpo Tamiady3 MeHamosHA. OMy3rop MabHOM HOOpapo a3 XOHAHIATOH
Merypcal, arap OHXO Aap 4aBoO IyQTaH AyLIBOP# KallaH[, OMy3rop 0a OHXO KyMaK MEHaMOSI.
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—  Mamxku 3aHuupBop. XoHaHgau skyM (X1) merysam: My uncle, xonangau ayiom (X2) merysan: he. bos
XOHaHIaM 2-toM 0a XoHaHmau 3-foM Merysm: My aunt, X3 merysm: she, X3 6a X4 merysaa: My uncle, X4
4yaBoO Meauxan: he, Ba XaMHUH TaBp MH aMaJipO JaBOM MEIUXAH]I.

— Mamku 3aHqupBop. Omy3rop nmap ay Ttapadu TaxTan CUH( YyMIaxoW 3epUHPO 0O YyHUH MIAKI
MEHABHUCAL:

My uncle lives in the town. My aunt lives in the country.

She  lives in the country.

He lives in the town.

X1-ym merysa: My uncle lives in the town, X2 merysa: He lives in the town, 603 xonangan X2 6a X3 merysi:
My aunt lives in the country, X3 merysm: She lives in the country, X3 603 6a X4 merysm: My uncle lives in the
town, X4 merysn: He lives in the town, Ba XaMUH TaBp amajpo JaBoM MeauxaHia. OMy3rop MeTaBOHAa
Mamkpo 60 ucrudomanm HOMXOM MapAOHa Ba 3aHOHA JaBOM AMXAd: sbHe 0a you my uncle — AroH HOMH
MapaoHa (bexpy3, Anii) Ba 6a you my aunt — ssroH Homu 3aHoHa (Mapsim, ['ynpy) ucrudona dapan.
CYIIOPHUIIIU BA3UDAHU XOHATHA

Yoiixou X0Iupo Mmyp HAMOE/.

My uncle lives in the town. ... lives in the country.

She  lives in the country.

lives in the town.

LESSON 46. IAPCU 46. MAB3Yb: VULTURE EATS MEAT. — IT EATS MEAT. (THE LETTER
VVv)

Canoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.3.2; 3.5.2. MyBopuKU CcaloxXUsTXO Ba OapHOMAau 3€pUH MAaKCAJIXOHM [1apCpo

Mykappap Hamoen. bapHoma. MycraxkamyHuu oBO3 Ba xaphu V. Mamku oBo3id. Mymioxumaum Tap3u

tanahdy3u oBo3u [v]. Humon gomanu xaphxou Xypay KajloHu dornid. HULIOH 1ogaHu Tap3u HABUINTH Xaphu

«V»-U XypJy KajloH. Mallky HaBHIITaHU Xaphu «v»-u Xypay KajoH. It Ba Tacpudu (ebsr nap maxcu CeroMu

TaHXO Jap 3a00HM aHTIIMCH Aap YyMIaXOH TaCIHUKH.

Pasummu gape: Omona HamyaaHu cuH} 6a gapc. A3 XOHaHAATOH XOXUIII HAMOe, ki yoHutnaxou He Ba She-
po 6a taBpu 3aH4uMpBOp Mamk HamosiHI. Macanan: X1 6a X2 merysn: bexpys, X2 yaBo6 menuxan: He. bo3
X2 6a X3 merysn: Tynpy, X3 merysn: She. X3 6a X4 merysa: kuro0, X4 yaBob meauxas: [t, Ba xamuH Tap3
naBoM menuxana. [Typeuim Basudau xoHari. Bazudan xoHarupo MeraBoHea 06a TaBpH YMyM#A CaHYE, STbHE
SIKYaH XOHAHAAPO MENypCe/l Ba AUTapOH MeOMHAH/, KU 0€ OHXO Ba3udapo AypycT HYPO KapaaaHi & He.

— [Hap rtaxrtau cundp xaphu “V v’ HaBuINTAa aBBaj a3 XxamMad XOHAHAATOH XOXMII HAMoel, KM 0a OH
HUTapaH] Ba mac a3z omy3rop Taiaddy3 HaMmosHI. babl a3 oH a3 sKYaH[ XOHAH/IA XOXUII HAMOE, KU
Jap anoxuuari nac a3 mymo tanaddys HamosHa. baba a3 uH, UH amManxopo sk 6opu aurap 60 XUI0X0
Ba KalmMaxoe, KA Jap TapKuOamoH xappu “v’-po mopaHI WYpOo HaMoed (XUYo Ba KaIMMaxopo
METaBOHE/ ap TaxTau cuH} Ba € gap KOFa3xou ajoxuaa HaBucen): vulture [valtfe] - kaaxoT, very [veri] -
3uén, village [vilidz] - nexa, volley-ball [volibol] —6031m Bosieit601.

— Hurapen, rym nuxen Ba Takpop Hamoen. OMy3rop 6a qapcu Ma3Kyp pacMXOU T'YIIT, MeBa Ba YOPMAaF3po
omoaa MeHamosi. Omy3rop Oa rycdann Ba cab3au aap KUTOO TacBUPIIyAa HMIIOpPAa HAMY/a METysi:
sheep eats grass, XOHaH/IarOH a3 Macu OMY3rop TakKpop MeHamosiHA. OMy3rop MabHOM Yymyiapo a3
Oayaxo Merypcaz Ba 003 yymiaaxou aurappo 60 6ayaxo maink meHamost: Vulture eats meat, tiger eats
meat, bear eats fruit, bear eats nut.

— Kopu rypyxia. Hurapen, Huion auxen Ba ryen. X1 6a pacMu kaprac HUIIOH oAa Mmerys: Vulture, X2
yaBoO Menuxan: It eats meat. X2 6a pacmu rycann HumoH aojaa merys: Sheep, X1 4aBo6 menuxan: It
eats grass. XaMuH TaBp XOHAHATOH YOHUIIIMHK [t-pO MaIIK MEHaAMOSH/I.

—  CYHOPHIIHU BABUDPAU XOHAT'H. Yoiixon xomupo myp Hamoen. Vul _ _re, sh _ _ p, _ea; Go _ _
Kanmumaxopo 4ymo kapaa HaBucend: Beargrassgoatsheep. Hurapen, kyuoHen Ba HaBucen. Xapou V-u
KaJOHY V-XypIpO Jap TaxTau CHH(} KaJOHy Oyppo HaBHCEI Ba a3 XOHAHIATOH XOXHUII HaMOEI KU
xapdhxopo 06a madrapxou Xya Ky4oHaAHJ Ba HABUIITH OHPO MAIK HaMOsHA. OMy3rop XaHTOMU WYpOU
MaIIIK XOHAHJJATOHPO HAa30paT HaMy/1a, 0a OHXO KyMaK MEKYHa/I.

LESSON 47. JAPCH 47. WHALE LIVES IN THE OCEAN (THE LETTER WW) (HAXAHI'XO JAP
VKEHYC 3UHJIATY MEKYHAH]I)
Canoxusmxo: 3.1.1;3.1.2;3.5.1; 3.5.2. MyBoduku cajloxusiTX0 Ba OapHOMau 3E€pUH MAKCAIXOU TAPCPO
Mykappap Hamoen. bapuoma. MycraxkaMyHuu oBo3 Ba xaphu W w. Mamku oBo3it. Mymoxunan Tap3u
tanaddysu oso3u [w]. Humon moganm xapdxon XypAy KaJlOHH YOonuM WH Xapdxo. Humon goganu taps3u
HABHINTH Xaphu «w»-1 Xypay KaJloH. Maliky HABHIITaHU Xxaphu «w»-H Xypay KalloH. MycTaxkaM HaMyJdaHH
Tacpudu dhebs Jap maxcu CeIOMH TaHXO.
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Pasumm pape: Omona Hamyzanu cund 6a mapc. IllaBky xaBacu XOHaHIAaroHpo 0a mapc 60 SroH MallKu
KyTOX € 6037 Oemop Hamoen. MeTaBoHe I 3UHAW XaBACMAHITIapOHA Ba MypPCUIIN Ba3uan XOHATHPO SKYO
HaMyJia, OHpO 6a TaBpH MABKOBAP T'y3apOHE/I.

— Hurapen, mynaBen Ba Takpop Hamoen. Jdap taxtau cund xapdu “W w” — po HaBHIITa, aBBaT a3 XaMau
XOHAHJIaTOH XOXHMII HaMOe/, K1 0a OH HUrapaH] Ba nac a3 omysrop tanaddys HamosHa. babn a3 oH, a3
SIKYaHJ XOHAH/IA XOXUIIl HAMOE, K1 Jap aloxujaara nac a3 mymo tajnaddys Hamosua. baba a3 uH, ux
aMajxopo SK 0opu murap 00 XMY0X0O Ba KalumMmaxoe, KM gap TapkuoamoH xapdpu “W w”-po mopann,
UYpO HaMoe (XUY0 Ba KaJMMaxopo METABOHE Jap TaXTau CHH(} Ba € Jap KOFa3xou ajJoXU1a HABHUCEN):
Whale [heil] - nHaxanr, wall [wa:]] - neBop, water [wota] -00, walk [wo:k] — caiipyramr kapmaHn, wolf [wuf] -
rypr, want [wont] XxocTaH.

— Hurapen, numon auxen Ba ryen. It’s (=1t is) a wolf. X1: What is it? X2: It’s a wolf. X2: What is it?1X2:
It’s a whale.

— Kopu rypyxia. Hurapen, Humon nuxen Ba mypeen. What is it? X1: What is it? X2: It’s a wolf. X2: What is
it?1X2: It’s a whale.

—  CVYIIOPUIIIH BA3UDPAHU XOHATH. Yoiixou xonupo nyp nHamoea. This _ a whale. This is _ wolf. This
is _ crane. Kanmumaxopo yyno kapaa HaBucen: waterwolfwhalewakewalk. Hurapen, kyuonen Ba
HaBuceq. Xapbu W-u KaJoH W-Xypapo Jap TaxTau CHH( KaJOHy XOHO HABUCE/ Ba a3 XOHAHJIATOH
XOXHIII HaMoes, KU xapdhxopo 6a madTapxou Xy KyIOHAH/I Ba HABUIITH OHPO MalIK HAMOsiHA. OMy3rop
XaHTOMM UYPOU MAIIK XOHAHIArOHPO HA30paT HaMy/1a, 0a OHXO KyMaK MEKYHa/I.

LESSON 48. JIAPCU 48. THE FOX IS IN THE BOX (THE LETTER XX) PYBOX JAP KYTTU
Cagnoxusarxo: 3.1.1; 3.3.1; 3.5.1; 3.5.2. MyBoduku cajoxusaTx0 Ba OapHOMaW 3epUH MAaKCAJAXOH IapCpo
Mykappap Hamoen. bapHoma. MycraxkamyHun oBo3 Ba xapdpu X x. Mamku oBo3ii. Mymioxuman Tap3u
tanaddy3u oo3u [ks]. Humon gomanu xaphxou Xyplay KajgoHW 4omi. HUIOH mogaHu Tap3W HABUIITH
Xxaphu «xX»-¥u Xypay KatoH. MaIlky HaBHINTAHU Xap(hu «X»-M Xypay KaloH. MycTaxkaM KapIaHd 4yMIIaxou
xabapi nap 3a60HM AHTIIHCH.

Papumm nape: OMona HaMmynaHu cHH) 6a napc. A3 XOHAHIATOH XOXMII HAaMOel, KH IIIyMOpaxopo 06a TaBpH
3aHYUpBOp TIysaHA. MacanaH: XoHaHAaW SKyM Merysa: one, XOHaHJAW JAyIOM Merysa: two...
Hurapen, mryHaBes Ba TaKpop HAMOEH.

— JHap Taxtau cund xaphu “X x” HaBMINTA, aBBAJI a3 XaMaW XOHAHIArOH XOXHMII HaMoea, Ku 0a OH

HUTApaH]I Ba mMac a3 oMmy3rop Tanadpdys HamosHa. baba a3 oH, a3 sKYaH] XOHAHJA XOXUII HAMOEH, KU

Jap ajoxuuari nac a3 mymo tajaddys HamosHA. baba a3 uH, UH aMaIxopo Ik 6opu gurap 60 XU4OXo

Ba KajluMmaxoe, KM Jap TapkubamoH xapdu “X”-po gopaHa MYpo Hamoend (XU40 Ba KallMMaxopo

METaBOHEJ Jap TaxTau cuH(] Ba € map Kora3zxou anmoxuaa HaBucen): box [boks] - kyrrh, fox [foks] -

pyoox, mix [miks] — omexta kapnaH, taxi [taksi] — MommHuN Takcu, twix [twiks] qydT.

— Hurapen, numon auxen Ba ryen. X1: Taxi X2: fox.
— Kopu rypyxit. Hurapen, numon auxen Ba mypeea. Where’s the fox. It’s in the box. X1: Where’s the fox?

X2: It’s in the box (in the forest). X2: Where’s the taxi?1X1: It’s in the street.

—  CVIIOPHUIIIH BA3BUDPAH XOHATH. Yorixon xomupo mmyp Hamoen. This _ a taxi. This is _ fox. This is

a b _x. Kamumaxopo 4yno kapaa HaBuce/: foxtaximixtwixbox.

— Hurapen, xyuoHen Ba HaBucen. Xapdu X-u KaJIOH X-XypApo Jap TaxTau CHH(] KaJOHY XOHO HaBHCell Ba
a3 XOHaHJAaroH XOXHUII HaMmoen, ki xaphxopo 6a nadrapxou Xya KY4OHaHI Ba HABUIITH OHPO MAIlK

HaMOstHII. OM¥3rop XaHI'OMH HYPOY MAIIK XOHAHJJATOHPO HA30paT HaMyJa, 6a OHXO KyMaK MEKyHaJl.

LESSON 49. JTAPCH 49. MAB3Y'b: PROJECT ANIMAL ENCYCLOPEDIA (QHCUKJIOIIEJIUAU
XAVIBOHXO)

Canoxusarxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.3.2; 3.5.1. MyBopuKH caloxXUsITXO Ba OapHOMAau 3€pUH MAaKCAJIXOHM J1apCpo
Mykappap HaMmoen. bapHoma. MycraxkaMyHHH OBO3X0 Ba xapdxo omyxrairyna. Manikyu HaBUINTaHU Xaphxo
Ba KaluMaxoW omyxramyma. WMH mgapc aciaH gapcu 34oaid acT. XOHAaHAAaroH MaBOIU a3XyIKapaapo
uctudoma Oypma, 340 MeHaAMOSHJI. XOHAHAAroH gap OopaW XalWBOHOTHU BaXIId MabIyMOTHOMa Tauép
MekyHaHA. Pasumm pape: Omona Hamynanu cuad 6a napc. A3 XOHaHIATOH XOXHIII HAMOE, KU IIIyMOPaxopo
0a TaBpM 3aHYUPBOP T'ysHA. MacanaH: XOHaHJau SIKyM METYsI: one, XOHaHAau AyoM Merys: two... Kop
nap rypyxxou 3/4 nadapi. Jap Gopau xallBOHXO MabIyMOTHOMa OMOJa KyHeJ. XOHaHIAaroH 0a rypyxxo
TAKCUM IyJa, 1ap Oopan XallBOHOT MabJIyMOTHOMA TaHEp MEKYHAHI:
Name
Lives
Color
Can
Eats

MasbnymoTHOMapo nemkam Hamoed. ['ypyxxo MabIyMOTHOMau XyIpo NelKail MeHamMosiHA. KaapkyHuu
rypyxxo. OMy3rop KOpH rypyxxopo KaJap HaMmyaa, 6a oHX0 you3axo (Memakid oMogaKapaallyaa) Meanxai.
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CYIIOPUIIIH BA3UDAU XOHATH

LESSON FIFTY JJAPCU 50. MAB3Vb: LANGUAGE PRACTICE (MALLKU 3ABOHM) (THE LETTER
YY)

Canoxusarxo: 3.1.2; 3.3.2; 3.5.1. MyBoduKkU CcaTOXUATXO Ba OapHOMAaHW 3epUH MaKCaIXOH Japcpo MykKappap
Hamoes. bapHoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xappu Y y. Mamiku oBo3d. Mymoxugau tap3u tanaddysu
oBo3u [y]. Humon nonanu xaphxoum Xypay KaJoHW 4omd. HuImoH gogaHW Tap3w HABUIITH Xaphu «y»-H
Xypay KaJoH. Malllkd HAaBHINTaHU Xaphu «y»-H Xypay KajoH. MYpou sk KaTop Malikxou 3a6oH@A Gapou
MyCTaxKaM HaMyJaHu HCTU(OIan GebIXo Aap IIAXCH CEIOMHU TaHXO Ba (ebId MOAauu can. PaBumm aapc:
Omona Hamynanu cuH(} 6a napc. Iypcuimm Bazudan xonaria. Hurapen Ba HoMu xallBoHXOpo HaBucea. Jdap
TaxTau cuH} xaphu pacMxou XaWBOHOTPO I'y30pel Ba a3 XOHAHIATOH XOXMII HAMOEA, KM HOMXOH OHXOPO
nap nadrapxo 60 3a00HM aHruchH HaBucaHn. Tiger [taigo] - mamanr, bear [bea] -xupc, cow [kau] - ros, horse
[ho:s] -acm, chicken [tfikan] - u§4a, wolf - rypr, fox [foks] py6ox, whale - HaxaHT

Hurapen Ba yymia HaBucen. (5-7 mak.)

I run
You can swim
He can’t jump
She walk
It
Yymiaxopo can Ba € can’t myppa Hamoen. (10 mak.)
Goats ... fly. Eagles ... swim.
Horses ... run. Fish ... swim.

Tigers ... jump.
Yymitaxopo 60 kanmmaxowu live Ba € lives myppa Hamoen. The tiger ... in the wetlands. Bears ... in the forest.
The eagle ... in the mountains. Fish ... in the river. Whales ... in the ocean.
CYIIOPUIIIH BA3UDAHU XOHAI'F. Owmysrop BobGacra 6a MaB3yM Ty3aluTa 0a XOHAHJATOH Basu(pau
XOHari Meauxa.

LESSON 51. JIAPCH 51. MAB3VY'b: 1 LIKE TO GO TO THE ZOO (THE LETTER ZZ) (BA BOFU

XAUBOHOT PA®TAHPO JIYCT MEJJOPAM)
Canoxusarxo:  3.1.2; 3.2.1; 3.4.1; 3.5.2. MyBoduku canoxusiTxo Ba OapHOMau 3epUH MAaKCAJAXOH J1apCpo
Mykappap Hamoen. bapHoma. MycraxkamyHuu oBo3 Ba xapdu Zz . Mamku oBo3i. Mymoxunan Tap3u
tanahdysu oBo3u [z]. Huion noganu xapdxou Xypay KajoHu vomni. HuioH qogaHu Tap3u HaBUIITH Xxaphu
«Z»-" XypAy KaJoH. MaIlky HaBUINTAHU Xaphu «z»-u XypA Ba kajgoHu domi. [IImHOCcO#W 60 XaltBOHH
“rypxap”. Uctudonan kaanma Ba npomgaxon CEprUCTEbMOIN MabMYyJI Aap TACBUPH OOFHM XalBOHOT. PaBumm
aapc: Omona Hamynanu cuHd 6a Japc. A3 XOHAHJATOH XOXHII HAMOE, KU JIap yapa&HH K TaKUKa TaMOMH
axjm cMHGPO a3 Haszap Ty3apoHWIa XOHAHJATOHU FOUOpO TysHA. XOHaHIae, KM OemTap XOHAHIATOHH
rouOpo HoMmOap MekyHana, FOIMO LymMopen Ba Kaiap KyHed. I'ydTaHu Tabpuxu py3po HU3 0O UyHMH POXU
XaBaCMaH/IA a3 XOHAHJIATOH XOXWII HaMoeJ Ba OHXOPO XaBacMaH/ HaMmoell. Hurapen, ryur kyHes Ba TaKpop
HaMOE/I.

— A3 XOHaHAAroH XOXWII HaMOel, Ku 0a pacMu 3e0pa HUTapaHJ. Xap sk kajiuMmapo (zebra [zi:br ], zoo
[zu:]) Humon nona, onpo tanaddys Hamoen. Lymo meraBoHen a3 xoHaHAaroH mypeea: What did I say?-
MaH uu rydpram?”’ “What is it in Tajik/Russian?”- «MH 6a 3a00HN TOYUKA/ pycH Uit MemaBaa»

— Xap SK KaJuMmapo XOHIa a3 XOHAHJAaroH XOXWII HaMoel, KM Iac a3 IIyMO OHPO SKYOos, SKYaHJ
MapoTuba Jap anoxuaari, nyHadapi Ba 4yIoroHa TaKpOp HAMOSHI.

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop HaMoe. Maiku oBo3 Jlap Kaaumaxo. [y KyHes Ba TaKpOp HAMOEC.
Marmku Zz Ba oBo3u [z]. Cypyau ABC- po capoe.

— bBa caBonxo yaBo0 nuxen.

What is the text about? What’s this?
What do you see in the picture?

— MarHpo xoHen Ba yymntapo nyppa kynena. I like to go to the ... . This is our ...

— Cynopunm Baszudan xoHari: PacmMu Moppo kammaa KaJluMaxod HaBpo HaBHucen. Do you like to
watch animals in the Zoo? Pacmu rypxappo Kaiea Ba HOMA OHPO HAaBHUCE]T.

LESSON 52. JAPCH 52. MAB3Vb: “THE BUN’S STORY” A®COHAU «KYJTYAYA»
Camoxusarxo: 3.1.1; 3.2.1; 3.3.1; 3.4.4; 3.5.2. MyBoUKH CAIOXUATXO Ba OapHOMAaHW 3¢pHH MAKCaJIXOH 1apcpo
MyKappap Hamoen. bapHoma. MycraxkamMkyHuH qy(T € aJoKaMaHAMU OBO3XO Ba Xap(xou cepbUCTEBMOIH
3a00nu anriuci. [llunocon 60 kanumaxou HaB. [1luHoco# Ba uctudogabapuu cudat 6apou TAaCBUPH MIAXC &
ameéxo. A3 xyn kapaaHu uctudoaan udoaaxou cepbUcTebMOIn MabMyil He wants to eat a bun Ba He is ...
Jap TacBUpW XaiiBoHxo. PaBummu napc: OMona Hamyaanu cuHd 6a napc. MyalissH HAMy/IaHH TAbPUXU PY3 Ba
9BJIOHH MaB3ybpo 60 poxu Oe0p HAMyJaHU XaBaCMaHIMKM XOHAHJATOH TAIIKUI Hamoen. PacmMxou adconan
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«Kym4aua» po 0a XOHaHJATOH HUIIOH JUXEN Ba XOXUII HAMOEH, KU HOMH adcoHApO I'ySHI. XOHAHAATOHPO

Kaap kyHen. [Typcuim Bazudan XoHar i

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop HaMoel. Malliky 0BO3X0 JAap KalIuMaxo.

— Hurapen Ba 6a caBonxo 4yaBoO guxen. What is the text about? Who are the heroes?

— Hwurapen, ryur kyHen Ba Takpop Hamoed. A3 XOHAHJArOH XOXWII HaMoel, KM 06a pacMH Kyjdadau
Xyprakak, 060060, 6nOU4oH, Xapryui, rypr, Xupc Ba pyoox Hurapann. Xap sik kanumapo (road [roud] -
pox, bun [ban] -O6ymka, sly [slai] - makkop , come [kam]- oMamaH, near [nis] — gap Hasmu, ear [io] TyII
HUILIOH 1072, oHpo Tanaddys Hamoen. Lllymo MeTaBoHen a3 xoHannaron mypeen: What did I say?-Man
qu rydpram?” “What is it in Tajik/Russian?”- «AH 60a 3a00HU TOYMKA 4d MelmaBaa? » Xap K KajaaMapo
XOH/a a3 XOHAHJArOH XOXHII HAMOEM, KU Mac a3 MIyMO OHPO SKYOS, Jap aloXuIard, AyHadapi Ba
YyJIOrOHa TaKpop HaMosiHA. 4.Mamrynusatu ayHadapi. [y kyHen, umopa kyHen. Cundpo 0Oa
rypyxxou ayHadapd 4yao KyHea. ba oHXO (axMoHesd, KM SK XOHaHAA sKEe a3 OWIaXO0pO a3 pacM
MHTUXO0 Kapjaa, OHpo mapx Meauxaid. Padukam O6osig kaaumapo rysu. XOHAHIArOH a3 pacMxo
nctudoma mebapana. OmMy3rop GaboHMATH TYPYXXO0po Ha3zopaT MekyHand. e.g. Pl: road. P2: ( points to
the road). T'ypyxxo map sikyosiria pavonusat MeHamosiHA. Hurox kapna ryen. Look and say.

I see road
There is a bun
fox

— MarHpo xoHen Ba yymiapo myppa kyHen. Cymopuinu Basudau xonari. Jap Oopau pyoox 1-2
yymia HaBucen. ba caBosi 60 3-4 yymma 4aBoO HaBucea. Who wants to eat the bun? e. g. A hare
wants to eat the bun. Xonen Ba yymiaxopo 6a oxup pacosnen. Cudarxopo ucrudoma d6apesn
The fox is ... Itis ... Ba caBonxo yaBo6 muxen. Who wants to eat the sweet bun?

Haxmipo mapo Hamoen. A3 XOHAHAATOH XOXUII HaMOell, KW Ma3MyHH MAaTHPO Jap HAKII HAMOWHII
AAXaHT

LESSON 53. JIAPCHU 53. MAB3Y'b: WHAT COLOUR IS ? (KAJOM PAHI’ ACT UH?)
Canoxusarxo: 3.1.1; 3.2.1; 3.3.1; 3.3.2. MyBopuKH CalOXUATXO Ba OapHOMAau 3€pUH MAaKCAJIXOHM [1apCpo
Mykappap Hamoen. bapHoma. MycraxkaMkyHuu gyt € aloKaMaHAMA OBO3XO Ba Xap(xou cephbUCTEHMOIH
3a6o0uu anruci. LlluHocon 60 kanumaxou HaB. LlluHocor Ba uctudoaa 6api cudart 6apoun TacCBUPH IIaxc €
ameéxo. A3 xya kapnanu uctudonau ndoaaxou ceprucrebmonn mabmyia What colour is it? Where is ...? nap
TacBUpU cudart Ba paHrxou acocuu 1axc € améxo. Merudoman ouxo nap myouapat. Pasumm nape: Omona
HaMyJaHu cuH¢ 6a napc. MyallaH HaMyJaHU TabpPUXU PY3, Ba IBJIOHU MaB3ypo 060 poxu Oenop HamymaHU
XaBACMAH/IMU XOHAHIATOH TAIIKUJI HAMOE/I.

— Hurapen, rym xyHen Ba Takpop Hamoen. Maiku OBO3XO Hap kKanuMaxo. Hurapes, rym kyHen Ba
Takpop Hamoen. XOHaHZaroHPO OO0 JIyFaTh HaB: a parrot [par ot], a panther [pendos], a polar bear [pola
beoa], muHOC HaMoe . MH Maikpo 60 Tap3u MabMYJI Iy3apoHe/.

— Hurapen, rym kyHen Ba takpop Hamoen. Lllymo xoHangaronpo 6o kanmumaxou HaB (black [blek] - cuéx,
brown [braun] - yurap#, white [wait] - caden, grey [grei]- xokucrapanr, blue [blu:] - kabyn, orange
[orind3] - HOpUHYH, rOsy - rynob# [rouzi], ku paHrxopo (cudar) udoaa MeKyHaH], HIMHOC HAMOEI.
XOHaHAATOH Tac a3 MIyMO Xap SK KalluMaxopo sKYOos, Jap KaTop, Aap ajoxumard, ayHadapi Ba
YyJ0TroHa TaKpop HaMOsHA. babnaH xoHaHmaroHpo 60 MabHOM Hdoaan HaB: What colour is ...? mmHOC
HaMoe[. A3 OHXO XOXUII KyHel, K 0a pacM HUTOX Kapaa, 6a caBOJIM UIyMO 4aBOO AUXaH/I.

—  Mamku 3aHyupBop. MH MaIllky 3aHYUPBOPU MyKappapucT. ba XOHaHIATOH T'yel, K1 a3 pacM HCTH(OIa
Oypaa kanumaxo Ba ubomapo mamk kyHaun. Kopu wydra ['yir kapaa ryen. Mucon:  A: What colour
is a panther ? B: It is blue. Cynopumu Basudau xonari. Kanmumaxou nmapokangapo 4o 0a 4o rysomira
SIK 4yMJIa HaBUCE[[: pen, your, colour, is, what?

— Jap Gopam paHru IyCcTU Typxap Ba pyOoX Haki kyHen. Cudarxou pyooxpo TacBup kyHen. Pacmu
PAaHTMHKAMOHPO Kallle]l Ba PAHTXOH OHPO HABHCE/T.

— bosupo wupo xynen. 'y kapaa €6en. XoHaHnma sk XalWBOH, mapaHaa Ba € ameépo (UKp MEKyHa
XOHaHJAaroH oHpo 00 Tapuku caBonauxi Me€oana. OHxo ndoran HaB Ba KalUMaxou HaBpo HcTUdoIa
MebapaH.

LESSON 54. IAPCH 54. MAB3Y'b: CHECK YOURSELF (XYJIPO BUCAHY)
Canoxusarxo: 3.1.1; 3.1.2; 3.2.1; 3.3.2. MyBopuKH CaloXUsATXO Ba OapHOMaW 3€pUH MAaKCaIXOHM [1apCpo
MyKappap Hamoena. bapaoma. MycTaxkaMKyHHH Tap3u HCTU(oIaN 9yT € aJJOKaMaHAUN OBO3X0 Ba Xap(hxou
CEpPBUCTEHBMOIIN 3a00HU aHITIMCHA Aap HyTK. D4OAKOpOHa HcTH(omabapun uOOpaxo Ba CaBOIXO Aap HYTK
Jlap TaCBUPHU pPaHTXOW XaWBOHXO Ba ameé. Papumm gape: Omona Hamynanu cuHd 6a mapc. Asking the home
task (ITypcumm Ba3udan xoHari).

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop Hamoen. Mamiku oBo3xo aap kanumaxo. Kopu uydrit. [lypcen Ba yaBo®
muxen: What colour is ...? What colour are ...7
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— Cynopumm Basudau xoHardn 1. Jlap Oopau pacMxo MabJIyMOT Auxeld. Yymiiapo nmap Bapakaxou
(xapTouka) amoxuma HaBucem. What colour are the banana and the flower?

—  Kopu rypyxa. Kanumaxou napokangapo 4o 6a 4o kapaa sk yymna HaBucen. What are, the strawberries,
colour, the car, and?

LESSON 55. JIAPCH 55. MAB3VY'b: THIS IS A STORY ... (HAKJ JIAP BOPAM ...)
Canoxusrxo: 3.1.2; 3.2.1; 3.3.3; 3.4.1; 3.5.2. MyBo(HKH CAIOXUATXO Ba OapHOMAaH 3€pHUH MAKCaJIXOH I1apcpo
Mykappap Hamoesq. bapHoma. MycraxkaMKyHuu qydT € aJlokaMaHIUK OBO3XO Ba Xap(hxou CephUCTESHMOIH
3a00uu anriuci. llunocon 60 kamumaxou HaB. [llunoco# Ba ucrudomau cudat Gapou TacBUPHU IIaxc €
améxo. A3 xya kapaanu uctudoaau udoaaxou cepucrebmonin Mabmyn ‘I see ...”, “There is ...”, * What colour
is it?” map TacBupu cudaT Ba paHrxoM acocud maxc € améxo. Mcrtudonan onxo map myommpart. PaBumm
aapc: Omona HamydaHu cuHd 6a mapc. Hurapem, rym kyHen Ba Takpop Hamoed. MaIikd OBO3XO Jap
kaymMaxo. Konmgaxow HaBM XOHHUIIPO MIAPX JIOAA AJOMAaTXOH paM3il (TPAHCKPHIICHS)- KM OHPO TaKpop
HaMoeJ. A3 XOHAHAATOH XOXHUII KyHell, KA aBBaj Iac a3 IIyMO Ba OablaH XyAAIIOH KaJUMaxopo TaKpop
HaMoOsiHA. Jlap MaBpuaxou Jo3uMma oHpo Hciox Hamoend. LlIlymo MeraBoHen 60 XOHAHAATOH UH IIEHPPO
MaIIK KyHEe/I:

A black cat

sat on a mat.

And ate a fat rat

Kanumaxou HodaxmMou HIebp mapx 1012 MelaBa:

Cat —[keet] rypba Ate — [et] xypaan
Sat — [set] HMIIACTAH Fat — [feet]papbOex
Mat - [mat] kypmaga Rat — [ret]kamamyrn

— I'ym xyHen Ba Takpop Hamoen. Mamku oBo3uu [&] . [llymo 6a XoHaHIAroH KOMJan XOHUII Ba PaM3X0pO
tdaxmonen. Hurapen, rym kyHem Ba takpop Hamoen. Kammmaxou nHaB fat, catch, bad, kind- po 6a
XOHAHAATOH 00 Tap3W MabMyJI IEIIHUXOA KyHea. XOHell Ba aHTOHUMU KalluMaxopo ouryen. MasmyHu
KJIMMAaxopo XOHAHAATOH Jlap MyKOWUCa MaIlK KyHaHa. bapou ¢daxMuim Ma3MyHH KajquMaxo IIyMO
MeTaBOHeJ a3 pacMxo ucrudomaa d6apen: fat, catch, bad, kind. Fat — thin; Hurapen, rym kyHen, Takpop
kynen. Mdpomaxou There is...? I see ...? Ba Do you like ... ?- Kopu rypyxi. [lypcea Ba 4aBoO auxe/.
XOHaHAATOH a3 pacMu Kamujgaruu xyna ucrudona medapann. LllymMo a3 OHXO XOXMIN KyHeHd, KU J1ap
yapaéuu napc GpabousaTi Xyapo uctudoma 6apana.

— Ma3smynu MatHpo ryen. lllymo mebppo 6a XOHaHJATOH MEITHUXO/I HAMOeI Ba 0abJlaH a3 OHXO XOXHIII
HaMoe]l, KH Ma3MyHH MaTHPO OUTYSHI. A3 OHXO XOXHUII KyHell, Ki 0a caBost yaBoO auxana: What is the
text about? MaTHpo XOHe] Ba 4OWXOU XOJIUPO Iyp KyHea. I30x: MaTHu 3epuHpo ucrudoma 6apen. I see
a cat in the pictrure. It is very kind. There is a rat in the picture. It is black it is bad. It is very .,. 2. There
is a ... rat in the picture.

— Cynopumu Basuau xonarin. Kammmaxopo uymo Hamoen: catratbadcatchkindmatthereseeit. MaTtHpo
HaKJI KyHeJl. MaTHpO HakI KyHe. MH cynopuiipo aap Makin 3aHYUp HYpo KyHaH]I.

LESSON 56. JIAPCU 56. MAB3Yb: KOPU JIOUXABUM NOW I KNOW! (AKHYH MAH
MEJIOHAM)

Canoxmusrxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.4.1; 3.5.2. MyBodukH caJoXUsATXO Ba OapHOMAu 3€pUH MAKCAJXOHM J1apCpo

Mykappap Hamoen. bapHoMa. A3 Xy HaMyJIaHH KOMIAXOW aCOCHH XOHUIIIPO Ba Tap3u Tanaddys3u pamsxo Ba

pHOSIH OH Jap HYTK. DYOAKOPOHA HCTU(OTAbaApHK HMOOPaXo Ba CABOJXO Jap HYTK Jap TACBUPH PAHTXOH

XaBOHXO, alll€ Ba Faifpa.

PaBumm mapc: Omona Hamyaanu cuag 6a mapc. Hurapen, rym kyHen Ba Takpop Hamoen. [llymo kamumaxou

HABpO XOHEN Ba 0abJlaH XOHAHJIATOH a3 MacH NIyMO TaKpop KyHaHA. Konaaxou acocuu XOHHIIPO Ba Tap3u

tanmaddy3n pamsxopo paxmonen. Zoo [zu:] — 60Fu XallBOHOT, zebra [zi:bra] - rypxap , road [roud] - pox, sly

[slai] - makkop , hungry [hanri] - rypycHa, clever [kleva] - moHo, bun [ban] Oynka, panther [pands] —103,

naHtepa polar bear [polo beos] — xupcu KyrO@, parrot [p erat] - Tyr#, black [blek] - cuéx, grey [grei] -

xokucrapanr, blue [blu:] - kabyxa, white [wait]- caden, orange [orind3] HopuHuiA, rosy [rouzi] - ryo6md, rat [reet]

- kaymmamyin, bad [bad] -6ax, catch [keet[] - momran, kind [kaind] xy0, xamum, nice [nais] — xy6. MexpyOoH.

Kamen Ba HaBucen. [llymo a3 XOHaHIATOH XOXUIII KYHE, KU PACMU SIK XallBOH Ba € mappaHiau AyCTIOIITau

XyIIpo Kalliaj Ba 1ap 60pau § MablIyMOT JTUXAH].

— Kopwu yydth. IIypcen Ba yaBoO auxen. XOHAHIATOH a3 PACMHU KAIUAATHU XyI UCTU(OIA MebapaHI.
IIlymo a3 OHXO XOXUII KyHeA, KU Aap 4yapa¢Hu Gabonusatu xya udomaxou What colour is...? What
colour are ...? Ba Do you like ... ?-po uctudona 6apanm.

— Bosi. [Mypcen Ba €6en. Xonanma améepo map ¢GuKpaimr TacBup MekyHa. JurapoH 60 Tap3u caBOJINXA
OHpO Me€OaHI.

Hapcu 57. Lesson 57. MaB3yb: The green grass is for the kid (Cab3au cab3 6apou 0y3roiia)
Canoxusarxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.4.1; 3.5.2. MyBoQuUKU CalOXMATXO Ba OapHOMAaHM 3€pUH MAKCAAXOU AAPCPO
Mykappap Hamoes. bapHoma. lllunocon 60 nyratu HaB oup 6a XYpOKxo. A3Xy HAMYIAHU KOUIAXOU aCOCHH
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XOHHUII Ba Tap3u Tanaddy3u pam3xo Ba PUOSH OH Jap HYTK. MycTaxKaMKyHMH Tap3u uctudonau aydr &
aJIOKAMaH/IMU OBO3X0 Ba XaphXou CEPBUCTEHMOIIN 3a00HU AHTIIUCH Map HYTK. DYOJAKOpOHa UCTHdoaadbapuu
ndoman ‘The green grass is for the kid’ map HyTK map TacBUpU XypOKXo Oapou XaliBOH, ITappaHa Ba IIaxc.
Papumu nape: Omona Hamymanu cuHd 6a gapc. Ilypcumm Ba3udan XxoHar.

— la. Hurapen, rym KyHex Ba Takpop Hamoed. Malku oBo3x0 map KaiauMmaxo. 1b. 'y kyHem Ba Takpop
HaMoel. Maiku oBo3u [&]. Illymo 6a XOHAHJArOH KOWJAau XOHHUII Ba paM3xopo (axmonen. Hurapen,
Iy KyHel Ba Takpop Hamoen. Kamumaxou HaB (cabbage [kabidz] - kapam, milk [milk] - mmp, carrot
[keerat] -cab3#, meat [mi:t] -ryuwT, fish [fif] - Mox#, corn [ko:n] - ranay™m , honey [hani]- acain, kid [kid]) -
Oy3ronapo Oa XOHaHHaroH 00 Tap3u MabMyll NeHIHMXOZ KyHea. I'ym kapnma umopa kyHen. lymo
KaJIMMaxopo Iyell Ba a3 XOHAHIArOH XOXHMII KyHe, KM OHXOPO UIlopa HamostHA. Hurapen, rym KyHen
Ba Takpop Hamoen. XOHaHAaroHpo 60 MabHou udonaun Has: udogau ‘The green grass is for the kid’
muHoc Hamoen. bapman ndoman‘What’s for the kid?’-po ucrudona 6ypaa mypcoH masen. XOHaAHIATOH
nac a3 uymo Takpop HamosHa. Kopu yydri. Mmopa kyHen Ba ryen. XoHaHAAroH 6a pacM HUToX Kapjaa
cynopuiipo nypo mekyHana. Assai ‘This is ...’-po ucrtudona medbapana. babvnan udpomaxou “What’s for
the kid?’ Ba ‘The green grass is for the kid’-po Mamk MekyHaH.

— Kanmumaxou napokanaapo 4o 6a 4o rysoiita, sk yymia taptud nuxen. Cynopuiiu Bazudau XoHarm.
Kammmaxon HaBpo uymo kapaa HaBuced. Jap Gopam sk Xypok 6a K¥ Taa/UTyK MOIITAHAIIPO HABUCE.
Hap 6opan Xypokxou XallBOH Ba MapaHAaxo HaBuceld. PacMu sk Xypokpo Kaliea Ba nap 60opau OH sK
qyMIIa HABHCE/I.

LESSON 58. JIAPCH 58. MAB3Y'h: HOW MANY ... ARE THERE IN THE PICTURE? (IAP PACM
YAHATO?...)

Canoxmusirxo: 3.1.2; 3.2.1; 3.4.1. 3.5.1. MyBoduku cajJoxusTxO0 Ba OapHOMau 3€pUH MAaKCAJXOHM [1apCpo
Mykappap Hamoea. bapuoma. lllunocon 60 myraTtu HaB. A3 Xy HAMYJTaHU KOUIaXOH ACOCHH XOHUIII Ba TAp3H
tanaddy3n pamM3xo Ba PHOSU OH Aap HYTK. MyCTaxKaMKyHUU Tap3u uUctudoman 4ypr € amoxkaMaHIuH
0BO3X0 Ba Xap(pxoH cepbUCTEbMOJIN 3a00HU aHTIIMCH 1ap HYTK. DyoakopoHa ucrudoaabapun udonan ‘How
many ... are there in the picture? map HyTK ap TaCBUpH IIIyMOpau XalBOH, NTapaH/ia Ba IIaxc.

PaBummu nape: Omona Hamynanu cund 6a mapc. ILllymMmo a3 XoHaHIAroH XOXMII HAMOEH, KU 0a pacM HUTOX

Kapaa oH amépo xucob kyHann. lllymo MeTaBoHen GOpH aBBall MIEhpU Aap KUTOO MENTHUXO] Kapaalyaapo

60 oHx0 Takpop KyHen. [1ypcuiu Bazudan XxoHar.

— Hurapen, rym kyHea Ba Takpop Hamoea. Kanmumaxou HaB (must [mast] -0osi1, shut [[at]- nymmaas, pick
up [pik Ap] - unnan, potatoes [pa’teitou] - kapromka, stick [stik] -uy0, tomato [to’ma:tou]) - momMmugoppo
0a XOHaHIAroH 0O Tap3u MabMyJ MENIHUXOA KyHed. J3zox: [ap akcapu xonarxo 06a 4oitm ‘must’
kajguMmaun ‘should’-po ucrudoma Oypma, ndbopaxou 6a makcaa MyBopHK OymaHaimpo 0a XOHAHIATOH
daxmonen. Dapkusitu Galinn  ‘must’ Ba‘should’-po ryen. Kamumawm ‘please’-po MeEmmHUXOM KYHE.
Muconxo nemrHuxon Hamoe. [Ilymo HU3 1ap mopyau mebp 0a YyHUH KOUJa PHOSI HAMOE/T.

— I'yur kapna wmopa kyHen. [llymMmo kanmuMaxopo ryei Ba a3 XOHAHIATOH XOXHII KyHeIl, KH OHXOPO HUIIopa
HAMOSTH]I.

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop Hamoen. [lopyau mebppo 6a XOHaHAATOH 00 Tap3u MabMYyJI MTENTHUXO/T
KyHen. babliaH a3 XOHAHIAroH XOXHUII HAMOEA, a3 MATH paKaMXOW IIAKJIU TaHXO Ba 4aMbpo E0aHI.
Ma3MyHHI MaB3yu Tapcpo MyalssH HAMOE]I.

— Hurapen, rym xyHen Ba Takpop HaMoel. XOHaHIaroHpo 60 MabHOM uogau HaB: ‘How many ... are
there in the picture?” mmnuoc Hamoen. MH Mankpo 60 Tap3u MabMyJl ry3apoHel. A3 XOHAHJIATOH XOXMIII
KyHell, Ku 0a pacM HUTOX Kapaa 0a caBoju IMIyMo 4aBOO AuxaHn. babaaH XOHAHIAroHpo 6O MabLHOU
udonau: ‘There are ... in the picture’ MUHOC HAMOE]I.

—  Mamrynmusatu ayHadapi. [Typcen Ba yaBoO nuxen. babmaaH a3 OHXO XOXUII HAMOel, KU UH HaMY/IH
CYMOPHUIIPO Aap TypyX uupo HamosiHA. Cynopuinu Bazudau xoHari. YaBoO auxen. How manybooks
are there in your bag? Kanumaxou nmapokaHaapo 4o 6a 4o ry3oiira, sk yymiia HaBuced. Are, many, how,
books, bag, in your, there?

LESSON 59. JJIAPCH 59. MAB3Y'b: THE DUCKS ARE FLYING TO THE SOUTH (MYPFOBUXO BA
IINMOJI ITAPBO3 MEKYHAH/I)

Camoxmusirxo: 3.1.1; 3.2.1; 3.4.1; 3.5.2. MyBoduKH CalOXUATXO Ba OapHOMaW 3CpUH MAaKCAIXOU Tapcpo

Mykappap Hamoen. Bapuoma. LllnHocou 60 nyratu HaB. A3XyIHaMyIaHH KOUIaXOH aCOCHHM XOHUII Ba Tap3H

tanaddy3n pamM3xo Ba pHOSU OH Aap HYTK. MyCTaxKaMKyHUH Tap3u uUctudoman 4ypr € amoxkaMaHIUH

0BO3X0 Ba xap(dxou cepbUCTEHMOJIU 3a00HU aHrIuch gap HyTK. KoOwiona ucrudonabapuu wudomau “The

ducks are flying to the South’map HYTK gap TacBUpH X0aucaxoe, Ki aifHN 3aMOH BOKEH IIIya.

PaBuum aape: Omona HamyaaHu cuH} 6a napce. [Typeumm Bazudau xonarii. baénu MaB3yu Has.

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop Hamoed. Mamku oBo3xo gap kanmumaxou fork [fo:k]- mangmmoxa,walk
[wo:k] — caitpyramr kapnan, small [smol]- xypa, all [ol] - xama, from [from] -a3, warm [wom]-rapm, for
[fo:]- 6apou, more [mo:] — 3mém.

— I'ym xyHen Ba Takpop HaMoen. Mamku oBo3xou ar[a:]; or [o:]; al, all[o]]; w+a[wo ] Lllymo 6a xoHaHIArOH
KOMJIal XOHUII Ba PaM3X0po (haxMOHE/.
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— Hurapen, rym kynen Ba Takpop Hamoen. Kanmumaxou HaB (a duck [dak]- mypro6#, the South [Sauf] -
Mo, fly [flai] — mapBo3 kapaas, see off [si: of|-Tycen kapmaH, good bye [gud bai] — xalipyxymr kapaaH,
autumn [o:t om]) - THpaMoxpo 6a XoHaHAAroH 60 Tap3u MabBMYJI MEITHUXO KYHE.

— XoHen Ba KanuMaxouw HaBpo €0en. XOHAHAATOH KaJMMaxopo a3 MaTH €0aHJ Ba Ma3MyHH MaTHPO
IysHA. D30X: IIyMO MaTHU MEIIHUXOAIIynapo ucrudoma d6apen, 3epo, Ki OH 6a MaKcaIu 1apc MyBOGUK
Mebommam: It’s autumn. The ducks are flying to the South. They are leaving us. We like the ducks very
much. We see them off. We say: Good bye!

— Tap3su udoja 1ygaHd 3aMOHU X03UPAK JABOMIOPPO a3 MATH 60 XapakaTXo UYpPO KYHE] Ba XOHAHIArOH
oHxopo épra mapx mauxaHa. ba caBoiaxo yaBoO mguxed. Are the ducks flying to the South? Are they
leaving us?

— Cynopuum Bazupan xonars: Kamumaxou napokaHaapo 4o 6a 4o rysoinra sk 4yymia Hasucea. we, off,
see, ducks, the. ba pacm HuUrox xapga, gap 6opan MyproOuxo HakJI KyHen. Yol xoaupo 00 ¢eb
nmyppa Hamoes. 3aMOHU X03upau JaBomaoppo uctudona 6apen. The birds ........ in the sky now.

LESSON 60. JIAPCH 60. MAB3Y'b: THE SEASONS WHAT DO THE CHILDREN DO IN ...?
®ACIXOU COJI - KYJAKOH JIAP ... BA Ul KOP MALUFYJIAH/I?

Canoxusitxo: 3.3.2; 3.4.1; 3.5.2. MyBoHKU CaIOXUATXO Ba OapHOMaM 3e¢pHH MakKCaIXxOH JTapcpo MykKappap

Hamoesn. bapnoma. IlluHocoln 0o myratm HaB. A3 Xyn HaMyJaHM KOUJAXOM aCOCHUM XOHUII Ba Tap3u

tanaddy3n pamM3xo Ba PHOSH OH Jap HYTK. MycraxKaMKyHUU Tap3u uctudonan qypr € arokamMaHIun

O0BO3XO Ba Xap(xOou CEpUCTEHMOJIM 3a00HU AHTIIUCH Jap HYTK. D4oakopoHa ucrudogadbapum udonaxon

NIMHOC Jiap HYTK Jap 3aMOHXOM XO3Mpa Ba XO03UpaW JAaBOMAOpP Oapou TacBUpH (acixowm TUpaMoX Ba

3UMKCTOH.

Papumu nape: Omona Hamynanu cuHg 6a napce. I[lypcumm Basudan xonarit. baéan maB3ym HaB.

— Hurapen, rym xyHen Ba Takpop Hamoes. Maliku 0Bo3X0 Aap kanuMaxo. ['yiI KyHe Ba TAKpOp HaMOe]I.
Mamxku oBo3xou [w] Ba [wai]. Lllymo 6a XOHAHAATOH KOMIAU XOHHII Ba PaM3X0po haxMOHE].

— Hurapen, rym kyHen Ba Takpop Hamoen. Kanmumaxou HaB cool [ku:l] - cankun, cold [kold]- xyHyk, snow
[snow] -6apd, and you [ju]- mriymopo 60a XoHaHIATrOH 0O Tap3u MabMyJl EUTHUXO KyHE/.

— Hurapen Ba ryen. XoHaHIaroH Ma3MyHH MaTHpo 0a pacMxo HUTOX Kapja merysHia. Kanumaxou HaBpo
me€bana. Kopu uydrit. Xonen, 6a caBoiaxo 4aBob auxen. What season is it? What are the children
doing?

— Kopu rypyxi. Xonen Ba a3 4aBo6 HaBucen. What do the children do in ...? Babnan xoHanmaron npap
acocu xapakatxo 0o3um ‘Hurapen Ba €6em’-po mypo MeHamosiHi. Cynopuinm Basudpaum xoHarii. bo
uctudoman KaJIMMaxou HaB K 4vymwia Hasuced. Jlap Oopam ¢daciaxou TupamMox Ba 3UMHCTOH
¢dukpatonpo ryen. PacMxou dacinu TupaMox Ba € 3SMMUCTOHPO Kallle/l Ba MIapX, JUXE/.

LESSON 61. JAPCHU 61. MAB3Y'b: THE SEASONS. THE WEATHERIS ... IN ... PACJIXOU COJI.
OBY XABO...

Canoxmsrxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.4.2; 3.5.2. MyBoduKU caJOXUATXO Ba OapHOMAM 3€pUH MAKCAJXOHM J1apCpo
Mykappap Hamoen. bapuoma. IlluHoco# 60 nyraTu HaB. A3 XyJ HaMyJaHW KOWAAXOW acOCUU XOHUII Ba
Tap3u Tajgad@dy3u pamM3xo Ba pUOSH OH Jap HYTK. MyCTaxKaMKyHHM Tap3u uctudomau aydrt € aokamaHIuu
0BO03X0 Ba XaphXxou CEPUCTEHMOITH 3a00HN aHTIIHCH Jap HyTK. Kobmona uctudonadbapun mdogaxou MMHOC
Jlap HYTK J1ap 3aMOHXOH X03Wpa Ba X03Upau AaBOMIOp Oapou TacBUpH ¢aciixon 6axop Ba TOOUCTOH.
Pasummn napc: OMona Hamynanu cuag 6a mapc. [lypcummm Ba3udan xoHar.

— la. Hurapen, ryu KyHe Ba TaKpop HamMoed. Maliku 0BO3X0 Jap KaJIuMaxo.

— 1b . I'ymr xyHex Ba Takpop HaMmoen. Marku oBosw [ai] rain, day, away, play. lllymo 6a XxoHaHmarox
KOMJIal XOHHIII Ba paM3X0po (haxMOHE/T.

— Huwurapen, rym xynen Ba takpop Hamoen. Kanmumaxou HaB hills [hils] —-6ananait, Tenmna,weather [weda] —
00y xaBo, hot [hot] - rapm, swim [swim] — 06003% kapaaH, long [lon] — napo3, short [[o:t] -kyTOXpo 6a
XOHaHIATOH 00 Tap3W MabMyJ NemHuXo1 KyHen. Hurapen Ba €6en. XoHaHIaroH Ma3MyHH KaJuMaxopo
0a xapakaTu XOHaHIa HUToX Kapna me€bana. Hurapen Ba ryen. XoHaHJaroH Ma3sMyHU MaTHpo Oa
pacMxo Hurox Hamyna merysai. 4. Kopu gwydrii. Xonen, 6a caBonxo 4aBo6 auxen. What do children do
in spring? What do children do in summer? Kopu rypyxa. Kajgumaxou napokanmapo 4o 6a 4o ry3open.
weather, warm, the, in,is, spring? babaaH XoHaHIaTOH MAIIFYJIUATXO0C, KU Iap Gaciaxou Cojl Iy3apoHHIa
MellraBaH 00 xapakaTxo MEeIHUX0/ MEKYHAH]T Ba TUTapOH OHXOPO Me€OaH/I.

— Cynopumu Bazudau xoHari: Pacmu rynpo kaien Ba gap 0aprxosi KaauMaxou HaBpo HaBucend. Jlap
O6opau ¢acnxou 6axop Ba TOOUCTOH GuKpaTOHPO Tyen. PacMxou daciu 6axop Ba € TOOMCTOHPO Kalle
Ba MIAPX TUXEI.

LESSON 62. JIAPCH 62. MAB3Yb: MY FATHERS ... TTAJIAPU MAH...
Camoxusarxo: 3.1.2; 3.2.1; 3.3.2; 3.4.1; 3.5.2. MyBoUKH CAIOXUATXO Ba OapHOMAaHW 3¢pHUH MAaKCaJIXOH 1apcpo
Mykappap Hamoes. bapuoma. lllunocon 60 myraty HaB. A3 Xy HAMyJaHH KOUJIAXOHW ACOCHH XOHUIII Ba Tap3U
tanaddy3n pams3xo Ba PUOSU OH Jap HYTK. MYCTaxKaMKyHUH Tap3u ucrudomam 4ypt € anmokamMaHIuu
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0BO3X0 Ba xaphxou CephUCTEHMONIM 3a00HM AHTJIUCHA ap HYTK. D4oaKopoHa ucrudonadbapuu ‘My father is
...” Ba mpoaaxou MIMHOC Jap BaKTH MyOIIHpaT noup 0a Kaco.

Papumm nape: Omona Hamynanu cuH(d 0a mapc. MyaiissH HaMyZaHU TabpUXH PY3, Ba 9bJIoOHHM MaB3yb 60
poxu Gelop HaMyJaHU XaBACMAaHUU XOHAHATOH TAIIKUI HAMOE/.

Xonen Ba ryen. ba xoHanmaroH ryen, ku 0a pacMxO HHUTOX Kapjaa, KaliMaxopo XOHaHJ KacOxopo
é6ana. Cunac 60 uctudomgan pacMxo Ma3MyHH OHXOPO TysHI.

Hurapen, rym kyHexm Ba Takpop KyHea. Mamkpo 60 Tap3u MabMyl TalIKWJI Hamoed. 230x) ba
xoHaHaaron 6o casosim What do you notice? mypoyuat kyHes. a) ba xoHaHmaron gpaxmoHnea, ku 6apou
COXTaHM Kajqumau uogakyHaHgan kacOy Kop 0a OXMpPU OH MACBAHAM “‘er” XaMpox MEKYHEM Ba OHPO

[=] tanaddys mekyHem. ba kammmaxou pilot Ba cook 60a oxupu OHX0 macBaHAM “er’” XxaMpPOX HaMEKyHEM.
driver, farmer, teacher, dressmaker, engineer, pilot, cook.

Mamxku 3aHyupBop. LlnHocon Ba mamku konadbudogan: My father is+ucm. ba xoHaHgaroH ryen, ku 6a
YyMJIaXOu XOHIaaToH ryun auxana. CaHuen, ku o€ oHxo MabHOU “My father is + ucm”-po paxmugaan
€ He. Uymiapo XOHJa, a3 XOHAHJArOH XOXUII KYHE, KM a3 MAacH IIyMO OHPO SIKYOs, Jap KaTop, Jap
aJoxXuIara, AyHadapi Ba 4yA0roHa Takpop HaMosiHI. CUnac Maliky 3aHYUPBOPPO 6a Tap3u MyKappapi
HYPO HAMOECI.

Bo3un ‘Bapdryna’. Mn mamku mykappapuu “bapdrtyna” act. bo 1y XxoHaHAa 4i TyHa MYPO KapAaHH
MalIKpoO HULIOH Auxel. XoHaHmau 1 merysan (macaman): My father is a driver. Ypo muimon nopa ryen:
Her father is a driver. My father is a builder.” (6a xymaToH umopa kapaa). ba XxoHaHgan gurap miropa
Kapna, 0a y paxmonen, ku map 6opau XoHaHAan | +1IyMO+Xy/Iamr ram 3aHa.

Mucon: Xonangau 1: My father is a driver. Illymo: Her father is a driver. My father is a builder.
Xonannmau 2: Her father is a driver. My father is a builder. My father is a ... Hurox kyHen, rym kyHen
Ba 4aBOO aumxen. XOHaHIAroH 0a pacMxo HUTOX Kapjaa, 6a caBonu ‘What is s/he ? yaBoO memuxann.
Mamrynustu rypyxxou ayHadapa. Ilypcen Ba yaBoO nuxen. ba xonanmarou ryen, ku udonan “What’s
your mother? po ucrudonaa Oypna, vHUyHHH gap Oopau kacOy Kopu IMajaap, Mojap Ba GapomapalioH
MabiIyMoT quxaHa. YaBoOpo Hu3z ‘My mother is ... © uctudona 6apang. Cynopuiu Bazudau XOoHars.
Pacmu rynpo kamien Ba map 6aprxosin KaauMmaxod HaBpo HaBucerd. [ap Gopau kacOy Kopu maaap
Mojaap Ba Gapomapu Xyi AK-Ay Yymiia HaBuced. PacMu Quixoxu xyapo oupa 6a kacOy Kop kaiem Ba
miapx auxea. Cumac oHxo gap 6opau kacOy Kopu mamap Mojaap Ba Gapomapu paduxkaiioH 1-2 gymiia
rysaa. OHpo aap Konad HaBUCAH/.

LESSON 63. JAPCHU 63. MAB3Y'b: I WANT TO BE A TEACHER. (MEXOXAM JIAP OSIHJIA

OMY3I'OP LLIABAM)

Cagnoxusrxo: 3.2.1. 3.3.1. 3.3.3. 3.4.1. 3.5.2. MyBopuKU CUTOXHATXO Ba OapHOMAaU 3epUH MAKCAJIXOU J1apCpo
MyKappap Hamoen. bapHoma. Jlap MamryIusaTXou Typyxxou 4yt Ba TYpyXiA MabHOU JIYFaTH HABPO MIAPXY
TaB3ex Meauxana. dap kamumaxou pilot Ba cook, ndonakyHangau kacoy Kop 6a OXUpu OHXO MacBaHIu “er”
XaMpOX HakapJaHpo a3 Xya MekyHaHn. bo3uun “bapdTyaa” Ba Haxmodapupo nypo MekyHauza. TaBaccyTu
ngponau ‘I want to be a teacher’ kacOu xynx Ba TurapoHpo rydra MeTaBOHAH/I.

Paumu napc: Omona Hamymanu cuHd 6a mapc. MyaiistH HAMyJaHU TabpUXU PY3 Ba IBJIOHU MaB3ybpo 60
poxu Genop HaMyJaHU XaBACMAHIUN XOHAHIATOH TAIIKMII HAMOE].

Hurapen, rym kyHen Ba Takpop kyHen. [IIuHoco# Ba a3 Xy Kap/laHM MabHOU JIyFaTH HaBpo 0O Tap3u
MabMyJl TamkuWi KyHen. CHUMac HIiyMo KaJMMaxOd HAaBpPO XOHEJ Ba XOHAHJAroH 0a pacMu MYyBO(UK
umopa kynaua. Kopu uydti. Mmopa kyHen Ba ryen. Ma Mamkpo 60 Tap3u MyKappapi H4po KyHE/I.
Mamku 3aaqupBop. [lnHoCco# Ba Mamiku konadu udoman: I want to be+ucm. ba xonanmaros ryemn, Ku
0a uymiiaxou xoHmaaToH rym quxana. Canden, ku o€ onxo mabHoU “I want to be”-po Gpaxmunaans € He.
Yymitapo XOHAa, a3 XOHAHJArOH XOXWIN KYHel, KM Tac a3 IIyMO OHPO SIKYos, Jap KaTop, Jap
aloxXuaari, qyHadapi Ba 4yoroHa Takpop HamosiH1. CHITac Malky 3aHYUPBOPPO 0a Tap3u MyKappapi
nypo Hamoen. bosun“bappryma”. Snowball game. M Mamkpo 60 Tap3u MabMyJI ry3apoHe.

Mucon: Xonanmau 1: I want to be a driver. lllymo: He wants to be a driver. I want to be a teacher.
Xonanmau 2: He wants to be a driver. She wants to be a teacher. I want to be a ...

'y xyHen Ba 4aBOO quxen. A3 XOHAHIATOH XOXUII KyHen, ku udoman “Who wants to be ....,” po
uctudona Oypaa, Homu xamcuHparionpo €oana. ukpu xap Ik xoHaHIau HoMOapmaBaHga 60 Yes, I
do. I want to be a teacher’ rydra Tacmuk Hamosz. e.g. SI Who wants to be a teacher? S2 Komron wants
to be a teacher. S3 Yes, I do. I want to be a teacher. @ypcat 6apou cynmopuinu Bazudan XxoHar# dapo
pacu.

Cymnopumm Basugan XoHari. PacmMu kutodpo kairen Ba ap OH KaTuMaxou HaBpo HaBucen. Yymmanm ‘1
want to be a teacher’po map kapToukaxou aloxuaa- ajJoXuaa HaBHCed Ba Aap sk judoda (KOHBEPT) 4O
kyHen. Udomau ‘I want to be a ...’- po ucrudona 6ypaa nap 6opau kacOu ossHIAU Xy Ba papuKaTOH
HaK1 kKyHen. Jlap Gopau padukaToH sk yymya HaBucen. babaaH IIyMO a3 OHXO XOXUII HAMOEM, KU
ndoman ‘I want to be a ...’-po ucrudoma 6ypaa sk qyymia HaBucana. bo3nr 6o Tyn. bo ny XoHanga i
TyHa WYPO KapIaHW MAaIIKpO HUIIOH nuxen. Tymyapo map mact gomra ryen: “I want to be a driver.
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”Cunac Tyrmyapo 0a aurap XoHaHaa (MImopa Kapja) XaBoJia AUXel, KU § Tynpo kanala. ba y daxmonen,
KU map 6opau kacou osHmaam rysa: “I want to be a teacher.”

— Mucom: Xonanman 1: I want to be a driver. Tymuapo 6a murap xoHaHma (WIIOpa Kapaa) XaBoJja
Menuxaj. XoHaHAau 2: Tympo Mekamnaj Ba Mmerysu (macaian): I want to be a doctor. bo uyHun tap3
003upo xoHaHnaroH gaBoMm guxani. Lllymo Hazopar kyHen. PaboluaTH OHXOPO 0axOry30pd KyHe.
D30x: XOHaHIAaroH METaBOHAH/ 0O3UPO Jap aBpa pOCT UCTOAA MYPO KyHAH]I.

LESSON 64. JIAPCU 64. MAB3Y'b: “IT IS RAINY” (BOPOH MEBOPA/I)

Camoxusarxo: 3.2.1; 3.3.1; 3.4.4; 3.5.2. MyBouKH CaJIOXMATXO Ba OapHOMAaW 3CpPHH MAaKCAAXOU Iapcpo
Mykappap Hamoesn. bapuoma. Xonanmaron 6o ranadgys3u sSKuaHI KaluMaxou HaB Ba HYTKH HamMyHaBuH ‘I
like to ...when it rains’ muHOC MelIaBaH Ba oHXOpo Meomy3ana. Matuu ‘I like spring ’-po MexoHaH, aap
rypyxxou yy(drtii Ba rypyxit MaTHpO mapxy TaB3eX MmeauxaHna. CoXTopu 3a00HUPO a3 Xyl MEKYHaH][ Ba
TaBacCyTU OH Jap 6opau 6opoHu daciu 6axop 60 3a60HM AHTTIUCH MyOLTUPAT MEKYHaH/I.

PaBumm napc: Omona mamynanu cund 6a nape. lllymo MeTaBoHe 3MHAXOU OMOJIACO3MH CHH(} Ba ITypPCUIIN
Bazu(dan XoHATUPO SKIOs KyHe[[ (CYITOPUIIA XOHATUPO 00 Tap3u MycOOMKA TAITKUIT HAMOE/I.

— Hurapen, ryu xyHen Ba Takpop Hamoen. LlInHoco# Ba a3 Xya HAMyIaHU KOUAaXOW HABU XOHUIIPO 60
Tap3u MabMyn Talkuia Hamoend. Kanumaxou HaB: watch [wo tf]- coar, the rain [rein] 6opoH, wash[waof] -
mycrad. Hytku Hamynapi: 1 like to ... when it rains’. Jlap MaBpUIXOH JI03MMa OHXOPO HUCIOX HAMOEI.
Map3yu MaTHPO MENIHUXO/] KYHe/l Ba Ma3MyHHU aCOCHH OHPO a3 XOHAHAATOH ITypce/l.

— XoHen, KaluMaxou HaBpo €0en. MaTHpPO XOHAHAAroH Jap ajloXxuaard MexoHaHa. It is raining. It is
raining. It washes the grass, flowers and the gardens. I like to watch when it is raining. I lie to sit at home
when it rains. I like to to read books when it rains.

— Fill in the blanks. Yoitu xonupo nyp xyHen. I like to ... when it rains.

— bBa caBomn yaBoO ryzopen. What do you like to do when it rains ?

—  Cynopuuu Bazudau xonari. 1. MatHpo xoHen. Yoliu xonmpo nyp kyHen. [ want to ... when it rains? 2.
Yotiu xonupo myppa kynen. I like to ... when it rains

— Pacmu 6anaHuaxopo kamen. Jap napyHu xap sike OHXO KaJIUMaxopo aloXUa HaBHCE/I.

LESSON 65. JIAPCU 65. MAB3Yb: OUR SCHOOL GARDEN (BOFU MAKTABW)
Cagnoxusirxo: 3.1.2. 3.3.1. 3.5.2. MyBo(uKkH cajoxuaTxo Ba OapHOMau 3epHH MAaKCAAXOHU Japcpo MykKappap
Hamoe]. BapHoma. IlluHoco# 60 Tap3u aypycru Tanaddysu sKYaHI KaTMMaxXOW HAB Ba HYTKU HAMYHABHU
‘We take care of...”. Kopkapau matHu ‘Our school garden ’ 60 ucrudoman kopxou 4yhTh Ba T'YpyXH.
A3xynkyHuu coxTopxou 3abonit Ba udomau HaBu ‘We take care of...". Myommupar nap G6opaum Kopu
SIKYOSITUM HUXOJIIIMHOHA Ba IapBapuUIld OH 60 3a00HM aHIJIUCH.

Papumn nape: Omona Hamynanu cu 6a mape. lllymo MeTaBoHen 3MHAXOU OMOIACO3UU CHH(} Ba IIyPCHIIH
Basu(dan XOHATUPO SKYOsI KyHe[ (CYMOPHIIM XOHArMpo 60 Tap3u MycoOuka Tamkwi Hamoen. [lypcuim
Ba3udau XOHATH.

— Sxmmkanii. Homu dacnpo €6en. XoHanmaroHpo 0a Typyxxo 4yao kyHen. OHXO pacMxow Kaiiui
Kapaaiyaapo 4o 6a yo Mery3opaHi Ba MErysH/I.

— Hurapen, ryu kyHen Ba Takpop Hamoen. Mamkpo 60 Tap3u MabMyJI TAIIKWI HaMoe. Jlap MaBpHIxou
J03uMa OHXOpO HCIoX HaMoen. Kamumaxou Has: take care of [teik kea of] — ramxoph xapaaH , school
garden [sku:l ga:dn] - 6oru maktabn. Hytku Hamynasii: We take care of...

—  Cynopwunr: XoHes, KalluMaxou HaBpo €0e1. MaTHpO XOHAHJATOH JIap aJOXUIArA MEXOHAH]I.

Our school garden

This is our school garden. There are a lot of trees in the garden, We go there after school. We take

care of our school garden. We like it very much.

— Kopu nynadapa. ['yin kyHen Ba mimopa KyHel. A3 XOHAHIATOH XOXUIII HAMOE, KU KaJHUMaXOH HaBpO
€dra umopa kyHanmg). MaB3yu MaTHPO TMENIHMXOA KYHEI Ba Ma3MyHH acOCHH OHPO a3 XOHAHAAaroH
nypecen. 'y kynen Ba nqpokynen (LLlymo kaaumMaxou HaBpo ryel Ba a3 XOHAHAArOH XOXUII HAMOE], KU
OHXOPO 060 XapaKaTX0 HYPO KYHAHI).

—  Kopu rypyxi. Yoitu xonmupo myp kynen. We ... our schoolgarden. ®@ypcatu xynaii 6apou Cymopuiu
Basuau xonar# papo pacua. Cynopuiu Basudau xonar 1.Yymmapo nyppa nHamoen. I take care of ...

— Jap 60opau MakTabu Xyl HAKJI KyHed. PacMu JapaxTpo Kaliex Ba Jap IIOXYaXxou OH KallMMaxou HaBpO
HaBucen Hwurapen Ba €é6em. What do you do in the school garden in spring?

— bBosun nantomuma. XoHaHIa UH MAIIKPO XOMYIIIOHA 00 XapakaTxo MYpPO MEKyHaJ IUTapoH 6a OHXO
HUTOX Kapnaa Me€Oan1. XoHaHIaroH 603upo 00 HABOAT JaBOM MEIUXAH/I.

LESSON 66. IAPCHU 66. MAB3Y'b: WE HELP THE FARMERS (MO BA JEXKOHOH EPH
MEPACOHEM)
Canoxusarxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.4.2; 3.5.2. MyBoduku cajgoxusTxo Ba OapHOMau 3€pUH MAaKCaAXOU AAPCPO
Mykappap Hamoen. bapHoma. Ilunoco#r 60 Tap3u nypycTu Tanaddys3u sKYaHA KaJUMaxXOW HaB Ba HYTKH
HamyHaBuu ‘We help the farmers with ...". Kopkapau matau ‘We help the farmers’ 60 nctudomanm xopxou
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yy(pTH Ba Typyxhd. A3XyAKyHUU COXTOopxou 3abou#i Ba upomau HaBu ‘We help the farmers with ... .

Myomupat aap 6opan (Gacid THUPAMOXH 3appUHH XOCHIFYHIOPA Ba KyMak 0a KOJIXO3uuéH 00 3a00HU

aarmuchd. Papumm napc: OMona Hamynanu cuHd 6a mapc. Cuadpo 00 Tap3m Oemop HaMyIaHU XaBaCMaHIUN

XoHaHAa 6a mapc omona Hamoen. [Typcuinu Basudan xonari. [llymMo MeTaBoHe 3MHAXOM OMOIACO3UU CUHG

Ba MyPCHUIIN Ba3u(ayn XOHATUPO SKYOS KyHeHd (CYyMOpHIIN XOHATHUPO 0O Tap3u MycoOMKa TAIIKWI HAMOEN).

DaboUATH OHXOPO KAJP KYHE].

— JukrtaHTd 3exHA. YoIXoM XONUpO Myp KyHeA. A3 XOHAHIATOH XOXUII KyHEA, KU Tap3u HABUIITH
KJIMMAaxou Aap TaxTau CHMH(} HABUIITAIIYJAPO AP JAaBOMH SK NaKUKa HUTOX KyHaHJ. babpa a3 oH
XaMau OHXO YalMoHM Xyapo nymani. Llymo gap xap sk kaiuma xaphxopo Kyp KyHed. XOHAHIAroH
YalIMOHAIIOHPO KylIoaa xapdxopo 0a XoTup opaHa Ba HaBucaHa. Hurapen, ryum KyHen Ba Takpop
Hamoeq. Kanmumaxou HaB: autumn [o:tom] - TupamoXx, harvesting[ha:vistin] — xocunrynmops, help with
[help wid] — épi map... Hyrku HamyHasi: ‘We help the farmers with ...’- po 6a XOHaHZArOH ITEITHUXO/T
KyHeZ. Marikpo 60 Tap3u MabMyJ TAIIKWI Hamoesd. Jap MaBpHIXOH JIO3UMAa OHXOPO HCIIOX HAMOEI.
'y kyHen Ba mmopa Hamoen. (LLlymo xoHen. XoHAHAATOH Iyl Kapaa KaluMaxou HaB Ba upoaapo as
MaTH €dra ummopa MekyHaHm). ['yir KyHeq Ba WYpo KyHed. ABBal IIyMo, OabJaH XOHaHIATOH
KaJIMMaxopo 00 HaBOAT METySIH/ Ba TUTAPOH OHXOPO 00 XapaKaTxo HUIIOH TUXAH/I.

— Sxmumkani. lIymo nmypcen. What is the text about? XoHaHIAaroH capjiaBxaum MaTHPO XOHJa Ma3MyHH
ACOCHU OHPO METYSHII.

— Kopu dapnii. Xonen Ba €6en. A3 XOHAHIArOH XOXHUII HaMoOes, KM KaJMMaxoW HaBpo a3 MaTH &bpta
XOHaH]I.

— UYymma taptub aumxen. XoHaHAAroHpo 6a 4-5 rypyx TakcUM KyHeA. A3 OHXO XOXHII HaMOeI, KU
Bapakuaxopo (kaprouka) (4-5) 4o 06a 4o ry3omra yymia co3aHi. ABBaJl Tap3u WYPOWIIU KOPPO
dhaxmonen. JIupodaxopo (KOHBEPT) Oa IypyXXOH XOHAHIATOH TAKCHM KyHea. Xap K yymiia Jap JapyHu
mudoda map you amoxuma yoirup kapma Memasana. lllymo meraBoHen aBBai sk Judodapo auxen Ba
Oabay MupoulIn oH aurapepo cynopuii nuxen. (YaBo6: Do you help farmers with the garden? We help
farmers with the garden). Cymopuiuu Basudau xoHard. 1. MatHpo xoHen Ba HaBucen. 1 like to help
farmers ... the ....... in autumn. 2. PacMu KajmaMxou paHrapo kamen. Kaaumaxou KaJIuaupo Jap OHXO
HaBuced. bo uctudoman KaauMaxou HaBU KOPKapllyaa XOHaAHAArOH yymia Meco3aHa. 3. Jlap 6opau
xya Hak1 kKyHen. What do you do in autumn?

—  Mamku 603f. Hakuipo nypo xynen. (XoHaHAArOH OMIM KYMaku xya Aap daciu Tupamox 60 xapakaTxo
HUIIIOH MeuXaHmn). JAurap XoHaHAaroH 00 3a00HM aHIJIMCH MIapX MEAUXAHI.

LESSON 67. IAPCH 67. MAB3Vb: LET’S SWIM (BUEEJ] OBBO311 KYHEM)
Camoxmusirxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.4.2; 3.5.2. MyBopUKH CaJOXUIATXO Ba OapHOMAM 3€pUH MAKCATXOHW Tapcpo
Mmykappap Hamoen. Bapuoma. IllnHocol 60 Tap3u aypyctu Tanaddys3u sKYaH KaIMMaxod HaB Ba HYTKU
HamyHaB#t ‘We help the farmers with ...”. Kopkapau matau ‘We help the farmers’ 60 ucrudoman xopxou
yypTE Ba Typyx#d. A3XYIKYHHUM COXTOpPXOM 3aboH@ Ba upomaum HaBu ‘We help the farmers with ...°.
Myomupat gap 60pau MaIIFYJIUATXOU TYHOTYHU TABTUIIN TOOUCTOHAM Xy 60 3a60HU aHIIIUCH.

Papumn napc: Omona Hamynanu cung 6a napc. Cundpo 60 Tap3u OGemop HAMYAaHU XaBaCMaHIUU XOHAHIA
6a mapc omona Hamoen. bo3uu kit pavon? ap taxrau cuH} SIKYAHI KATUMaXOpO HABUCEA. 2 XOHAHIATOHPO
6a memm Taxtan cuH® Takimud Hamoen. lllymMo kanumMapo ryem Ba XOHAaHJAXO KYIIMII KYHAHI, KK Te3Tap
KaymMapo €6ann. XoHaHae, KM KaiuMapo Teim a3 padukam édra 60 gacramn uniopa MeKyHa, FOIHO acr.
Kamumaxou 3epunpo ucrudonma OGapen: Autumn [o:tom] - Tupamox, harvestinglha:vistin] XocwIFyHIOPH,
farmers [fa:moz] - meXKOHOH , season [si:zon] — dacnu coun, grapes [greips] - anryp, gardens [ga:dns] -60Fxo0,
pick [pik up] — xocunpo yamb KapaaH, cotton [koton] - maxra, fields [fi:ld] - 3amun, caxpo help [help] — épa
noaaH, people [pi:pl] - omamon, pleasure [plezs] —60 xanoBar, with [wid] -60, we [wi] - Mo, apples [&plz]- cebxo0.

— Iypcumm Baszudaum xonard. Llymo MeraBoHeJ 3MHAXOUM OMOAACO3MM CHH( Ba MypcuInd Basudau
XOHATHPO SKYO0sI KYHE/ (CYHOPHIIN XOHATHPO 60 Tap3u MycoOMKa TaIKI HaMmoe . PaboIuiaTH OHXOPO
0axoTy30p#t KyHES.

— Pacm Ba yymmaxopo MyBodukaT Hamoen. MuH Hamymu ¢aboiausaT 00 Tap3u MabMyl Ty3apOHHIA
memraBa: | like to swim in the river very much. We play volleyball. We play football. Chilgren like to
play hide and seek with their friends.

— Tascus: lllymo meraBoHen kutobu gapcupo ucrtudoma 6apen (cax. 45.101,107). Cypynpo capoen. ba
XOHAHJAroH CypyApo nemHuxon kyHed. Ilypcen. baba a3z capowgaHu cypyl Ma3sMyHH acOCHU OHPO
What is the text about? mypcea. Summer is a fun. Summer is the sun. Summer full of joy. Summer loved
by all. Kanumaxou Hodaxmou miebp mapx 10/4a MeIaBa:

Summer — [sama] TOOKCTOH Joy — [joi] xypcanan
Fun - [fan] xypcananosap, Loved by all [lavd bai ol] — Mmax0y0
XaHJIa0Bap 6a xama

Sun — [san] opT0O

Full - [ful] myp a3
— Kopu dapait. Xonen Ba €6en. A3 XOHAHAATOH XOXHII HAMOE, KM KalMMaxoW KaJUIUpo a3 MaTH édra
XOHaHI. Swim [svim] - 066037, go [gou] - padran, river[rive] - mapéua, play volleyball [plei volib ol] -
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BOJIei10010031, weather — [weda] -00y xaBo, hot [hot] - rapm, summer [sama] — To6ucToH. I30x: [llymo
MeTaBOHE MATHH 3epUHpPO UcTH(hoaa Oapen.
Our summer holidays
We have got summer holidays in summer. I like to swim in the river very much. We play volleyball
and football. Children like to play hide and seek with their friends. It is pleasure to read books on our summer
holidays, too.

— Cynopumu Baszudan xoHari. Yoiu xomupo nyp kyHex. 1. Children like ... hide and seek with their

friends. 2.We play ...and ... on our summer holidays.

LESSON 68. TAPCH 68. MAB3Y'b: KOPU JIOMXABHU WE LIKE IT!
(BA MO H MABKY.JI ACT)

Camoxusirxo: 3.1.2; 3.3.1; 3.4.1; 3.5.2. MyBopuKH CaIOXUATXO Ba OapHOMaW 3CPHUH MAaKCAIXOU Iapcpo

Mykappap Hamoen. bapHoma. A3 Xy HAMyJaHU KOMIaX0W aCOCUU XOHUIIPO Ba Tap3u Tanaddy3u pam3xo Ba

puosiu oH nap HyTK. Kobwiona ncrtudonabapuun nbopaxo Ba CaBOJIXO J1ap HYTK Aap TACBUPH MAIIFYJIUSITXOU

OepyH a3 cuHdp#@ nap naBomu aciaxou coji. Papumm napce: Omona Hamyaanu cund 6a napc. Hurapen, rym

KyHeq Ba Takpop Hamoen. [Ilymo kajgumaxou HaB PO XOHEJ Ba OablJaH XOHAHIATOH a3 Macu UIyMO TaKpop

kyHaHq. Kounmaxou acocun xoHumpo Ba Tap3u Tanaddysum pamsxopo daxmonen. Watch [wotf], the rain

[rein], wash [wof], take care of [teik kea of], school garden [skul ga:dn], autumn [o:tom], harvesting [ha:vistip)],

help with [help wid], swim [swim], go [gou], river [riva], play volleyball [plei volibol] , weather [weda], hot [hot],

summer [sAms]

—  Kopu ¢apan. Hurapen, rym kyHe Ba Takpop KyHen. CaHYUINN Tap3u JyPYCTH XOHUIIPO TAIIKWIT KYHE]T
Ba ry3apoHel.

— Kopu rypyxi. Kamen Ba HaBucen. IllymMo a3 XOHaHIZAaroH XOXWII KyHEI, KA PACMHU SIK MAIIFYIUSATH
JIMIXOXPO KalllaHj Ba Jap Ba gap Oopau oH Mabiiymot auxani. Ouxo a3 udomaxou: I like to ... when it
rains. We take care of... . We help the farmers with ... Ba “We like to ...” ucrudona 6apan Ba HaBUCAH]I.

— Hwurapen Ba Hakn kynen. Illymo meraBoHen a3 kimactep uctudona 6Gapen. Illymo a3 OHXO XOXHII
HaMoe/l, KM Kjiacteppo ucrudoaa 6ypaa maap 6opau kopxou 6epyH a3 cuHbi gap gaBoMu Gacixou CoJl
MabJIyMOT JUXAH/I.

— Jlap acocu MalllK¥ CAaHYMIIM Japayad a3XyAKyHUH MABOJM MENIHMXOJA TapAOHUAAIIyda JTOHHIIY
MaJlakal XOHaHJArOHPO Kaap KyHeo Ba 0a OHXO TaBCHAXO muxed. 2D30X: Jlap Oopam pacMxou gap
caxudaxou 108-113 yoiirupkapaamymaa: Today is the first of June. It’s our day. Good-bye dear school.
These are my books mymo MeraBones ‘Kopu mouxapi’ Talkuin Hamyaa 60 4yHHH Tap3 ry3apoHen. A3
XOHAH/IATOH XOXHMII HaMoel, GUKPXOU XYAPO JOUP Oa MH MaB3ybX0 00 3 - 4qyMiIaxou KyTOX HaBUCAH/.
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